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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DLM460 | DLM461
Mowing width (blade diameter) 460 mm

No load speed 2,500 min™

Maximum speed 3,300 min™

Part number of replacement mower blade 199367-2 199368-0
Dimensions during operation L: 1,319 mmto 1,518 mm

(LxW x H) W: 532 mm

H: 879 mmto 1,138 mm

when stored

L: 1,004 mmto 1,125 mm

(without grass basket) W: 532 mm
H: 533 mmto 713 mm
Rated voltage D.C.36V
Net weight 25.3-27.6 kg 26.6 - 28.4 kg
Protection degree IPX4

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.

. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge

BL1815N / BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Some of the battery cartridges listed above may not be available depending on your region of residence.

injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges listed above. Use of any other battery cartridges may cause

Symbols

The followings show the symbols used for the equip-
ment. Be sure that you understand their meaning before
use.

e Take particular care and attention.

@ L)

Read instruction manual.

Danger; be aware of thrown objects.

The distance between the tool and
bystanders must be at least 15 m.

Never put your hands and feet near the
blade under the mower. Blades continue to
rotate after the motor is switched off.

Remove the lock key before inspecting,
adjusting, cleaning, servicing, leaving and
storing the mower.

i-f
A
=

Only for EU countries

Do not dispose of electric equipment or
battery pack together with household waste
material!

In observance of the European Directives,
on Waste Electric and Electronic
Equipment and Batteries and Accumulators
and Waste Batteries and Accumulators

and their implementation in accordance
with national laws, electric equipment and
batteries and battery pack(s) that have
reached the end of their life must be col-
lected separately and returned to an envi-
ronmentally compatible recycling facility.

Intended use

The tool is intended for lawn mowing.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60335-2-77:

Model DLM460

Sound pressure level (L,) : 79 dB(A)

Sound power level (Lwa) : 91 dB (A)

Uncertainty (K) : 3.4 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

Ni-MH
Li-ion
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NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)

may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60335-2-77:

Model DLM460

Vibration emission (a,) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS
|Lawn Mower Safety Instructions |

Lawn Mower Safety Instructions

AWARNING: Read all safety warnings and
all instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

1. Do notinsert the lock key into mower until it is
ready to be used.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the mower.

Never allow children or people unfamiliar with
these instructions to use the mower. Local
regulations can restrict the age of the operator.
Never operate the mower while people, espe-
cially children, or pets are nearby.

Keep in mind that the operator or user is
responsible for accidents or hazards occurring
to other people or their property.

While operating the mower, always wear sub-
stantial footwear and long trousers. Do not
operate the mower when barefoot or wearing
open sandals. Avoid wearing clothing or jew-
elry that is loose fitting or that has hanging
cords or ties. They can be caught in moving
parts.

Always wear protective goggles to protect
your eyes from injury when using power tools.
The goggles must comply with ANSI Z87.1in
the USA, EN 166 in Europe, or AS/NZS 1336

in Australia/New Zealand. In Australia/New
Zealand, it is legally required to wear a face
shield to protect your face, too.

N

w
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~

It is an employer's responsibility to enforce
the use of appropriate safety protective equip-
ments by the tool operators and by other per-
sons in the immediate working area.

8. Operate the mower only in daylight or in good
artificial light.

9.  Avoid operating the mower in wet grass.

9 ENGLISH



10.

11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Battery tool use and care 24,

- Recharge only with the charger specified by
the manufacturer. A charger that is suitable for
one type of battery cartridge may create a risk of

fire when used with another battery cartridge. 25.

- Use power tools only with specifically desig-
nated battery cartridges. Use of any other bat-
tery cartridges may create a risk of injury and fire.
- When battery cartridge is not in use, keep

it away from other metal objects, like paper
clips, coins, keys, nails, screws or other small
metal objects, that can make a connection
from one terminal to another. Shorting the bat-
tery terminals together may cause burns or a fire.
- Under abusive conditions, liquid may be ejected

from the battery; avoid contact. If contact acci- 26.

dentally occurs, flush with water. If liquid con-
tacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.
- Do not dispose of the battery(ies) in a fire.
The cell may explode. Check with local codes for
possible special disposal instructions.

- Do not open or mutilate the battery(ies).
Released electrolyte is corrosive and may cause
damage to the eyes or skin. It may be toxic if
swallowed.

- Do not charge battery in rain, or in wet

locations. 29.

Always keep a firm hold on the handle.
Always be sure of your footing on slopes.
Walk, never run.

Don't grasp the exposed cutting blades or
cutting edges when picking up or holding the
mower.

Physical condition - Do not operate mower
while under the influence of drugs, alcohol, or
any medication.

Keep hands and feet away from rotating

31.

blades. Caution - Blades coast after the mower 32.

is switched off.

Use only the manufacturer genuine blades 33

specified in this manual.
Check the blades or blade bolts carefully for

cracks or damage before operation. Replace 34.

cracked or damaged blades or blade bolts
immediately.

Be sure the area is clear of other people before
mowing. Stop mower if anyone enters the area.
Remove foreign matters such as rocks, wire,
bottles, bones and large sticks from the work
area before mowing to prevent personal injury
or damage to the mower.

Stop operation immediately if you notice
anything unusual. Switch off the mower and
remove the key. Then inspect the mower.
Never attempt to make cutting height adjust-

ments while mower is running if the mower 36.

has cutting height adjustment feature.
Release switch lever and wait for blade rota-
tion to stop before crossing driveways, walks,
roads, and any gravel-covered areas. Also

remove the lock key if you leave the mower, 37.

reach to pick up or remove something out of
your way, or for any other reason that may
distract you from what you are doing.

27.

28.

30.

35.

Objects struck by the mower blade can cause
severe injuries to persons. The lawn should
always be carefully examined and cleared of
all objects prior to each mowing.

If the mower strikes a foreign object, follow
these steps:

- Stop the mower, release the switch lever and
wait until the blade comes to a complete stop.
- Remove the lock key and the battery
cartridge.

- Thoroughly inspect the mower for any
damage.

- Replace the blade if it is damaged in any way.
Repair any damage before restarting and con-
tinuing to operate the mower.

Check the grass basket frequently for wear or
deterioration. For storage, always make sure
the grass basket is empty. Replace a worn
grass basket with a new factory replacement
for safety.

Use extreme caution when reversing or pulling
the mower towards you.

Stop the blade(s) if the mower has to be tilted
for transportation when crossing surfaces
other than grass, and when transporting the
mower to and from the area to be used.

Never operate the mower with defective
guards or shields, or without safety devices,
for example deflectors and/or grass basket, in
place.

Switch on the mower carefully according to
instructions and with feet well away from the
blade(s).

Do not tilt the mower when switching on the
motor, except if the mower has to be tilted for
starting. In this case, do not tilt it more than
absolutely necessary and lift only the part,
which is away from the operator.

Do not start the mower when standing in front
of the discharge opening.

Do not put hands or feet near or under rotating
parts. Keep clear of the discharge opening at
all times.

Do not transport the mower while the mower is
turned on.

Stop the mower, and remove the disabling
device. Make sure that all moving parts have
come to acomplete stop

-whenever you leave the mower,

- before clearing blockages or unclogging
chute,

- before checking, cleaning or working on the
mower,

- after striking a foreign object. Inspect the
mower for damage and make repairs before
restarting and operating the mower.

If the mower starts to vibrate abnormally
(check immediately)

- inspect for damage,

- replace or repair any damaged parts,

- check for and tighten any loose parts.

Be careful during adjustment of the mower

to prevent entrapment of the fingers between
moving blades and fixed parts of the mower.
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38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.
49.
50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

60.
61.

Mow across the face of slopes, never up and
down. Exercise extreme caution when chang-
ing direction on slopes. Do not mow exces-
sively steep slopes.

Check the blade mounting bolt at frequent
intervals for proper tightness.

Keep all nuts, bolts, and screws tight to

be sure the equipment is in safe working
condition.

Always allow the mower to cool down before
storing.

When servicing the blades be aware that, even
though the power source is switched off, the
blades can still be moved.

Replace worn or damaged parts for safety.
Use only genuine replacement parts and
accessories.

Do not use the machine when there is a risk of
lightning.

When you use the machine on muddy ground,
wet slope, or slippery place, pay attention to
your footing.

Avoid working in poor environment where
increased user fatigue is expected.

Do not use the machine in bad weather where
visibility is limited. Failure to do so may cause
fall or incorrect operation due to low visibility.

Do not replace the battery in the rain.

Do not submerge the machine into a puddle.
Do not leave the machine unattended outdoors
in the rain.

Do not insert or remove the lock key in the
rain.

When wet leaves or dirt adhere to the suc-

tion mouth (ventilation window) due to rain,
remove them.

Do not wash the machine with high pressure
water.

When washing the machine, be sure to remove
the battery and lock key and close the battery
cover, and pour water toward the bottom of the
machine to which the blade is attached.

When storing the machine, avoid direct sun-
light and rain, and store it in a place where it
does not get hot or humid.

Perform inspection or maintenance in a place
where rain can be avoided.

After using the machine, remove the adhered
dirt and dry the machine completely before
storing. Depending on the season or the area,
there is a risk of malfunction due to freezing.

Do not wet the terminal of battery with liquid
such as water, or submerge the battery. Do not
leave the battery in the rain, nor charge, use,
or store the battery in adamp or wet place. If
the terminal gets wet or liquid enters inside of bat-
tery, the battery may be short circuited and there is
a risk of overheat, fire, or explosion.

After removing the battery from the machine or
charger, be sure to attach the battery cover to
the battery and storeitin adry place.

Do not replace the battery with wet hands.

Do not use the machine in the snow.

62. If the cut-off grass is wet, it is likely to be
clogged inside of the machine. Check the con-
dition of the machine regularly, and remove the
adhered grass as necessary.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated
in this instruction manual may cause serious
personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3.  If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do nottouch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause alarge current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Do notuse adamaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11. Follow your local regulations relating to dis-
posal of battery.
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12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

TIpS for malntalnlng maximum
battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let

a hot battery cartridge cool down before
charging it.

Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

ASSEMBLY

AWARNING: Always be sure that the lock key
and battery cartridge are removed before carrying
out any work on the mower. Failure to remove the
lock key and the battery cartridge may result in seri-
ous personal injury from accidental start-up.

A WARNING: Never start the mower unless it is
completely assembled. Operation of the tools in a
partially assembled state may result in serious per-
sonal injury from accidental start-up.

Installing the handle

NOTICE: When installing handles, position the
cords so that they are not caught by anything
between the handles. If the cord is damaged, the
mower switch may not work.

N

w

»

1.  Attach the lower handle so that the holes in the
handle fit in the protrusions on the mower body. Insert
the bolts from inside, then attach washer A from outside,
and then tighten the thumb nuts.
» Fig.1: 1. Lower handle 2. Washer A 3. Thumb nut

4. Protrusion 5. Hole 6. Bolt

2. Align the hole in the lower handle with the hole
in the upper handle, then insert the bolts from inside,
then attach washer B from outside, and then tighten the
thumb nuts.
» Fig.2: 1. Upper handle 2. Hole 3. Washer B

4. Thumb nut 5. Lower handle 6. Bolt

ACAUTION: Hold the upper handle firmly so
that it does not drop off your hand. Otherwise, the
handle may fall and cause an injury.

3. Attach holder A and holder B to the handle.
Position the cords as shown in the figure.
» Fig.3: 1.Cord 2. Holder A 3. Holder B

NOTE: When attaching holder A, be sure to fix the
cord with the holder as shown in the figure.

Removing the mulching attachment

For DLM460

1.  Open the rear cover.
» Fig.4: 1. Rear cover

2. Remove the mulching attachment while holding
down the lever.
» Fig.5: 1. Lever 2. Mulching attachment

For DLM461

1.  Open the rear cover.
» Fig.6: 1.Rear cover

2. Remove the mulching attachment while pulling the
lever.
» Fig.7: 1. Mulching attachment 2. Lever

Installing the grass basket

1. Open the rear cover.
» Fig.8: 1.Rear cover

2. Hook the grass basket on the rod of the mower
body as shown in the figure.
» Fig.9: 1.Rod 2. Guard 3. Grass basket

NOTICE: Make sure that the guard on the grass
basket is facing downward. Otherwise, the grass
basket may not catch all of cut-off grass.

Attaching the mulching attachment

For DLM460

1.  Open the rear cover, and then remove the grass
basket.
» Fig.10: 1. Rear cover 2. Grass basket

2. Attach the mulching attachment while holding
down the lever, and then release the lever to lock the
mulching attachment.

» Fig.11: 1. Lever 2. Mulching attachment

For DLM461

1.  Open the rear cover, and then remove the grass
basket.
» Fig.12: 1. Rear cover 2. Grass basket

2. Attach the mulching attachment while pulling the
lever, and then release the lever to lock the mulching
attachment.

» Fig.13: 1. Mulching attachment 2. Lever

ENGLISH



FUNCTIONAL

DESCRIPTION

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A\CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

A\CAUTION: Make sure that you lock the battery
cover before use. Otherwise, mud, dirt, or water may
cause damage to the product or the battery cartridge.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A\ CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

NOTE: The tool does not work with only one battery
cartridge.

To install the battery cartridge;

1. Pull up the locking lever, and then open the battery
cover.

» Fig.14: 1. Battery cover 2. Locking lever

2. Align the tongue on the battery cartridge with the
slot on the mower then slide the cartridge until it locks in
place with a little click.

» Fig.15: 1. Battery cartridge

3. Insert the lock key in the place shown in the figure
as far as it will go.
» Fig.16: 1. Lock key

4.  Close the battery cover and push it until it is
latched with the locking lever.
To remove the battery cartridge from the mower;

1. Pull up the battery cover locking lever and open
the battery cover.

2. Pull out the battery cartridge from the mower while
sliding the button on the front of the cartridge.

3. Pull out the lock key.
4.  Close the battery cover.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the battery is operated in a manner that causes
it to draw an abnormally high current, the tool automati-
cally stops and the main power lamp blinks in green. In
this situation, turn the tool off and stop the application
that caused the tool to become overloaded. Then turn
the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool or battery is overheated, the tool stops
automatically and the main power lamp lights up in red.
In this case, let the tool and battery cool before turning
the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically and the main power lamp blinks in red. In
this case, remove the battery from the tool and charge
the battery cartridges or change the battery cartridges
to fully charged ones.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.17: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining

I D !| capacity

Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

Charge the
battery.

The battery
may have
1l malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly

from the actual capacity.
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Control panel

The control panel has the main power switch, the mode
switching button, and the indicator of remaining battery
capacity.
» Fig.18: 1. Battery indicator 2. Mode switching
lamp 3. Main power lamp 4. Check button
5. Mode switching button 6. Main power
switch

Main power switch

AWARNING: Always turn off the main power
switch when not in use.

To turn on the machine, press the main power switch.
The main power lamp lights up in green. To turn off the
machine, press the main power switch again.

NOTE: If the main power lamp lights up in red or
blinks in red or green, refer to the instructions for tool/
battery protection system.

NOTE: This machine employs the auto power-off
function. To avoid unintentional start up, the main
power switch will automatically shut down when the
switch lever is not pulled for a certain period after the
main power switch is turned on.

Mode switching button

You can switch the operating mode by pressing the
mode switching button. When the machine is turned on,
the machine starts up in the normal mode. When you
press the mode switching button, the machine shifts to
the energy-saving mode and the mode switching lamp
lights up in green. In the energy-saving mode, you can
decrease the noise at mowing. When you press the
mode switching button again, the machine returns to
the normal mode.

Indicating the remaining battery
capacity

Press the check button to indicate the remaining battery
capacities. The battery indicators correspond to each
battery.

Battery indicator status

Remaining battery
. D capacity

On Off

50% - 100%

20% - 50%

0% - 20%

Switch action

AWARNING: Before installing the battery car-
tridge, always check to see that the switch lever
actuates properly and returns to the original posi-
tion when released. Operating a tool with a switch
that does not actuate properly can lead to loss of
control and serious personal injury.

NOTE: The mower does not start without pressing the
switch button even the switch lever is pulled.

NOTE: Mower may not start due to the overload

when you try to mow long or dense grass at a time.
Increase the mowing height in this case.

This mower is equipped with the interlock switch and
handle switch. If you notice anything unusual with either
of these switches, stop operation immediately and

have them checked by your nearest Makita Authorized
Service Center.

1. Install the battery cartridges. Insert the lock key into
the interlock switch and then close the battery cover.

2. Press the main power switch.
3. Press the switch button and hold it.

4.  Grab the upper handle and pull the switch lever.
» Fig.19: 1. Switch button 2. Upper handle 3. Switch lever

NOTE: If the lock key is not inserted, the power lamp
blinks in green when you pull the switch lever.

5. Release the switch button as soon as the motor
starts running. The mower will continue to run until you
release the switch lever.

6. Release the switch lever to stop the motor.
Adjusting the mowing height

AWARNING: Never put your hand or leg under
the mower body when adjusting the mowing
height.

AWARNING: Always make sure that the lever
fits in the groove properly before operation.

For DLM460

The mowing height can be adjusted in the range of
between 20 mm and 75 mm.

For DLM461

The mowing height can be adjusted in the range of
between 16 mm and 71 mm.

Remove the lock key, and then pull the mowing height
adjusting lever outward of the mower body and move it
to your desired mowing height.

» Fig.20: 1. Mowing height adjusting lever

Hold the front grip with one hand, and then move the
mowing height adjusting lever with the other hand.
» Fig.21: 1. Mowing height adjusting lever 2. Front grip

NOTE: The mowing height figures should be used
just as a guideline. Depending on the conditions of
the lawn or the ground, the actual lawn height may
become slightly different from the set height.

NOTE: Try a test mowing of grass in a less conspicu-

ous place to get your desired height.
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Adjusting the handle height

A\CAUTION: Before removing the bolts, hold
the upper handle firmly. Otherwise, the handle may
fall and cause an injury.

The handle height can be adjusted in three levels.

1. Loosen the thumb nuts of the lower handle, and
then remove the bolts, washer, and thumb nuts.
» Fig.22: 1. Thumb nut 2. Washer 3. Bolt

2. Adjust the handle height.

3. Insert the bolts from inside, then attach washers
from outside, and then tighten the thumb nuts.

Using mulching attachment

The mulching attachment allows you to return the cut
grass to the ground without gathering the cut grass in
the grass basket. When you operate the machine with
the mulching attachment, be sure to remove the grass
basket.

Electronic function

The machine is equipped with the electronic functions
for easy operation.

. Constant speed control

Electronic speed control for obtaining constant
speed. Possible to get fine finish, because the
rotating speed is kept constant even under load
condition.

Soft start

The soft-start function minimizes start-up shock,
and makes the machine start smoothly.

OPERATIO

AWARNING: Before mowing, clear away sticks
and stones from mowing area. Furthermore, clear
away any weeds from mowing area in advance.

AWARNING: Always wear the safety goggles or
safety glasses with side shields when operating
the mower.

> Fig.24

The center lines of the front wheels are guidelines to
mowing width. Using the center lines as guidelines,
mow in strips. Overlap by one half to one third the previ-
ous strip to mow the lawn evenly.
» Fig.25: 1. Mowing width 2. Overlapping area

3. Center line

Change the mowing direction each time to prevent the
grass grain pattern from forming in just one direction.
» Fig.26

Periodically check the grass basket for mowed grass.
Empty the grass before it becomes full. Before every
periodical check, be sure to stop the mower then
remove the lock key and the battery cartridge.

NOTE: Using the mower with the grass basket full
prevents smooth blade rotation and places an extra
load on the motor, which may cause breakdown.

Mowing a long-grass lawn

Do not try to cut long grass all at once. Instead, mow
the lawn in steps. Leave a day or two between mowings
until the lawn becomes evenly short.

» Fig.27

NOTE: Mowing long grass to a short length all at
once may cause the grass to die. The cut grass may
also block up inside of the mower body.

Emptying the grass basket

AWARNING: To reduce a risk of accident, reg-
ularly check the grass basket for any damage or
weakened strength. Replace the grass basket if
necessary.

1. Release the switch lever.
2. Remove the lock key.

3.  Open the rear cover and take out the grass basket
by holding the handle.
» Fig.28: 1. Rear cover 2. Handle 3. Grass basket

4.  Empty the grass basket.

MAINTENANCE

ACAUTION: If the cut grass or foreign object
blocks up inside of the mower body, be sure to
remove the lock key and battery cartridge and
wear gloves before removing the grass or foreign
object.

NOTICE: Use this machine for mowing lawn only.
Do not mow weeds with this machine.

» Fig.23

Firmly hold the handle with both hands when mowing.

The mowing speed guideline is approximately 1 meter
per 4 seconds.

AWARNING: Always be sure that the lock

key and battery cartridge are removed from the
mower before storing or carrying the mower or
attempting to perform inspection or maintenance.
AWARNING: Always remove the lock key when
the mower is not in use. Store the lock key in a
safe place out of reach of children.
AWARNING: Wear gloves when performing
inspection or maintenance.

AWARNING: Always wear the safety goggles or

safety glasses with side shields when performing
inspection or maintenance.
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NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Maintenance

1. Remove the lock key and battery cartridges, and
then close the battery cover.

2. Putthe mower on its side and clean grass clip-

pings accumulated on the underside of mower deck.

3. Pour water toward the bottom of the machine to
which the blade is attached.

NOTICE: Do not wash the machine with high
pressure water.

4.  Check all nuts, bolts, knobs, screws, fasteners etc.
for tightness.

5.  Inspect moving parts for damage, breakage, and
wear. Damaged or missing parts should be repaired or
replaced.

6.  Store the mower in a safe place out of the reach of
children.

Carrying the mower

When carrying the mower, hold the front grip and lower
handle with two people as shown in the figure.
» Fig.29: 1. Lower handle 2. Front grip

Store mower indoors in a cool, dry and locked place.
Don't store the mower and charger in locations where
the temperature may reach or exceed 40 °C (104 °F).

1.  Open the rear cover and take out the grass basket
by holding the handle.
» Fig.30: 1. Rear cover 2. Handle 3. Grass basket

2. Loosen the thumb nuts and fold the upper handle.
» Fig.31: 1. Upper handle 2. Thumb nut

Removing or installing the mower

blade

AWARNING: Always remove the lock key and
battery cartridge when removing or installing the
blade. Failure to remove the lock key and battery
cartridge may cause a serious injury.

AWARNING: The blade coasts for a few sec-
onds after releasing the switch. Do not start any
operation until the blade comes to a complete
stop.

AWARNING: Always wear gloves when han-
dling the blade.

Removing the mower blade
For DLM460

1.  Putthe mower on its side so that the mowing
height adjusting lever comes to the upper side.

2. Tolock the blade, insert a lumber or similar into
the mower.

3. Turn the bolt counterclockwise with the wrench.
» Fig.32: 1. Mower blade 2. Wrench 3. Lumber

4. Remove the bolt, washer, mower blade in order.
» Fig.33: 1. Mower blade 2. Washer 3. Bolt

For DLM461

1.  Putthe mower on its side so that the mowing
height adjusting lever comes to the upper side.

2. Turn the bolt counterclockwise with the wrench
while holding the base plate.
» Fig.34: 1. Wrench 2. Base plate

3. Remove the bolt, washer, base plate in order.
» Fig.35: 1.Base plate 2. Washer 3. Bolt

4.  Toremove the individual blade, turn the bolt coun-
terclockwise with the wrench while holding the base
plate.

» Fig.36: 1.Base plate 2. Mower blade 3. Wrench

Installing the mower blade

To install the mower blade, take the removal procedure
in reverse.

AWARNING: Install the blade carefully. It has
a top/bottom facing. Place the blade so that the
rotational direction arrow faces outward.

AWARNING: Tighten the bolt clockwise firmly
to secure the blade.

A WARNING: Make sure that the blade and all
the fixing parts are installed correctly and tight-
ened securely.

AWARNING: When you replace the blades,
always follow the instructions provided in this
manual.

For DLM461

NOTICE: When installing the mower blade, slide
the mower blade as shown in the figure so that
the protrusions touch the mower blade.

» Fig.37: 1. Protrusion 2. Mower blade
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TROUBLESHOOTING

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-

ment parts for repairs.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

Mower does not start.

Two battery cartridges are not installed.

Install the charged battery cartridges.

Battery problem (under voltage)

Recharge the battery cartridge. If recharging is not
effective, replace battery cartridge.

The lock key is not inserted.

Insert the lock key.

Motor stops running after a little use.

Battery's charge level is low.

Recharge the battery cartridge. If recharging is not
effective, replace battery cartridge.

Cutting height is too low.

Raise the cutting height.

Motor does not reach maximum
RPM.

Battery cartridge is installed improperly.

Install the battery cartridge as described in this
manual.

Battery power is dropping.

Recharge the battery cartridge. If recharging is not
effective, replace battery cartridge.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Cutting tool does not rotate:
= stop the mower immediately!

Foreign object such as a branch is
jammed near the blade.

Remove the foreign object.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Abnormal vibration:
= stop the mower immediately!

Blade is imbalanced, excessively or
unevenly worn.

Replace the blade.

OPTIONAL

ACCESSORIES

for its stated purpose.

A\CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service

Center.
. Mower blade

. Makita genuine battery and charger

differ from country to country.

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DLM460 | DLM461
Sirina kodnje (premer rezila) 460 mm
Hitrost brez obremenitve 2.500 min™
Najvija hitrost 3.300 min™
Stevilka dela nadomestnega rezila kosilnice 199367-2 199368-0
Mere v ¢asu uporabe D: 1.319 mm do 1.518 mm
(D xSxV) $:532mm
V: 879 mm do 1.138 mm
v Gasu shranjevanja D:1.004 mm do 1.125 mm
(brez koSa za travo) S: 532 mm
V: 533 mm do 713 mm

Nazivna napetost D.C.36V
Neto teza 25,3-27,6 kg 26,6 — 28,4 kg
Stopnja zascite IPX4

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki in baterijski vlozki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju¢no z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B / BL1840/BL1840B / BL1850/ BL1850B / BL1860B

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije. Uporaba drugih akumulatorskih
baterij lahko povzroci telesne poSkodbe in/ali pozar.

. 2 Ni-MH Samo za drzave EU
Simboli E Li-ion Ne zavrzite izrabljene elektricne opreme ali

akumulatorskega sklopa med gospodinjske

Nasledniji simboli se uporabljajo v povezavi s strojem. odpadke!
Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z njihovim V skladu z Evropskimi direktivami o
pomenom. odpadni elektricni in elektronski opremi,

baterijah in akumulatorjih, odpadnih bate-
rijah in akumulatorjih ter upostevanjem
njihovih dolocil v skladu z drzavno zako-
nodajo je treba elektricno opremo, baterije

@ - Preberite navodila za uporabo. in akumulatorje, katerih Zivljenjski cikel
L]

Potrebna je posebna pozornost in
previdnost.

je pretekel, zbirati lo¢eno in jih dostaviti
v ustrezen obrat za recikliranje, ki deluje

I Nevarnost; pazite se letedih predmetov. skladno z okoljevarstvenimi zahtevami.
Predvidena uporaba
° Razdalja med orodjem in osebami v bliZini
I"'IR mora biti najman; 15 m. Orodje je namenjeno za kosnjo trave.

Nikoli ne priblizujte rok in nog rezilu pod Hru
A kosilnico. Ko izkljucite motor, se rezila e p

vedno vrtijo.
] e Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
=0 Pred pregledovanjem, prilagajanjem, EN60335-2-77
@ ¢is¢enjem, servisiranjem, pus¢anjem in .
shranjevanjem kosilnice vedno odstranite Model DLM460
klju¢ za zaklep. Raven zvocnega tlaka (Lya): 79 dB (A)

Raven zvoéne mocdi (Lya): 91 dB (A)
Odstopanje (K): 3,4 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).
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OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60335-2-77:

Model DLM460

Emisije vibracij (an): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA

OPOZORILA

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil
lahko privede do elektricnega udara, pozara in/ali
resnih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dlla za poznejsSo uporabo.

Ne vstavljajte klju¢a za zaklep v kosilnico,
dokler ni pripravljena za uporabo.

2.  Zagotovite ustrezen nadzor otrok in preprecite
igranje s kosilnico.

3. Nikoli ne dovolite uporabe kosilnice otrokom
ali osebam, ki niso seznanjene z navodili.
Lokalni predpisi lahko omejijo starost uporab-
nika naprave.

4.  Nikoli ne uporabljajte kosilnice v blizini ljudi,
zlasti otrok ali hisnih ljubljen¢kov.

5. Upostevaijte, da je upravljavec ali uporabnik
odgovoren za nesrece ali nevarnosti, ki se
zgodijo drugim ljudem ali njihovi lastnini.

6. Med delom s kosilnico vedno nosite ustrezno
obutev in dolge hlace. Kosilnice ne upo-
rabljajte, ko ste bosi ali nosite odprte sandale.
Ne nosite oblacil ali nakita, ki so ohlapna ali
imajo visece vrvice ali pentlje. Lahko se zatak-
nejo v gibljive dele.

7.  Priuporabi elektriénih orodij vedno nosite
zascitna ocala, da preprecite poSkodbe oci.
Ocala morajo ustrezati standardu ANSI Z87.1
v ZDA, EN 166 v Evropi ali AS/NZS 1336 v
Auvstraliji/Novi Zelandiji. V Avstraliji/Novi
Zelandiji je zakonsko zahtevano tudi noSenje
obrazne zas¢ite.

Delodajalec mora zagotoviti, da upravljavci
orodja in druge osebe v neposrednem delov-
nem obmocju uporabljajo ustrezno zaséitno
opremo.

8. Kosilnico upravljajte samo podnevi ali ob
dobri umetni svetlobi.

9.  Ne uporabljajte kosilnice za koSnjo mokre
trave.
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10.

11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Uporaba akumulatorskega orodja in ravnanje z njim
— Ponovno napolnite le s polnilnikom, ki ga je
dolog¢il proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren za
eno vrsto akumulatorskih baterij, lahko povzroéi
nevarnost pozara, ¢e ga uporabljate z drugimi
akumulatorskimi baterijami.

— Elektriéno orodje uporabljajte le s posebej
oblikovanimi akumulatorskimi baterijami.
Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko
pomeni nevarnost telesnih poskodb ali pozara.

— Kadar akumulatorske baterije ne uporabljate,
je ne hranite ob kovinskih predmetih, kot so
sponke za papir, kovanci, kljuci, zeblji, vijaki ali
drugi manjsi kovinski predmeti, ki lahko pove-
Zejo oba terminala. Kratek stik akumulatorskih
prikljuckov lahko povzro€i opekline ali pozar.

—V neprimernih pogojih lahko iz akumulatorja
uhaja tekoéina; izogibajte se stiku. Ce pride do
nenamernega stika, sperite z vodo. Ce pride
tekocina v stik z oémi, takoj poiscite zdrav-
niSko pomog¢. Tekocina iz akumulatorja lahko
povzroci drazenje ali opekline.

— Akumulatorja/-ev ni dovoljeno metati v ogenj.
Celica lahko eksplodira. Preverite lokalne predpise
glede morebitnih posebnih navodil za odstranjevanje.
— Ne odpirajte ali spreminjajte akumulatorja/-ev.
Spros¢eni elektrolit je koroziven in lahko povzroci
poskodbe o¢i ali koZe. Pri zauZitju je lahko strupen.
- Akumulatorja ne polnite v dezju ali na mokrih mestih.
Vedno trdno drzite roca;j.

Pri hoji po poboc¢jih bodite vedno previdni.
Hodite, ne tecite.

Kadar dvigujete ali drzite kosilnico, ne prije-
majte izpostavljenih rezil ali rezalnih robov.
Fizi¢no stanje — ne uporabljajte kosilnice,
kadar ste pod vplivom drog, alkohola ali
kakrsnih koli zdravil.

Ne priblizujte rok in nog vrtecim se rezilom.
Previdno: rezila se po izklopu kosilnice prosto
premikajo.

Uporabljajte samo originalna proizvajal¢eva
rezila, opredeljena v tem priro¢niku.

Pred uporabo skrbno preverite rezila ali vijake rezil
glede obrabe, razpok ali poskodb. Takoj zamenjajte
pocena ali posSkodovana rezila ali vijake rezil.

Pred kosnjo se prepric¢ajte, da v obmocju kos-
nje ni drugih oseb. Ce kdor koli vstopi v obmo-
¢je, ustavite kosilnico.

Pred kosnjo iz delovnega obmocja odstranite
tujke, kot so kamni, Zice, steklenice, kosti in
velike palice, da preprecite telesne poSkodbe
ali poskodbe kosilnice.

Ce opazite kaj neobi¢ajnega, takoj prenehajte
uporabljati kosilnico. Izklopite kosilnico in
odstranite klju¢. Nato preglejte kosilnico.

Ce ima kosilnica funkcijo nastavitve visine za
rezanje, nikoli ne poskusajte prilagajati viSine
za rezanje, ko je kosilnica vklopljena.

Preden preckate dovoze, plocnike, ceste in
katere koli peS€ene povrsine, sprostite preklo-
pno rocico in pocakajte, da se rezilo ustavi.
Klju¢ za zaklep odstranite tudi ¢e pustite kosil-
nico, sezete, da bi pobrali ali odstranili nekaj s
poti, ali iz katerega koli drugega razloga, ki bi
vam lahko preusmeril pozornost.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.
35.

36.

37.

38.

39.

Predmeti, ob katere zadene rezilo, lahko pov-
zroc€ijo hude telesne poskodbe oseb. Pred
vsako kosnjo je treba trato vedno skrbno pre-
gledati in z nje odstraniti vse predmete.

Ce kosilnica zadene ob tujek, upostevajte
naslednja navodila:

— Ustavite kosilnico, sprostite preklopno roc¢ico
in pocakajte, da se rezilo popolnoma ustavi.

- Odstranite klju¢ za zaklep in akumulatorsko baterijo.
— Natanéno preglejte kosilnico in preverite
morebitne poskodbe.

- Ce je rezilo kakor koli poskodovano, ga
zamenjajte. Pred ponovnim zagonom in nadalj-
njo uporabo kosilnice popravite vse poskodbe.
Redno pregledujte kos za travo glede obra-
bljenosti ali okvar. Pri shranjevanju se vedno
prepricajte, da je kos za travo prazen. Zaradi
varnosti obrabljeni kos za travo zamenjajte z
novim tovarniskim kosem.

Bodite izjemno previdni, ko premikate kosil-
nico vzvratno ali jo vlecete proti sebi.

Ustavite rezilo/-a, €¢e morate kosilnico nagniti,
kadar se pomikate po netravnatih povrsinah in
kadar kosilnico prenasate do obmoc¢ja, ki ga
zelite pokositi, ali z njega.

Ne uporabljajte kosilnice z okvarjenimi varo-
vali ali s¢itniki ali brez varnostnih naprav, npr.
deflektorjev, in/ali nameséenega kosa za travo.
Zazenite kosilnico v skladu z navodili in bodite
pozorni, da so vase noge in roke dovolj odda-
ljene od rezil/-a.

Med zagonom motorja ne nagibajte kosilnice,
razen ce je treba. V tem primeru kosilnice ne
nagibajte vec, kot je treba, in dvignite samo
tisti del, ki je obrnjen stran od upravljavca.

Ne zaganjajte kosilnice, kadar stojite pred
odprtino za izmet.

Ne segajte z rokami ali nogami pod vrtece se
dele ali v njihovo bliZino. Vedno bodite odmak-
njeni od odprtine za izmet.

Med prevozom kosilnica ne sme biti vklju€ena.
Ustavite kosilnico in odstranite napravo za
onesposabljanje. Prepricajte se, da so se vsi
premicni deli popolnoma ustavili:

— kadar pustite kosilnico nenadzorovano,

— preden odpravite ovire ali o€istite korito,

- pred pregledom, ¢i$¢enjem ali delom na kosilnici,
— po trku s tujkom. Preden ponovno zazenete
in uporabite kosilnico, jo preglejte glede
poskodb in izvedite popravila.

Ce zaéne kosilnica neobiéajno vibrirati (takoj
preglejte):

— preglejte glede poskodb,

— zamenjajte ali popravite vse poSkodovane dele,
— preverite in pritrdite vse razrahljane dele.
Med nastavljanjem kosilnice bodite previdni,
da preprecite ujetje prstov med premikajo¢a se
rezila in fiksne dele stroja.

Kosite pre€no po pobocju, nikoli gor in dol.
Kadar na pobocjih menjujete smer, bodite izje-
mno previdni. Ne kosite pri izredno nagnjenih
pobocjih.

Pogosto preverite, ali je vijak za pritrditev
rezila ustrezno zategnjen.
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Vse matice, €epi in vijaki naj bodo trdno priviti,
da zagotovite varno delovanje naprave.

Pred shranjevanjem vedno pocakajte, da se
kosilnica ohladi.

Pri servisu rezil upostevajte, da se lahko rezila
Se vedno premaknejo, ¢eprav je napajanje
izklju€eno.

Zaradi varnosti zamenjajte obrabljene ali
poskodovane dele. Uporabljajte samo origi-
nalne nadomestne dele in pripomocke.

Ne uporabljajte stroja, kadar obstaja nevarnost
udara strele.

Kadar stroj uporabljate na blatnih tleh,
mokrem pobodju ali kraju, na katerem drsi,
pazite, da vam ne spodrsne.

Izogibajte se delu v okolju, kjer je mogoce
pricakovati vecjo utrujenost uporabnika.
Stroja ne uporabljajte v slabem vremenu, ko je
vidljivost omejena.Ce tega ne upostevate, lahko
stroj pade ali pride do nepravilnega delovanja
zaradi slabe vidljivosti.

Akumulatorja ne menjajte v dezju.

Stroja ne potapljajte v luzo.

Stroja ne puscajte zunaj v dezju brez nadzora.
Kljuc€a za zaklep ne vstavljajte ali odstranjujte
med dezjem.

Kadar se v sesalno odprtino (odprtino za pre-
zracevanje) zaradi dezja prilepijo mokri listi ali
umazanija, te tujke odstranite.

Stroja ne perite z vodo pod visokim tlakom.
Pri pranju stroja morate odstraniti akumulator
in klju€ za zaklep, zapreti pokrov akumulatorja
in vodo nalivati proti spodnjemu delu stroja,
na katerega je pritrjeno rezilo.

Pri shranjevanju stroja se izogibajte neposre-
dni sonéni svetlobi in dezju; stroj hranite na
mestu, kjer se ne bo segrel ali navlazil.
Pregled ali vzdrzevanje opravite na mestu, kjer
se lahko izognete dezju.

Po uporabi stroja odstranite prilepljeno uma-
zanijo in pred shranjevanjem stroj povsem
osusite.Odvisno od sezone ali obmocja obstaja
nevarnost okvare zaradi zmrzovanja.

Prikljucka akumulatorja ne vlazite s tekocino,
na primer vodo, prav tako ne potapljajte aku-
mulatorja. Akumulatorja ne pustite na dezju,
prav tako ga ne polnite, uporabljajte ali hranite
na mokrem ali vlaznem mestu. Ce se prikljutek
zmodi ali v notranjost akumulatorja prodre voda,
lahko pride do kratkega stika, posledi¢no pa do
nevarnosti pregrevanja, pozara ali eksplozije.

Ko akumulator odstranite iz stroja ali polnil-
nika, na akumulator pritrdite pokrov akumula-
torja in ga hranite na suhem mestu.
Akumulatorja ne menjajte z mokrimi rokami.
Stroja ne uporabljajte v snegu.

Ce je odrezana trava mokra, obstaja velika ver-
jetnost, da se bo zamasila v notranjosti stroja.
Redno preverjajte stanje stroja in po potrebi
odstranjujte prilepljeno travo.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja.

ZLORABA ali neupostevanje varnostnih zahtev

v teh navodilih za uporabo lahko povzroéi resne
telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega vliozka.

3. Ce se je éas delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
cisto vodo in takoj poiséite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik elektriéni

tok, pregrevanje, morebitne opekline in celo okvaro.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka
na mestih, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

9. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejse nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢€i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

SHRANITE TA NAVODILA.
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APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne Skode. S takSno uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manj$o
moc¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skrajs$a zivljenjsko dobo akumulatorja.
Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-

nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj ¢asa
(vec kot 6 mesecev), ga napolnite.

MONTAZA

AOPOZORILO: Pred izvajanjem kakrsnih koli
opravil na kosilnici se prepricajte, da sta klju¢

za zaklep in akumulatorska baterija odstranjena.
Ce ne odstranite klju¢a za zaklep in akumulatorske
baterije, lahko pride do hudih telesnih poSkodb zaradi
nenamernega zagona.

A OPOZORILO: Ne zazenite kosilnice, ¢e ni
povsem sestavljena. Uporaba delno sestavljenih
orodij lahko povzroci hude telesne poSkodbe zaradi
nenamernega zagona.

Namestitev roc¢aja

OBVESTILO: Ko names¢ate roéaja, nastavite
kable tako, da se ne bodo ujeli mednju. Ce je
kabel poskodovan, stikalo kosilnice morda ne bo
delovalo.

N

w

>

1.  Spodnji ro¢aj namestite tako, da se odprtine na

ro¢aju prilegajo izboklinam na ohisju kosilnice. Vijake

vstavite z notranje strani, nato pritrdite podlozko A z

zunanije strani in zategnite krilate matice.

» Sl.1: 1. Spodnji ro¢aj 2. Podlozka A 3. Krilata matica
4. Izboceni del 5. Odprtina 6. Vijak

2. Odprtino v spodnjem ro¢aju poravnajte z odprtino
v zgornjem ro¢aju, nato vstavite vijake z notranje strani,
nato pritrdite podloZko B z zunanje strani ter zategnite
krilate matice.
» Sl.2: 1. Zgornji ro¢aj 2. Odprtina 3. Podlozka B

4. Krilata matica 5. Spodniji ro¢aj 6. Vijak

APOZOR: Trdno drzite zgornji ro¢aj, da vam ne
pade iz rok. V nasprotnem primeru lahko ro¢aj pade
in povzroci telesne poskodbe.

3.  Pritrdite drzalo A in drzalo B na rocaj. Kable posta-
vite tako, kot je prikazano na sliki.
» SI.3: 1. Kabel 2. Drzalo A 3. Drzalo B

OPOMBA: Med pritrjevanjem drzala A pritrdite
kabel z drzalom, kot je prikazano na sliki.

Odstranjevanje prikljucka za

zastiranje

Za DLM460

1. Odprite zadnji pokrov.
» Sl.4: 1. Zadnji pokrov

2. Odstranite priklju¢ek za zastiranje, pri ¢emer
drzite roc¢ico navzdol.
» SI.5: 1. Rocica 2. Prikljucek za zastiranje

Za DLM461

1. Odprite zadnji pokrov.
» SI.6: 1. Zadnji pokrov

2. Odstranite prikljuéek za zastiranje, pri éemer
vlecite rocico.
» SI.7: 1. Prikljuek za zastiranje 2. Rocica

Namesc¢anje kosa za travo

1.  Odprite zadnji pokrov.
» SI1.8: 1. Zadnji pokrov

2. Zataknite koS za travo na drog na ohisju kosilnice,
kot je prikazano na sliki.
» S1.9: 1. Drog 2. S¢itnik 3. Ko$ za travo

OBVESTILO: Prepri¢ajte se, da je §éitnik na
kosu za travo obrnjen navzdol. V nasprotnem
primeru ko$ za travo morda ne bo prestregel vse
odrezane trave.

Namestitev prikljucka za zastiranje

Za DLM460

1.  Odprite zadnji pokrov in odstranite ko$ za travo.
» SI.10: 1. Zadnji pokrov 2. Ko$ za travo

2. Namestite prikljuek za zastiranje, tako da drzite
rocico, nato jo spustite, da zaklenete priklju¢ek za
zastiranje.

» SI.11: 1. Rocica 2. Prikljuek za zastiranje

Za DLM461

1.  Odprite zadnji pokrov in odstranite koS za travo.
» SI.12: 1. Zadnji pokrov 2. Ko$ za travo

2. Namestite prikljuek za zastiranje, tako da povle-
Cete rocico, nato jo spustite, da zaklenete prikljucek za
zastiranje.

» SI.13: 1. Prikljuek za zastiranje 2. Ro¢ica
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OPIS DELOVANJA

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Pred nameséanjem ali odstranje-
vanjem akumulatorske baterije vedno izklopite
orodje.

APOZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

APOZOR: Pokrov akumulatorja morate pred
uporabo zapreti. Sicer lahko blato, umazanija ali
voda poskoduje izdelek ali akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko akumulator nepri¢akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

OPOMBA: Orodje ne deluje samo z eno akumulator-
sko baterijo.

Za namestitev akumulatorske baterije:

1.  Povlecite zaklepno ro€ico navzgor in nato odprite
pokrov akumulatorja.
» Sl.14: 1. Pokrov akumulatorja 2. Zaklepna rogcica

2. Poravnajte jeziCek akumulatorske baterije z rezo
na kosilnici in nato namestite baterijo tako, da se sli§no
zaskoci na mestu.

» SI.15: 1. Akumulatorska baterija

3. Vstavite klju¢ za zaklep do omejila na mesto,
prikazano na sliki.
» S1.16: 1. Klju¢ za zaklep

4.  Zaprite pokrov akumulatorja in ga potisnite, da se
rocica za zaklep zaskoci.

Za odstranjevanje akumulatorske baterije iz
kosilnice:

1. Rocico za zaklep pokrova akumulatorja povlecite
navzgor in odprite pokrov akumulatorja.

2. lzvlecite akumulatorsko baterijo iz kosilnice, pri
tem pa pomikajte gumb na sprednji strani baterije.

3. lzvlecite klju¢ za zaklep.
4.  Zaprite za$¢itni pokrov akumulatorja.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zas¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podalj$a Zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
Ce orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi
pogoji:

Zasgcita pred preobremenitvijo

Ce orodje uporabljate tako, da povzroga &ezmerno
uporabo elektri¢nega toka, se orodje samodejno ustavi,
lu¢ka za vklop/izklop pa utripa zeleno. V tem primeru
izklopite orodje in prekinite delo, ki je povzrocilo preo-
bremenitev orodja. Nato vklopite orodje, da ga znova
zazZenete.

Zasgcita pred pregrevanjem

Ce je orodije ali baterija pregreta, se orodje samodejno
ustavi in lu¢ka za vklop/izklop zasveti rdece. V tem
primeru poc¢akajte, da se orodje in akumulator ohladita,
preden znova vklopite orodje.

Zascita pred izpraznjenjem

Ce zmogljivost baterije ni zadostna, se orodje samo-
dejno ustavi in lucka za vklop/izklop utripa rdece. V tem
primeru odstranite akumulator iz orodja in napolnite
akumulatorske baterije ali zamenjajte akumulatorske
baterije s povsem napolnjenimi.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» SI.17: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje
Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,

da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I |:| ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I |:| 0d 50 % do
75 %
I I I:I I:I od 25 % do
50 %
I |:| |:| |:| od 0 % do
25%
!I |:| |:| |:| Napolnite
akumulator.
I I |:| |:| Akumulator
je morda
1l okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.
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Nadzorna plosca

Na nadzorni plo$¢i najdete glavno stikalo za vklop/
izklop, gumb za spremembo nacina in indikator preos-
tale zmogljivosti baterije.
» SI.18: 1. Indikator akumulatorja 2. Lu¢ka za preklop
nacina 3. Glavna lucka za vklop/izklop
4. Gumb za preverjanje 5. Gumb za preklop
nacina 6. Glavno stikalo za vklop/izklop

Glavno stikalo za vklopl/izklop

AOPOZORILO: Vedno izklopite glavno stikalo
za vklopl/izklop, ko orodja ne uporabljate.

Za vklop stroja pritisnite glavno stikalo za vklop/izklop.
Glavna lu¢ka za vklop/izklop zasveti zeleno. Za izklop
stroja znova pritisnite glavno stikalo za vklop/izklop.

OPOMBA: Ce lugka za vklop/izklop zasveti rdege
ali utripa rdece ali zeleno, glejte navodila za orodje/
sistem za za&¢ito baterije.

OPOMBA: Ta stroj uporablja funkcijo samodejnega
izklopa. Ce je glavno stikalo v poloZaju za vklop in
preklopne rocice ne povlecete nekaj ¢asa, se glavno
stikalo samodejno izklopi, da prepreci nenamerni
zagon zage.

Gumb za preklop nacina

Nacin delovanja lahko preklopite tako, da pritisnete
gumb za preklop nacina. Ko vklopite stroj, se zaZzene

v obi¢ajnem nacinu. Ko pritisnete gumb za preklop
nacina, stroj preklopi v nacin za varéevanje z energijo in
lu¢ka za preklop nacina zasveti zeleno. V nacinu za var-
¢evanje z energijo lahko zmanj$ate koli¢ino hrupa med
kosnjo. Ko znova pritisnete gumb za preklop nacina, se
stroj vrne v obicajni nacin.

Prikazuje preostalo raven
napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje, da preverite raven
napolnjenosti akumulatorja. Indikatorji akumulatorja
ustrezajo vsakemu akumulatorju.

Indikator ravni napolnjenosti
akumulatorja Prikaz preostale

ravni napolnje-
. D nosti akumulatorja

Sveti Ne sveti

od 50 % do 100 %

od 20 % do 50 %

I

od 0 % do 20 %

R

Delovanje stikala

A OPOZORILO: Preden namestite akumulator-
sko baterijo, se vedno prepricajte, ali se preklo-
pna roéica ustrezno sproza in vrac¢a v prvotni
polozaj, ko jo spustite. Uporaba orodja s stikalom,
ki se ne sprozi pravilno, lahko privede do izgube
nadzora in resnih telesnih poskodb.

OPOMBA: Kosilnica se ne zazene, ¢e ne pritisnete
preklopnega gumba, tudi ¢e je preklopna rocica
povlecena.

OPOMBA: Kosilnica se pri ko$nji dolge ali goste trate

zaradi preobremenjenosti morda ne bo zagnala. V
tem primeru povecajte viSino kosnje.

Ta kosilnica je opremljena z blokirnim in ro¢nim stikalom.
Ce opazite kar koli nenavadnega pri katerem koli izmed
teh stikal, takoj prenehajte uporabljati kosilnico, stikali pa
mora pregledati pooblasceni serviser izdelkov Makita.

1.  Vstavite akumulatorski bateriji. Vstavite klju¢ za zaklep
v blokirno stikalo, nato pa zaprite pokrov akumulatorja.

2. Pritisnite glavno stikalo za vklop/izklop.
3.  Pridrzite preklopni gumb.

4.  Zagrabite zgornji ro€aj in povlecite preklopno rocico.
» S1.19: 1. Preklopni gumb 2. Zgorniji ro¢aj
3. Preklopna rogica

OPOMBA: Ce klju¢ za zaklep ni vstavljen, luéka za
vklop/izklop utripa zeleno, ko povlecete preklopno rocico.

5.  Spustite preklopni gumb, takoj ko se motor zazene.
Kosilnica bo delovala, dokler ne spustite preklopne rocice.

6. Ce zelite zaustaviti motor, spustite preklopno rogico.

Prilagoditev viSine koSnje

AOPOZORILO: Kadar nastavljate visino kos$nje,
ne segajte z rokami ali nogami pod ohisje kosilnice.

AOPOZORILO: Pred uporabo se vedno prepri-
Cajte, ali se rocica ustrezno prilega v utor.

Za DLM460

Visino kosnje lahko prilagodite v razponu od 20 mm do
75 mm.

Za DLM461

Visino ko$nje lahko prilagodite v razponu od 16 mm do
71 mm.

Odstranite klju¢ za zaklep in nato povlecite ro€ico za
prilagoditev viSine ko$nje navzven iz ohisja kosilnice ter
jo premaknite na Zeleno visino kos$nje.

» SI.20: 1. Rocica za prilagoditev visine kosnje

Drzite sprednje drzalo z eno roko in z drugo roko pre-
maknite rocico za prilagoditev viSine koSnje.
» Sl.21: 1. Rocica za prilagoditev viSine kosnje

2. Sprednje drzalo

OPOMBA: Oznake za viSino ko$nje so namenjene
zgolj kot smernice. Dejanska viSina ko3nje se lahko
nekoliko razlikuje od nastavljene, odvisno od pogojev
travnate ali talne povrsine.

OPOMBA: Najprej preizkusite Zeleno viSino koSnje
trave na manj vidnem mestu.
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Prilagoditev viSine rocaja

APOZOR: Preden odstranite vijake, trdno pri-
mite zgornji ro¢aj. V nasprotnem primeru lahko roc¢aj
pade in povzroci telesne poskodbe.

Visino rocaja lahko prilagodite na tri stopnje.

1.  Odbvijte krilate matice na spodnjem rocaju ter nato
odstranite vijake, podlozko in krilate matice.

» SlI.22: 1. Krilata matica 2. Podlozka 3. Vijak

2. Prilagodite viSino rocaja.

3. Vijake vstavite z notranje strani, nato pritrdite
podlozke z zunanje strani in zategnite krilate matice.

Uporaba priklju¢ka za zastiranje

Prikljuéek za zastiranje omogoca zastiranje tal s pokoSeno travo, pri
tem pa se pokoSena trava ne zbira v kosu za travo. Ko uporabljate
napravo s priklju¢kom za zastiranje, morate odstraniti ko$ za travo.

Elektronska funkcija

Stroj je opremljen z elektronskimi funkcijami za eno-
stavno delovanje.

. Uravnavanje konstantnega Stevila vrtljajev
Elektronski nadzor hitrosti za stalno Stevilo vrtlja-
jev. Moznost fine kon¢ne obdelave, saj je hitrost
vrtenja stalna tudi med obremenitvijo.

Mehki zagon

Funkcija mehkega zagona zmanjSa sunek ob
zagonu in omogoci gladek zagon stroja.

UPRAVLJANJE

AOPOZORILO: Pred kosnjo z obmocja kosnje
odstranite palice in kamne. Z obmocja kosnje
odstranite tudi ves plevel.

AOPOZORILO: Med uporabo kosilnice vedno
nosite zas¢itna oc€ala s stransko zascito.

APOZOR: &e odrezana trava ali tujek povzrogi
blokado v notranjosti kosilnice, pred odstranjevanjem
trave ali tujka odstranite klju¢ za zaklep in akumulator-
sko baterijo, pri ¢emer morate nositi rokavice.

OBVESTILO: To napravo uporabljajte le za
kosnjo trave. S to napravo ne kosite plevela.

» SI.23

Med kosnjo trdno drzite ro¢aj z obema rokama.

Hitrost koSnje je priblizno 1 meter na 4 sekunde.
» Sl.24

Sredinski érti sprednjih koles dolo¢ata Sirino kosnje. Med

ko$njo uporabljajte sredinski ¢rti kot vodilo in kosite v paso-

vih. Kosite tako, da vsak naslednji pas prekriva polovico ali

tretjino prejSnjega. Tako bo trava pokoSena enakomerno.

» SI.25: 1. Sirina ko$nje 2. Prekrivajote se obmogje
3. Sredinska ¢rta

25

Vsaki¢ spremenite smer ko$nje, da ne bo vzorec poko-
Sene trave nastajal samo v eni smeri.
» SI.26

Redno preverjajte napolnjenost kosa za travo. Ko$
izpraznite, Se preden se napolni. Pred vsakim rednim
preverjanjem zaustavite kosilnico ter odstranite klju¢ za
zaklep in akumulatorsko baterijo.

OPOMBA: Uporaba kosilnice s polnim koSem za travo
preprecuje gladko vrtenje rezila in pomeni dodatno
obremenitev motorja, kar lahko povzroci okvaro.

Kosnja visoke trave

Ne poskus$ajte rezati visoke trave v enem kosu. Namesto
tega kosite travo po korakih. Poc¢akajte dan ali dva med
posameznimi ko$njami, da se trava enakomerno skrajsa.
» Sl.27

OPOMBA: S ko$njo dolge trave na krajSo dolzino v
enem kosu lahko unicite travo. Poleg tega se lahko
poko$ena trava zagozdi v ohisju kosilnice.

Praznjenje koSa za travo

AOPOZORILO: Da zmanj$anje moznost nezgode,
redno pregledujte kos za travo glede poskodb in
obrabe. KoS za travo po potrebi zamenjajte.

1.  Spustite preklopno rocico.
2. Odstranite klju¢ za zaklep.
3. Odprite zadnji pokrov in izvlecite ko$ za travo,

tako da ga drzite za rocaj.
» SI1.28: 1. Zadnji pokrov 2. Ro¢aj 3. Ko$ za travo

4.  lzpraznite koS za travo.

VZDRZEVANJE

AOPOZORILO: Pred shranjevanjem, prenasa-
njem, pregledovanjem ali vzdrzevanjem se vedno
prepricajte, da sta klju¢ za zaklep in akumulator-

ska baterija odstranjena s kosilnice.

A OPOZORILO: Kadar kosilnice ne uporabljate,
vedno odstranite klju¢ za zaklep. Klju¢ za zaklep
hranite na varnem mestu in izven dosega otrok.

AOPOZORILO: Med pregledovanjem ali
vzdrZevanjem uporabljajte rokavice.

AOPOZORILO: Med pregledom ali vzdrzeva-
njem vedno nosite navadna zas¢itna ocala ali
zascéitna ocala s stransko zas¢ito.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas€enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.
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1.  Odstranite klju¢ za zaklep in akumulatorske bate-
rije ter zaprite pokrov akumulatorja.

2. Obrnite kosilnico na bok in odistite ostanke trave,
ki so se nabrali na spodniji strani pokrova kosilnice.

3. Vodo nalijte proti spodnjemu delu stroja, na kate-
rem je namesc¢eno rezilo.

OBVESTILO: Stroja ne perite z vodo pod viso-
kim tlakom.

4, Preverite, ali so vse matice, vijaki, gumbi, pritrdila
itd. zategnjeni.

5.  Preverite, ali so premicni deli poskodovani, zlom-
lieni oziroma obrabljeni. Zamenjajte vse poskodovane

ali manjkajoce dele.

6. Kosilnico hranite na varnem mestu, izven dosega
otrok.

Prenasanje kosilnice

Pri prenasanju kosilnice naj dve osebi pridrzita sprednje
drzalo in spodniji rocaj, kot je prikazano na sliki.
» SI.29: 1. Spodnji ro¢aj 2. Sprednje drzalo

Shranjevanje

Kosilnico hranite v hladnem, suhem in zaprtem pro-
storu. Ne shranjujte kosilnice in polnilnika na mestih,
kjer lahko temperatura doseze ali preseze 40 °C.

1.  Odprite zadnji pokrov in izvlecite ko$ za travo,
tako da ga drzite za rocaj.
» S1.30: 1. Zadnji pokrov 2. Ro¢aj 3. Ko$ za travo

2. Sprostite krilati matici in zloZite zgornji ro¢aj.
» SI.31: 1. Zgornji ro¢aj 2. Krilata matica

Odstranjevanje ali namescéanje

rezila kosilnice

AOPOZORILO: Kadar odstranjujete ali name-
$cate rezilo, vedno izvlecite klju¢ za zaklep in
akumulatorsko baterijo. Ce ne izvlecete kljuéa za
zaklep in akumulatorske baterije, lahko pride do
hudih telesnih poskodb.

A OPOZORILO: Rezilo deluje v prostem teku Se
nekaj sekund po sprostitvi stikala. Pocakajte, da
se rezilo povsem ustavi.

AOPOZORILO: Kadar rokujete z rezilom,
vedno nosite rokavice.

Odstranjevanje rezila kosilnice
Za DLM460

1. Kosilnico polozite na bok, tako da bo rocica za
prilagoditev viSine koSnje na zgornji strani.

2. Zazaklep rezila v kosilnico vstavite kos lesa ali
podoben predmet.

3. Sklju¢em odvijte vijak v nasprotni smeri urnega
kazalca.
» SI.32: 1. Rezilo kosilnice 2. Klju¢ 3. Les

4.  Odstranite vijak, podlozko in rezilo kosilnice v tem
vrstnem redu.
» SI1.33: 1. Rezilo kosilnice 2. Podlozka 3. Vijak

Za DLM461

1. Kosilnico polozite na bok, tako da bo rocica za
prilagoditev viSine ko$nje na zgornji strani.

2. Vijak obrnite v nasprotni smeri urnega kazalca s
kljuéem, pri ¢emer drzite osnovno plosco.

» SI.34: 1.Klju€ 2. Osnovna plo$¢a

3.  Odstranite vijak, podlozko in osnovno plos¢o v
tem vrstnem redu.
» SI.35: 1. Osnovna plosca 2. Podlozka 3. Vijak

4.  Za odstranjevanje posamezne plosce vijak obrnite
v nasprotni smeri urnega kazalca s kljuéem, pri cemer
drzite osnovno plosco.

» SI.36: 1. Osnovna plos¢a 2. Rezilo kosilnice 3. Klju¢

Namestitev rezila kosilnice

Novo rezilo kosilnice namestite v obratnem vrstnem
redu.

AOPOZORILO: Pri namesc¢anju rezila bodite
previdni. Njegova zgornja in spodnja stran se
razlikujeta. Rezilo namestite tako, da je oznaka
smeri vrtenja obrnjena navzven.

AOPOZORILO: Nato zategnite vijak v smeri
urinega kazalca, da pritrdite rezilo.

AOPOZORILO: Preverite, ali so rezilo in vsi pri-
trdilni deli pravilno names¢eni in trdno pritrjeni.

AOPOZORILO: Pri zamenjavi rezil vedno upo-
Stevajte navodila v tem priro¢niku.

Za DLM461

OBVESTILO: Pri names$é&anju rezila kosilnice
rezilo potisnite, kot je prikazano na sliki, tako da
se izboceni deli dotikajo rezila kosilnice.

» SI.37: 1. Izboceni del 2. Rezilo kosilnice
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ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Kosilnica se ne zazene.

Akumulatorski bateriji nista namesceni.

Namestite napolnjeni akumulatorski bateriji.

Tezava z akumulatorjem (padec
napetosti)

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite teZzave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Klju¢ za zaklep ni vstavljen.

Vstavite klju¢ za zaklep.

Motor se zaustavi po kratkem ¢asu
uporabe kosilnice.

Raven napolnjenosti akumulatorja je
nizka.

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite tezave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Visina rezanja je premajhna.

Povecajte visino rezanja.

Motor ne doseze najvecje hitrosti.

Akumulatorska baterija ni pravilno
namescena.

Namestite akumulatorsko baterijo, kot je opisano v
tem priro¢niku.

Zmogljivost akumulatorja se zmanjSuje.

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite tezave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

Rezalno orodje se ne vrti:
= takoj zaustavite kosilnico!

V obmodju rezila je zagozden tujek, na
primer veja.

Odstranite tujek.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

Neobic¢ajno vibriranje:
=> takoj zaustavite kosilnico!

Rezilo ni uravnotezeno ali prekomerno/
neenakomerno obrabljeno.

Zamenjajte rezilo.

A OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Rezilo kosilnice

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DLM460 | DLM461
Gijerésia e kositéses (diametri i diskut) 460 mm

Shpejtésia pa ngarkesé 2500 min™

Shpejtésia maksimale 3300 min™

Numri i pjesés sé fletés rezervé té kositéses 199367-2 199368-0
Pérmasat gjaté pérdorimit GJ: 1319 mmderi 1518 mm
(GIxTxL) T: 532 mm

L: 879 mm deri 1 138 mm

kur magazinohet

GJ: 1004 mm deri 1 125 mm

(pa koshin e barit) T: 532 mm
L: 533 mm deri 713 mm
Tensioni nominal D.C.36V
Pesha neto 25,3-27,6 kg 26,6 - 28,4 kg
Shkalla e mbrojtjes IPX4

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet dhe kutia e bateris€ mund té ndryshojné sipas shtetit.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Disa prej kutive té baterive té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té zonés ku ju

banoni.

baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé té listuara mé lart. Pérdorimi i kutive t& tjera té

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet e pérdorura pér
pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh kuptimin e tyre
pérpara pérdorimit.

Tregoni kujdes dhe vémendje té veganté.

Lexoni manualin e pérdorimit.

A
Sm

Rrezik; kini kujdes nga objektet e hedhura.

Distanca ndérmjet veglés dhe personave
qé géndrojné aty prané duhet té jeté té
paktén 15 m.

Mos i vendosni kurré kémbét dhe duart
prané diskut nén kositése. Disqet
vazhdojné té rrotullohen pasi motori té&

jeté fikur.
-0 Higni celésin e bllokimit pérpara se té
@ kontrolloni, rregulloni, pastroni, t& kryeni
shérbime, ta magazinoni kositésen dhe ta
ruani até.

Vetém pér shtetet e BE-sé

Mos i hidhni pajisjet elektrike ose paketén
e baterisé sé bashku me mbeturinat e
shtépisé!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet nga pajisjet elektrike dhe
elektronike, pér baterité dhe akumulatorét
dhe mbetjet nga baterité dhe akumulatorét
dhe implementimin e tyre né pérputhje me
legjislacionin kombétar, pajisjet elektrike,
baterité dhe paketén(at) e baterisé qé kané
arritur fundin e jetégjatésisé sé tyre duhet
té mblidhen ve¢mas dhe té dorézohen né
njé objekt riciklimi gé€ nuk démton mjedisin.

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér kositjen e barit.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60335-2-77:
Modeli DLM460

Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 79 dB (A)

Niveli i fugisé sé zhurmés (Lya) : 91 dB (A)

Pasiguria (K): 3,4 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

Ni-MH
Li-ion
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SHENIM: Vlerat e deklaruar totale té emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t&€ emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60335-2-77:

Modeli DLM460

Emetimi i dridhjeve (ay) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Udhézimet e sigurisé sé kositéses sé barit

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet dhe udhézimet pér siguriné.
Mosndjekja e paralajmérimeve dhe udhézimeve
mund té rezultojé né goditje elektrike, zjarr dhe/ose
léndim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet

dhe udhézimet pér té ardhmen.

1. Mos e futni gelésin e bllokimit né kositése
derisa ajo té jeté gati pér t'u pérdorur.

2. Fémijét duhet té mbikéqyren pér t‘u siguruar
se nuk luajné me kositésen.

3. Mosiilejoni kurré fémijét ose personat gé nuk
i njohin kéto udhézime té pérdorin kositésen.
Rregullat vendore mund té kufizojné moshén e
pérdoruesit.

4.  Mos e pérdorni kurré kositésen nése ka njeréz
prané, sidomos fémijé apo kafshé shtépiake.

5.  Kini parasysh se pérdoruesi éshté pérgjegjés
pér aksidentet ose rreziget qé mund t‘u
ndodhin personave té tjeré ose pronés sé tyre.

6. Gjaté pérdorimit té kositéses vishni gjithmoné
képucé té forta dhe pantallona té gjata. Mos
e pérdorni kositésen kur jeni zbathur apo kur
keni veshur sandale té hapura. Shmangni
veshjen e rrobave té gjera ose mbajtjen e
bizhuterive qé kané kordoné ose fije qé varen.
Ato mund té ngecin né pjesét lévizése.

7.  Gjithmoné mbani veshje mbrojtése pér té
mbrojtur syté nga léndimi kur pérdorni veglat
elektrike. Syzet mbrojtése duhet té jené né
pajtim me ANSI Z87.1 né SHBA, EN 166 né
Evropé ose AS/NZS 1336 né Australi/Zelandén
e Re. Né Australi/Zelandén e Re, ligji kérkon gé
té mbahet gjithashtu edhe njé mbrojtése fytyre
pér té mbrojtur fytyrén.

Eshté pérgjegjési e punédhénésit té detyrojé
pérdorimin e pajisjeve té duhura mbrojtése
pér siguriné nga punétorét dhe nga personat e
tjeré qé ndodhen prané ambienteve té punés.

8. Pérdoreni kositésen vetém gjaté dités ose né
kushte té mira ndrigimi artificial.

9. Shmangni pérdorimin e kositéses né bar té
lagur.

29 ALBANIAN



10.

11.
12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Pérdorimi dhe kujdesi pér veglén me bateri

- Ngarkojeni vetém me ngarkuesin e specifikuar
nga prodhuesi. Ngarkuesit e pérshtatshém pér njé
lloj kutie baterie mund té paraqesin rrezik zjarri kur
pérdoren me njé kuti tjetér baterie.

- Pérdorini veglat elektrike vetém me kuti
baterie me synim té pércaktuar. Pérdorimi i
kutive té tjera té baterisé mund té paragesé rrezik
Iéndimi dhe zjarri.

- Kur kutia e baterisé nuk pérdoret, mbajeni

larg nga objektet e tjera metalike, si kapéset e
letrave, monedhat, gelésat, gozhdét, vidat ose
objektet e tjera té vogla metalike qé mund té
mund té béjné lidhje nga njéri terminal tek tjetri.
Krijimi i lidhjes sé shkurtér ndérmjet terminaleve té
baterisé mund té shkaktojé djegie ose zjarr.

- Né kushte sforcimi mund té dalé Iéng

nga bateria; shmangni kontaktin. Nése
aksidentalisht ndodh kontakt, shpélani me ujé.
Nése Iéngu bie né kontakt me syté, kérkoni
edhe ndihmén e mjekut. Léngu i dalé nga bateria
mund té shkaktojé acarim ose djegie.

- Mos e hidhni bateriné(té) né zjarr. Ajo mund

té shpérthejé. Kontrolloni kodet vendore pér
udhézime té mundshme té veganta té hedhjes.

- Mos e hapni dhe mos e shformoni
bateriné(té). Elektroliti i ¢liruar éshté gérryes dhe
mund té démtojé syté ose I€ékurén. Ai mund té jeté
toksik nése gélltitet.

- Mos e karikoni bateriné né shi ose né vende
té lagura.

Mbajeni gjithmoné fort dorezén.

Siguroni mbéshtetje té miré té kémbéve né
zona té pjerréta.

Ecni, mos vraponi asnjéheré.

Mos kapni me doré disqget prerése ose tehet
prerése té ekspozuara kur e ngrini ose mbani
kositésen.

Gjendja fizike — Mos e pérdorni kositésen kur
jeni nén ndikimin e drogés, alkoolit ose ndonjé
medikamenti.

Mbajini kémbét dhe duart larg disgeve
rrotulluese. Kujdes - Disqet rréshqgasin pasi
kositésja fiket.

Pérdorni vetém disget origjinale té prodhuesit
té specifikuara né kété manual.

Pérpara pérdorimit kontrolloni me kujdes fletét
ose bulonat e fletéve pér krisje ose démtime.
Zévendésoni menjéheré fletét ose bulonat e
fletéve té krisura ose té démtuara.

Sigurohuni qé né zoné té mos keté njeréz

té tjeré pérpara se té nisni kositjen. Fikeni
kositésen nése ndokush afrohet né zoné.
Higni materialet e huaja si gurét, telat, shishet,
kockat dhe shkopinjté e médhenj nga zona

e punés pérpara se té nisni kositjen pér té
parandaluar Iéndimin personal ose démtimin e
kositéses.

Ndaloni menjéheré pérdorimin nése vini re
dicka té pazakonté. Fikni kositésen dhe hiqgni
celésin. Pastaj kontrolloni kositésen.
Asnjéheré mos u pérpiqgni té béni rregullime

té lartésisé sé prerjes ndérkohé qé kositésja
éshté né lévizje nése kositésja ka vegoriné e
rregullimit té lartésisé sé prerjes.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

Léshoni levén e celésit dhe prisni gé fleta té keté
ndaluar pérpara se té kaloni rrugét, rrugicat ose
ndonjé zoné té mbuluar me zhavorr. Gjithashtu,
higni celésin e bllokimit nése lini kositésen
vetém, zgjasni dorén pér té kapur ose hequr digka
qé keni pérpara ose pér ndonjé arsye tjetér qé
mund t‘ju shpérgendrojé nga puna gé po béni.
Objektet gé goditen nga disku i kositéses
mund té shkaktojné Iéndime té rénda ndaj
personave. Duhet té ekzaminoni gjithmoné me
kujdes oborrin dhe té higni té gjitha objektet
pérpara se té kositni barin.

Nése kositésja godet njé objekt té huaj, ndigni
hapat e méposhtme:

- Fikni kositésen, Iéshoni levén e gelésit dhe
prisni derisa disku té keté ndaluar plotésisht.
- Higni gelésin e bllokimit dhe kutiné e baterisé.
- Kontrolloni miré kositésen pér ndonjé démtim.
- Zévendésoni diskun nése ka ndonjé démtim.
Riparoni gdo démtim pérpara se té rinisni ose
té vazhdoni punén me kositésen.

Kontrolloni vazhdimisht koshin e barit

pér konsumim ose vjetrim. Pér ruajtje,
sigurohuni gjithmoné gé koshi i barit té jeté
bosh. Pér siguri, njé kosh bari té konsumuar
zévendésojeni me njé kosh té ri nga fabrika.
Tregoni shumé kujdes kur ndryshoni drejtimin
e kositéses ose kur e térhigni drejt vetes.
Ndaloni diskun(disqet) nése kositésja duhet anuar pér
transportim, kur kaloni né sipérfage ku nuk ka bar dhe
kur e transportoni nga apo pér né zonén e pérdorimit.
Mos e pérdorni kurré kositésen me mbrojtése
me defekt ose pa montuar né vendin e

duhur pajisje sigurie, pér shembull pajisjet
shmangése dhe/ose koshin e barit.

Ndizeni kositésen me kujdes sipas udhézimeve
dhe me kémbét larg diskut (disqeve).

Mos e anoni kositésen kur ndizni motorin,
pérvecse kur kositésja duhet té anohet pér t'u
ndezur. Né kété rast mos e anoni mé shumé
nga sa éshté e patjetér nevojshme dhe ngrini
vetém pjesén gé éshté larg pérdoruesit.

Mos e ndizni kositésen kur jeni duke géndruar
pérpara vrimés sé shkarkimit.

Mos i vendosni duart ose kémbét prané apo
nén pjesét rrotulluese. Qéndroni gjithmoné
larg vrimés sé shkarkimit.

Mos e transportoni kositésen kur kositésja
éshté e ndezur.

Fikni kositésen dhe hiqni pajisjen c¢aktivizuese.
Sigurohuni gé té gjitha pjesét Iévizése té kené
ndaluar plotésisht

- sa heré gé lini kositésen vetém,

- pérpara se té pastroni bllokimet apo té
zhbllokoni marmitén,

- pérpara se té kontrolloni, pastroni ose té
punoni me kositésen,

- pasi keni goditur objekte té huaja. Inspektoni
kositésen pér démtime dhe béni riparime
pérpara se ta rindizni dhe ta pérdorni.

Nése kositésja nis té keté dridhje jo normale
(kontrollojeni menjéheré)

- inspektoni pér démtim,

- zévendésoni ose riparoni pjesét e démtuara,
- kontrolloni dhe shtréngoni pjesét e liruara.
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37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45,

46.

47.

48.
49.
50.
51.
52.

53.
54.

55.

56.

57.

58.

59.

60.
61.

Béni kujdes gjaté rregullimit té kositéses pér
té parandaluar ngecjen e gishtave né disqet qé
lévizin dhe né pjesét e fiksuara té kositéses.
Kositni pérmes fageve té pjerrinave, asnjéheré
lart e poshté. Béni kujdes té vecanté kur
ndryshoni drejtimin né zonat e pjerréta. Mos
kositni né zona me pjerrési shumé té madhe.
Kontrolloni né intervale té shpeshta qé buloni i
montimit té diskut té jeté shtrénguar miré.
Mbajini té gjitha dadot, bulonat dhe vidat té
shtrénguara miré pér t‘u siguruar qé pajisja té
jeté né kushte té sigurta pune.

Léreni gjithmoné kositésen té ftohet pérpara
se ta magazinoni.

Gjaté kryerjes sé shérbimeve te disqet béni
kujdes qé edhe pse burimi i energjisé éshté i
fikur, disget mund té Iévizin ende.

Pér siguri, ndérrojini pjesét e konsumuara apo
té démtuara. Pérdorni vetém pjesé kémbimi
dhe aksesoré origjinalé.

Mos e pérdorni makineriné kur ka rrezik rrufesh.
Kur e pérdorni makineriné né toké me balté,
pjerrési té lagur, ose vend té lagur, kushtojini
kujdes vendosjes sé kémbéve.

Shmangni punén né mjedise té papérshtatshme
ku pérdoruesi mund té lodhet sé tepérmi.

Mos e pérdorni makineriné né mot té keq ku
shikueshméria éshté e kufizuar.Nése nuk veproni
késhtu mund té shkaktohet rrézim ose funksionim i
pasakté pér shkak té shikueshmérisé sé ulét.

Mos e zévendésoni bateriné né shi.

Mos e zhytni makineriné né pellgje.

Mos e lini makineriné té pamonitoruar pérjashta né shi.
Mos e fusni ose higni ¢elésin e bllokimit né shi.
Kur né grykén e thithjes (dritarja e ajrosjes) ngjiten
gjethe ose papastérti pér shkak té shiut, hiqini ato.
Mos e lani makineriné me ujé me presion té larté.
Kur lani makineriné, sigurohuni qé ta hiqgni bateriné
dhe gelésin e bllokimit dhe té mbylini kapakun e
baterisé, dhe té derdhni ujé drejt pjesés sé poshtme
té makinerisé me té cilén éshté bashkuar fleta.

Kur magazinoni makineriné, shmangni dritén
e drejtpérdrejté té diellit dhe shiun, dhe ruajeni
né njé vend ku nuk nxehet apo njomet.

Kryeni inspektimin ose mirémbajtjen né njé
vend ku mund té shmanget shiu.

Pas pérdorimit té makinerisé, higni papastérité
qé i jané ngjitur dhe thajeni makineriné
plotésisht pérpara se ta magazinoni.Né

varési té stinés ose té zonés, ekziston rreziku i
kegfunksionimit pér shkak té ngricés.

Mos e lagni terminalin e baterisé me Iéngje

si uji, ose mos e zhytni bateriné. Mos e lini
bateriné né shi, dhe as mos e karikoni ose
magazinoni bateriné né njé vend té njomé ose
té lagur. Nése terminali laget ose brenda baterisé
hyn Iéng, bateria mund té krijojé qark té shkurtér
dhe ka rrezik mbinxehjeje, zjarri ose shpérthimi.
Pas hegjes sé baterisé nga makineria ose karikuesi,
sigurohuni qé ta bashkoni kapakun e baterisé me
bateriné dhe ta ruani né njé vend té thaté.

Mos e zévendésoni bateriné me duar té lagura.
Mos e pérdorni makineriné né boré.

62.

Nése bari i preré éshté i lagur, ai mund

té ngecé brenda makinerisé. Kontrolloni
rregullisht gjendjen e makinerisé dhe higni
barin e ngjitur sipas nevojés.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni & njohja

ose familjarizimi me produktin (té fituara nga
pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné zbatimin
me pérpikéri té rregullave té sigurisé pér
produktin né fjalé.

KEQPERDORIMI ose mosndjekja e rregullave té
sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund
té shkaktojné démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

10.

11.

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.
Mos e hiqgni kutiné e baterisé.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,

djegie t&¢ mundshme dhe madje prishje.

Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé

né vende ku temperatura mund té arrijé ose

tejkalojé 50 °C.

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté

shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.

Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni

bateriné.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé gé té mos lévizé né paketim.

Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té baterisé.
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12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte t& papajtueshme mund té rezultojé né zjarr,
nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té elektroliteve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita ose
baterive g€ mund té jené modifikuar, mund té rezultojé
né marrjen flaké té baterisé, léndime personale apo
démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu edhe garanciné
e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné
maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe
ngarkoni bateriné kur véreni ulje té fugisé sé pajisjes.
Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.
Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.
Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

MONTIMI

APARALAIMERIM: Sigurohuni gjithmoné

qé celési i bllokimit dhe kutia e baterisé té jené
hequr pérpara se té kryeni ndonjé shérbim pér
kositésen. Moshegja e gelésit té bllokimit dhe kutisé
sé baterisé mund té ¢ojé né Iéndime personale
serioze nga ndezja e paqgéllimshme.

APARALAIMERIM: Mos e ndizni kurré
kositésen nése nuk éshté montuar plotésisht.
Vénia né puné e veglave kur ato jané pjesérisht té
montuara mund té rezultojé né Iéndime personale
serioze nga ndezja e pagéllimshme.

Instalimi i dorezés

VINI RE: Kur instaloni dorezat, poziciononi
kordonét né ményré té tillé qé té mos pengohen
népér doreza. Nése kordoni éshté i démtuar,
celési i kositéses mund té mos funksionojé.

N

w

P

1.  Bashkojeni dorezén e poshtme né ményré té tillé qé

vrimat né dorezé té pérshtaten me pjesét e dala né trupin

e kositéses. Futni bulonat nga brenda, mé pas bashkoni

rondelén A nga jashté, mé pas shtréngoni dadot me veshé.

» Fig.1: 1. Doreza e poshtme 2. Rondela A 3. Dadoja
me veshé 4. Pjesa e dalé 5. Vrima 6. Buloni

2. Bashkérenditni vrimén né dorezén e poshtme me
vrimén né dorezén e sipérme, mé pas futni bulonat nga
brenda, mé pas bashkoni rondelén B nga jashté, dhe
mé pas bashkérenditni dadot me veshé.
» Fig.2: 1.Doreza e sipérme 2. Vrima 3. Rondela B
4. Dadoja me veshé 5. Doreza e poshtme
6. Buloni
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AKUIDES: Mbajeni dorezén e sipérme fort né
ményré qé té mos ju bjeré nga dora. Pérndryshe,
doreza mund té bjeré dhe té shkaktojé [éndim.

3.  Bashkoni mbajtésen A dhe mbajtésen B me
dorezén. Poziciononi kordonét sic tregohet né figuré.
» Fig.3: 1. Kordoni 2. Mbajtésja A 3. Mbajtésja B

SHENIM: Kur bashkoni mbajtésen A, sigurohuni
qé té fiksoni kordonin me mbajtésen si¢ tregohet
né figuré.

Heqja e aksesorit té plehérimit

Pér DLM460

1. Hapnikapakun e pasmé.
» Fig.4: 1. Kapakuipasmé

2. Higni aksesorin e plehérimit ndérkohé gé mbani
poshté levén.
» Fig.5: 1. Leva 2. Aksesori i plehérimit

Pér DLM461

1.  Hapni kapakun e pasmé.
» Fig.6: 1.Kapakuipasmé

2. Higni aksesorin e plehérimit ndérkohé qé térhigni
levén.
» Fig.7: 1.Aksesoriiplehérimit 2. Leva

Instalimi i koshit té barit

1. Hapni kapakun e pasmé.
» Fig.8: 1.Kapakuipasmé

2. Futeni koshin e barit né shufrén e kositéses si¢
tregohet né figuré.
» Fig.9: 1. Shufra 2. Mbrojtésja 3. Koshi i barit

VINI RE: Sigurohuni qé mbrojtésja né koshin e
barit té jeté me drejtim poshté. Ndryshe, koshi i
barit mund t& mos e kapé té gjithé barin e preré.

Bashkimi i aksesorit té plehérimit

Pér DLM460

1.  Hapni kapakun e pasmé dhe mé pas higni koshin
e barit.
» Fig.10: 1. Kapaku i pasmé 2. Koshi i barit

2. Bashkoni aksesorin e plehérimit ndérsa mbani
poshté levén, mé pas Iéshoni levén pér té kycur
aksesorin e plehérimit.

» Fig.11: 1. Leva 2. Aksesorii plehérimit

Pér DLM461

1.  Hapni kapakun e pasmé dhe mé pas higni koshin
e barit.
» Fig.12: 1. Kapaku i pasmé 2. Koshi i barit

2. Bashkoni aksesorin e plehérimit ndérsa térhigni
levén, mé pas léshoni levén pér té kycur aksesorin e
plehérimit.

» Fig.13: 1.Aksesoriiplehérimit 2. Leva
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PERSHKRIMI | PUNES

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqgni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqgasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

AKUIDES: Sigurohuni gé té bllokoni kapakun
e baterisé pérpara pérdorimit. Pérndryshe, balta,
pluhuri ose uji mund té€ démtojné produktin ose kutiné
e baterisé.

AKUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

| SHENIM: Vegla nuk punon vetém me njé kuti baterie. |

Pér té instaluar kutiné e baterisé;

1. Térhignilart levén, mé pas hapni kapakun e
baterisé.

» Fig.14: 1. Kapaku i baterisé 2. Leva e bllokimit

2. Vendosni drejt gjuhézén e kutisé sé baterisé me
té garén né kositése, mé pas rréshqitni kutiné derisa té
bllokohet né vend me njé kércitje.

» Fig.15: 1. Kutia e baterisé

3. Futni deri né fund gelésin e bllokimit né vendin gé
tregon figura.
» Fig.16: 1. Celési i bllokimit

4. Mbylini kapakun e baterisé dhe shtyjeni derisa té
jeté mbyllur me levén e bllokimit.
Pér té hequr kutiné e baterisé nga kositésja;

1. Térhignilart levén e bllokimit t& kapakut té
baterisé dhe hapni kapakun e baterisé.

2. Térhigni kutiné e baterisé nga kositésja ndérsa
rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té kutisé.

3. Nxirrni gelésin e bllokimit.
4. Mbylini kapakun e baterisé.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve té€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Nése bateria pérdoret né ményré té tillé qé té kérkojé
nivele té larta anormale rryme, ajo ndalon automatikisht
dhe llamba e rrymés kryesore pulson né té gjelbér. Né

kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé shkaktoi
mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla ose bateria &shté mbinxehur, vegla ndalon
automatikisht dhe llamba e rrymés kryesore ndizet né té
kuge. Né kété rast, léreni veglén dhe bateriné té ftohet
pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk mjafton, vegla ndalon
automatikisht dhe llamba e rrymés kryesore pulson

né té kuge. Né kété rast, higni bateriné nga vegla dhe
karikoni kutité e baterisé ose ndérrojini kutité e baterisé
me té tjera té karikuara plotésisht.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.17: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese

] i

Ndezur Fikur

Kapaciteti i

!| mbetur

Duke pulsuar

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

ﬂ I:I I:I I:I Ngarkojeni
batering.

I I I:I I:I Llambushka
mund té keté

t kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té

ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.
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Paneli i kontrollit

Paneli i kontrollit ka gelésin e rrymés kryesore, butonin
e ndérrimit té regjimit dhe treguesin e kapacitetit té
mbetur té baterisé.
» Fig.18: 1. Treguesi i baterisé 2. Llamba e ndérrimit
té regjimit 3. Llamba e rrymés kryesore
4. Butoni i kontrollit 5. Butoni i ndérrimit té
regjimit 6. Celési i rrymés kryesore

Celésiirrymés kryesore

APARALAIMERIM: Gjithmoné fikeni gelésin e
rrymés kryesore kur nuk éshté né pérdorim.

Pér ta ndezur makineriné, shtypni gelésin e rrymés
kryesore. Llamba e rrymés kryesore ndizet né té
gjelbér. Pér ta fikur makineriné, shtypni sérish celésin e
rrymés kryesore.

SHENIM: Nése llamba e rrymés kryesore ndizet né té
kuge ose pulson né té kuge ose té gjelbér, referojuni
udhézimeve pér sistemin e mbrojtjes sé veglés/
baterisé.

SHENIM: Kjo makineri pérdor funksionin e fikjes
automatike. Pér té& shmangur ndezjen pa dashje,
celési i rrymés kryesore do té mbyllet automatikisht
kur leva e celésit nuk éshté térhequr pér njé periudhé
té caktuar kohe pas ndezjes sé gelésit té rrymés
kryesore.

Butoni i ndérrimit té regjimit

Ju mund té ndérroni regjimin e pérdorimit duke shtypur
butonin e ndérrimit té regjimit. Kur makineria éshté e
ndezur, makineria ndizet né regjim normal. Kur shtypni
butonin e ndérrimit té regjimit, makineria kalon né
regjimin e kursimit t& energjisé dhe llamba e ndérrimit
té regjimit ndizet né té gjelbér. Né regjimin e kursimit té
energjisé, ju mund té ulni zhurmén gjaté kositjes. Kur
shtypni sérish butonin e ndérrimit té regjimit, makineria
kthehet né regjimin normal.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té baterive

Shtypni butonin e kontrollit pér té treguar kapacitetin e
mbetur t€ bateris€. Ka njé tregues baterish pér ¢do bateri.

Gjendja e treguesit té baterisé
Kapaciteti i

l D mbetur i baterisé

Ndezur Fikur

~

-

- 50% - 100%
L d

20% - 50%

i

0% - 20%

[0

Veprimi i ndérrimit

APARALAIMERIM: Pérpara instalimit té kutisé
sé baterisé, kontrolloni gjithmoné nése leva e
celésit aktivizohet si¢ duhet dhe nése kthehet né
pozicionin fillestar kur Iéshohet. Pérdorimi i veglés
me njé celés gé nuk funksionon si¢ duhet mund té
¢0ojé né humbje té kontrollit dhe Iéndime personale

té rénda.

SHENIM: Kositésja nuk ndizet pa shtypur butonin e
celésit, edhe nése e keni térhequr levén e gelésit.

SHENIM: Kositésja mund té mos niset pér shkak té
mbingarkesés kur provoni té kositni bar té gjaté ose
té dendur njékohésisht. Né kété rast rrisni lartésiné
e kositjes.

Kositésja éshté e pajisur me c¢elés sinkronizimi dhe
celés doreze. Nése vini re dicka té pazakonté me
njé nga kéto gelésa ndaloni menjéheré punén dhe
kontrollojini né gendrén mé té afért t& shérbimit té
autorizuar nga Makita.

1. Instaloni kutité e baterisé. Futni gelésin e bllokimit né
celésin e ndérbllokimit dhe mé pas mbylini kapakun e baterisé.

2. Shtypni gelésin e rrymés kryesore.
3. Shtypni butonin e ¢elésit dhe mbajeni shtypur.

4.  Kapnidorezén e sipérme dhe térhigni levén e gelésit.
» Fig.19: 1. Butonii gelésit 2. Doreza e sipérme
3. Leva e gelésit

SHENIM: Nése celési i bllokimit nuk éshté futur,
llamba e energjisé pulson né té gjelbér kur térhigni
levén e celésit.

5. Léshoni butonin e gelésit sapo motori nis té
punojé. Kositésja do té vazhdojé té punojé derisa té
|éshoni levén e celésit.

6. Léshonilevén e gelésit pér t& ndaluar motorin.

Rregullimi i lartésisé sé kositjes

APARALAIMERIM: Asnjéheré mos e vendosni
dorén ose kémbén poshté trupit té kositéses kur
rregulloni lartésiné e kositjes.

APARALAIMERIM: Gjithmoné sigurohuni
qé té keni futur miré levén né kanal pérpara
pérdorimit.

Pér DLM460

Lartésia e kositjes mund té rregullohet né njé nivel mes
20 mm dhe 75 mm.

Pér DLM461

Lartésia e kositjes mund té rregullohet né njé nivel mes
16 mm dhe 71 mm.

Higni ¢elésin e bllokimit dhe mé pas térhigni levén e
rregullimit té lartésisé sé kositjes pér nga jashté trupit té
kositéses dhe Iévizeni né lartésiné e déshiruar té kositjes.
» Fig.20: 1. Leva e rregullimit t& lartésisé sé kositjes

Mbajeni mbajtésen e pérparme me njérén doré dhe mé

pas lévizni levén e rregullimit té lartésisé sé kositjes me

dorén tjetér.

» Fig.21: 1. Leva e rregullimit t& lartésisé sé kositjes
2. Mbajtésja e pérparme
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SHENIM: Figurat e lartésisé sé kositjes duhet té
pérdoren vetém si udhézuese. Né varési té kushteve té
Iéndinés ose té tokés, lartésia aktuale e kositjies mund
té jeté paksa e ndryshme nga lartésia e vendosur.

SHENIM: Provoni njé kositje prove té barit né njé pjesé
jo shumé té dukshme qé té arrini lartésiné e duhur.

Rregullimi i lartésisé sé dorezés

AKUJIDES: Pérpara hegjes sé bulonave,
mbajeni miré dorezén e sipérme. Pérndryshe,
doreza mund té bjeré dhe té shkaktojé Iéndim.

Lartésia e dorezés mund té rregullohet né tri nivele.

1. Lironi dadot me veshé té dorezés sé poshtme, dhe
mé pas higni bulonat, rondelén dhe dadot me veshé.
» Fig.22: 1. Dadoja me veshé 2. Rondela 3. Buloni

2. Rregullonilartésiné e dorezés.

3. Futni bulonat nga brenda, mé pas bashkoni
rondelat nga jashté, mé pas shtréngoni dadot me

<
[}
(2]
=
[0}

Pérdorimi i aksesorit té plehérimit

Aksesori i plehérimit ju lejon qé ta ktheni barin e preré
né toké pa e mbledhur barin e preré né koshin e barit.
Kur e pérdorni makineriné me aksesorin e plehérimit,
sigurohuni qé té higni koshin e barit.

Funksioni elektronik

Makineria éshté e pajisur me funksione elektronike pér
pérdorim té lehté.

. Kontrolli i shpejtésisé konstante

Kontrolli elektronik i shpejtésisé pér té pérftuar
njé shpejtési konstante. Eshté e mundur marrja e
rezultateve té mira, sepse shpejtésia e rrotullimit
mbahet konstante, madje edhe né kushte kur
vegla éshté e ngarkuar.

Nisja e buté

Funksioni i nisjes sé buté minimizon tronditjen gjaté
nisjes dhe bén qé makineria té niset pa probleme.

PERDORIMI

APARALAIMERIM: Pérpara se t& nisni
kositjen, higni gurét dhe shkopinjté nga zona
e kositjes. Mé pas, higni paraprakisht bimét e
médha nga zona e kositjes.

APARALAIMERIM: Vendosni gjithmoné syzet
mbrojtése ose syzet e sigurisé me mbrojtése né
ané gjaté pérdorimit té kositéses.

AKUIDES: Nése brenda né trupin e kositéses
bllokohet bar i preré ose ndonjé objekt i huaj,
sigurohuni qé té higni gelésin e bllokimit dhe
kutiné e baterisé dhe té vishni doreza pérpara se
té higni barin ose objektin e huaj.

VINI RE: Pérdoreni kété makineri vetém pér
kositjen e barit dekorativ. Mos kositni barérat e
kégija me kété makineri.

» Fig.23

Gjaté kositjes mbajeni fort me té dyja duart dorezén.

Si udhézues shpejtésia e kositjes éshté rreth 1 metér
né 4 sekonda.
» Fig.24

Vijat gendrore té rrotave té pérparme jané udhézuese

pér gjerésiné e kositjes. Duke pérdorur vijat gendrore

si udhézuese, kositni né shirita. Mbivendosni njé té

dytén deri né njé té tretén e shiritit t&¢ méparshém pér té

kositur barin né ményré té njétrajtshme.

» Fig.25: 1. Gjerésia e kositjes 2. Zona e
mbivendosjes 3. Vija gendrore

Ndryshoni drejtimin e kositjes ¢do heré pér té& mos
lejuar gé motivi i barit t& formohet vetém né njé drejtim.
» Fig.26

Kontrolloni periodikisht koshin e barit pér barin e
kositur. Zbrazeni barin pérpara se t& mbushet. Pérpara
¢do kontrolli periodik, sigurohuni qé ta keni ndaluar
kositésen, mé pas higni gelésin e bllokimit dhe kutiné e
baterisé.

SHENIM: Pérdorimi i kositéses kur koshi i barit éshté
plot parandalon rrotullimin pa probleme té diskut dhe
ngarkon mé tepér motorin, gjé e cila mund té ¢ojé né
prishjen e tij.

Kositja e barit té gjaté

Mos u pérpigni ta prisni barin e gjaté brenda njé dite. Né
vend té késaj, kositeni barin né disa hapa. Lini njé ose
dy dité kohé mes kositjeve derisa bari té keté gjatési té
njétrajtshme.

» Fig.27

SHENIM: Kositja e barit t& gjaté né gjatési t& shkurtér
brenda njé dite mund té béjé gé bari té thahet. Bari

i preré gjithashtu mund té bllokohet brenda trupit té&
kositéses.

Boshatisja e koshit té barit

APARALAIMERIM: Pér t& ulur rrezikun e
aksidentit, kontrolloni rregullisht koshin e barit
pér démtime ose rénie té fuqisé. Zévendésoni
koshin e barit nése éshté e nevojshme.

1.  Léshonilevén e gelésit.
2. Higni gelésin e bllokimit.

3. Hapni kapakun e pasmé dhe nxirrni koshin e barit
duke e mbajtur nga doreza.
» Fig.28: 1. Kapakuipasmé 2. Doreza 3. Koshi i barit

4.  Boshatisni koshin e barit.
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MIREMBAJTJA

APARALAIMERIM: Sigurohuni gjithmon qé
celési i bllokimit dhe kutia e baterisé té higen nga
kositésja pérpara ruajtjes ose transportimit té
kositéses ose pérpara se té pérpigeni té kryeni
inspektimin ose mirémbaijtjen e saj.
APARALAIMERIM: Gjithmong higni gelésin

e bllokimit kur kositésja nuk éshté né pérdorim.
Celésin e bllokimit ruajeni né njé vend té sigurt
larg fémijéve.

APARALAIMERIM: Vini gjithmoné doreza kur
kryeni njé inspektim ose mirémbajtje.
APARALAIMERIM: Vendosni gjithmoné syzet
mbrojtése ose syzet e sigurisé me mbrojtése
anésore gjaté kryerjes sé inspektimit ose té
mirémbaijtjes.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés t& Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Mirémbajtja
1. Higni celésin e bllokimit dhe kutité e baterive dhe

mé pas mbylini kapakun e baterisé.

2. Kthejeni kositésen né ané dhe pastroni barin e
preré gé ka ngecur né pjesén e poshtme té kositéses.

3. Derdhni ujé drejt pjesés sé poshtme té€ makinerisé
me té cilén éshté bashkuar fleta.

VINI RE: Mos e lani makineriné me ujé me
presion té larté.

4.  Kontrolloni té gjitha dadot, bulonat, dorezat, vidat,
mbérthyeset, etj., nése jané shtrénguar mire.

5.  Inspektoni pjesét e Iévizshme pér démtim, thyerje
dhe konsumim. Pjesét e démtuara ose gé mungojné
duhet té riparohen ose zévendésohen.

6. Magazinojeni kositésen né njé vend té sigurt ku
nuk arrihet nga fémijét.

Transportimi i kositéses

Gjaté transportimit t€ kositéses, mbajeni mbajtésen e

pérparme dhe dorezén e poshtme me dy persona si¢

tregohet né figuré.

» Fig.29: 1. Doreza e poshtme 2. Mbajtésja e
pérparme

Magazinimi

Kositésen ruajeni né njé vend té mbyllur, té freskét,

té thaté dhe té kygur. Mos e ruani kositésen dhe
karikuesin né vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 40 °C (104 °F).

1. Hapni kapakun e pasmé dhe nxirrni koshin e barit
duke e mbajtur nga doreza.

» Fig.30: 1. Kapakuipasmé 2. Doreza 3. Koshi i barit

2. Lironi dadot me veshé dhe palosni dorezén e
sipérme.
» Fig.31: 1. Doreza e sipérme 2. Dadoja me veshé

Heqja ose instalimi i diskut té

kositéses

APARALAIMERIM: Higni gjithmoné gelésin

e bllokimit dhe kutiné e baterisé kur higni ose
instaloni diskun. Moshegja e gelésit té bllokimit
dhe kutisé sé baterisé mund té shkaktojé Iéndime
serioze.

APARALAIMERIM: Disku rréshqet pér disa
sekonda pasi keni Iéshuar gelésin. Mos nisni
asnjé puné derisa disku té ndalojé plotésisht.

APARALAIMERIM: Mbani gjithmoné doreza
kur punoni me diskun.

Hegja e fletés sé kositéses
Pér DLM460

1.  Vendoseni kositésen né ané né ményré té tillé
qé leva pér rregullimin e lartésisé sé kositjes té vijé né
anén e sipérme.

2. Pérté bllokuar fletén, futni Iéndén drusore ose
digka té ngjashme né kositése.

3. Rrotulloni bulonin né drejtim té kundért té

akrepave té orés me ané té celésit.

» Fig.32: 1. Disku i kositéses 2. Celési 3. Lénda
drusore

4. Higni bulonin, rondelén, fletén e kositjes, né rendin
e duhur.
» Fig.33: 1. Disku i kositéses 2. Rondela 3. Buloni

Pér DLM461

1.  Vendoseni kositésen né ané né ményré té tillé
qé leva pér rregullimin e lartésisé sé kositjes té vijé né
anén e sipérme.

2. Rrotulloni bulonin né drejtim té kundért té
akrepave té orés me gelés ndérsa mbani pllakén e
bazés.

» Fig.34: 1.Celési 2. Pllaka e bazés

3. Higni bulonin, rondelén, pllakén e bazés, né
rendin e duhur.
» Fig.35: 1. Pllaka e bazés 2. Rondela 3. Buloni

4.  Pérté hequr fletén individuale, rrotulloni bulonin
né drejtim té kundért té akrepave té orés me gelés
ndérsa mbani pllakén e bazés.
» Fig.36: 1. Pllaka e bazés 2. Fleta e kositéses

3. Celési fiso
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Instalimi i fletés sé kositéses

Pér té instaluar diskun e kositéses, kryeni procedurén e
anasjellté té hegjes.

APARALAIMERIM: Instalojeni diskun me
kujdes. Ai ka njé ané té sipérme/té poshtme.
Vendoseni diskun né ményré té tillé gé shigjeta e
drejtimit té rrotullimit té jeté e drejtuar nga poshté.

APARALAIMERIM: Shtréngoni fort bulonin né
drejtim orar pér té siguruar diskun.

APARALAIMERIM: Sigurohuni qé disku
dhe té gjitha pjesét fiksuese té jené instaluar
saktésisht dhe té shtrénguara miré.

APARALAIMERIM: Kur zévendésoni disget,
gjithmoné ndiqni udhézimet gé jepen né kété manual.

Pér DLM461

VINI RE: Kur instaloni fletén e kositéses,
rréshqiteni fletén e kositéses sig tregohet né
figuré né ményré qé pjesét e dala té prekin fletén
e kositéses.

» Fig.37: 1.Pjesae dalé 2. Disku i kositéses

NDREQJA E DEFEKTEVE

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem qé nuk shpjegohet né manual,

mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara t& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (kegfunksionimi)

Zgjidhja

Kositésja nuk ndizet.

Dy kutité e baterisé nuk jané instaluar.

Instaloni kutité e karikuara té baterisé.

Problem me bateriné (nén tension)

Rikarikoni kutiné e baterisé. Nése rikarikimi nuk
éshté efikas, zévendésoni kutiné e baterisé.

Celési i bllokimit nuk éshté futur.

Futni gelésin e bllokimit.

Motori ndali punén pas njé pérdorimi
té vogél.

Niveli i karikimit t& baterisé éshté i ulét.

Rikarikoni kutiné e baterisé. Nése rikarikimi nuk
éshté efikas, zévendésoni kutiné e baterisé.

Lartésia e prerjes éshté tepér e ulét.

Rrisni lartésiné e prerjes.

Motori nuk arrin RPM maksimale.

Kutia e baterisé nuk éshté instaluar
miré.

Instaloni kutiné e baterisé si¢ pérshkruhet né kété
manual.

Fugia e baterisé bie.

Rikarikoni kutiné e baterisé. Nése rikarikimi nuk
éshté efikas, zévendésoni kutiné e baterisé.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Kérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit
qé ta riparojé.

Vegla prerése nuk rrotullohet:
= ndalojeni menjéheré kositésen!

Prané diskut ka ngecur objekt i huaj si
p.sh. degé.

Higni objektin e huaj.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Kérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit
qé ta riparojé.

Dridhje jonormale:
= ndalojeni menjéheré kositésen!

Disku éshté i pabalancuar, éshté tepér
i konsumuar ose éshté konsumuar né
ményreé jo té njétrajtshme.

Zévendésoni diskun.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit t& Makita-s.
. Disku i kositéses

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DLM460 | DLM461
LLinpuHa Ha KoceHe (AnameTbp Ha Anucka) 460 mm

O60opOTH Ha NpaseH Xof, 2500 muH™

MakcumanHa ckopocT 3300 muH™

Homep Ha 4acT Ha pesepBeH ANCK Ha KocaykaTa 199367-2 199368-0
Pasmvepu no BpemMe Ha pabota [:1319mm go 1518 mm
(OxWxB) LL: 532 mm

B: 879 Mm o 1 138 Mm

No BpeMe Ha CbXxpaHeHue
(6e3 kolwHuLaTa 3a Tpesa)

A: 1004 mm go 1125 mm
LL: 532 mm
B: 533 Mmm go 713 Mm

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHne 36 V

HeTHo Terno

253-27,6 | 26,6-28,4 7

CreneH Ha 3awuTa

IPX4

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa HayYHO-pa3BoHa AEeNHOCT NoCcoYeHUTe Tyk cneundmrkaumMm morat da 6baat

npomeHeHun 6e3 npegusBecTue.

. Cneuudukaumumnte u akymynaTopHuTe 6atepum Moxe a ca pasnuyHu B pasfinyHUTE AbpXKaBu.
. TernoTto MoXe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKNIOYUTENHO akymynaTopHaTa
6aTepusi. Han-nekata u Han-Texkata kKombuHaumsi B CbOTBETCTBUE C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Tabnuuara.
Mpunoxuma akymynaTtopHa 6atepus

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840/ BL1840B / BL1850/ BL1850B / BL1860B
. Hsikou oT akymynatopHuTte 6atepun, NOCOYEHMN NO-TOpe, MOXe a HE Ca HamnW4HN B 3aBUCKMOCT OT permoHa Ha

MeCTOXNBEEHE.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: W3nonsBgaiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKymynaTopHu 6atepum.
M3ronasaHeTo Ha Apyrv akymynatopHu 6atepun Moxe [a NPUYMHI HapaHsiBaHe U/Mnu noxap.

CumBonu

Mo-fony ca onucaHy cMMBONWTE, U3MON3BaHW 3a Tasun
MalluvHa. 3aabmKUTENTHO ce 3ano3HaiiTe ¢ TexHuTe
3Ha4eHus1, Npeav Aa NpucTbnuTe KbM pabota.

Heobxoanmo e ocobeHo BHUMaHMe.

n poyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a
eKkcnnoarauus.

OnacHocT; BHMMaBaiTe 3a n3xsbpyalin
npegmeTu.

A
Sm

o PasctosiHueto MeXAy MHCTPpYMEHTa U
I...ﬂ HamupauimTe ce HaoKoIso xopa Tpﬂ6Ba aa
6bae noHe 15 m.

Hwkora He nocTassiiiTe pbLeTe U kpakata
c1 B30 A0 PeXeLLnTe HOXOBE Nof
kocaukarta. HoxoBseTe npogbrxasar

[ia Ce BbPTAT U Cried U3KIIOYBAHETO Ha

Asuratensi.

= W3aBapeTe Gnokupalyus Knoy npeau

@ npoBsepka, HacTpoVika, NoYncTBaHe,
obcnyxBaHe, OCTaBsHE U CbXpaHeHue Ha
Kocaukara.

Cawmo 3a cTpaHu oT EC

He n3xsbpnsiite enektpoobopyasaHe unu aky-
mynatopHu 6atepun ¢ 6uToBMUTE OTNaAbLM!
Mpwu cnassaHe Ha EBponenckarta ampek-
TBa OTHOCHO OTMaJbLUTE OT enekTpuye-
CKO U €NeKTPOHHO obopyaBaHe U Anpek-
TUBaTa OTHOCHO BaTepum 1 akymynatopu
v oTnagbLm oT 6atepumn 1 akymynatopu

1 NPUIIOXEHNETO UM CbITIACHO HaLmo-
HanHoOTO 3aKkoHoAAaTEenNcTBO, GpakyBaHOTO
enekTpuyecko obopyasaHe v 6atepun n
naket(v) 6atepun TpsibBa Aa ce cbbupat
pasfenHo 1 Ja ce BpbLLAT B MecTa 3a
peLyKnmpaHe, cbobpaseHi ¢ U3nckBea-
HUATa 3a OnasBaHe Ha okorHaTa cpea.

lNpenHa3HavyeHue

VIHCTPYMEHTBT € NpeaHasHayeH KoCeHe Ha TPEBHM NIOLLM.

Ni-MH
Li-ion

LWym

O61YaiHOTO HMBO Ha LyMa C TETMOBEH KoedULMEHT A,
onpepgeneHo cbrnacHo EN60335-2-77:

Mopen DLM460

HuBo Ha 3BykOBO HansaraHe (L) : 79 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa mMowHOCT (Lya) : 91 dB (A)
KoeduuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3,4 dB(A)

Mpw paboTa HMBOTO Ha Wyma Moxe Aa npesuiun 80 dB (A).
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3ABENEXKA: O6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LyMOBUTE eMucum e(ca) namepeHa(u) B CboTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 32 U3NUTBAHE U MOXeE
[Oa ce u3nonaea(T) 3a CpaBHsiBaHe Ha MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6aBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LYMOBM €MUCKM MOXKE a Ce M3Nnon3Ba(T) CbLLOo 1 3a
npeaBapuTenHa oLueHka Ha BPEAHOTO Bb3/eicTBIE.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3nonsBaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HuBoTo Ha Wwyma npu
paboTa Cc eneKTPU4eCcKUa NHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuuaBsa oT o6siBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBUCUMOCT OT HaYMHa Ha U3non3saHe Ha
MHCTPYMeHTa, No-cneunanHo KakbB aeTann ce
obpaborBa.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: 3aAbmKUTENHO onpe-
AeneTe npeAnasHY Mepku 3a 3aluuTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha P1CKa B peanHu
paboTHM ycroBus (kaTo ce B3eMaT npeaBus
BCUYKM eTanu Ha paboTHUS LUK, KATO Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KMIOYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha npa3eH XoA, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apecTBaHe).

ObLuaTa CTOMHOCT Ha BUbpaumnTe (Cyma OT TPy OCOBU
BekTopa), onpepeneHa cbrnacHo EN60335-2-77:
Mogen DLM460

HuBo Ha BuGpauuuTe (an): 2,5 M/C? Mnv No-marnko
KoeduumeHT Ha HeonpepenenocT (K): 1,5 m/c®

3ABENEXKA: ObsaseHata(ute) obLia(un) cTonHocT(v)
Ha BubpaumnTe e(ca) namepeHa(u) B CboTBETCTBUE
CbC CTaHAapPTHV METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13non3sa(T) 3a CpaBHSABaHe Ha MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) obLia(n) cton-
HOCT(M) Ha BUGpauMnTe MOXe Aa ce U3nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTeriHa oLeHka Ha BPeAHOTO
Bb3JeNCTBME.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HusoTo Ha BuGpa-
uMuTe Npu paboTta ¢ eNneKTPUYecKUs MHCTPYMEHT
MOXe [ja ce pa3nMyaBa oT o6siBeHaTa(uTe) CTon-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4yMHa Ha u3non3saHe
Ha MHCTPYMEHTA, No-crneunanHo KakbB AeTann ce
ob6paborBa.

AﬂPEﬂynPE)K,QEHME: 3agbLmkuUTenHo onpe-
Aenete npeanasHy Mepku 3a 3aliuTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha pUcka B pearnHu
paboTHM ycnoBus (kaTo ce B3eMaT npeaBua
BCUYKM €Tanmn Ha paboTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIYBaHe Ha UHCTPYMEHTA,
paGoTaTa Ha npa3eH Xop, KaKTo U1 BpeMeTo Ha

3apencTBaHe).

EO peknapauusi 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a espornelickume cmpaHu

EO peknapauysita 3a CbOTBETCTBUE € BKMOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasu MHCTPYKLMSA 3a yrnoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OIMNACHOCT

MHCprKLIMVI 3a 6e30MacHOCT 3a

KOCa4kKa 3a TpeBa

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: MpoueTeTe BCUUKM
npeaynpexaeHus 3a 6e30MacHOCT U BCUUKM
MHCTPYKUMH. Mpu HecnassaHe Ha NpeaynpexaeHu-
ATa U MHCTPYKLMNTE MMa OMacHOCT OT TOKOB yAap,
noxap U/mMnu TexKko HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUUYKU Npepynpexae-
HUA U UHCTPYKLIMMK 32 cnpaBKa B
obAaelle.

1.

He nocrtaBsiiTe chukcupalms knroy B Kocau-
KaTa, J0KaTo ypeAbT He € HaMmbJIHO roTOB 3a
ekcnnoarauus.

2. [Oeuarta TpsiGBa Aa ce HabnioaaBar, 3a Aa He ce
AONYyCHe Aa CU UrpasT c ypeaa.

3. Hukora He ponyckainTe Aeua unu nuua, Hesa-
NMo3HaTW C UHCTPYKLMUTE, Aa M3Non3BaT Kocay-
KkaTa. MecTHMTe 3aKOHU MoraT Aa npeABMXAAT
orpaHuyYeHus 3a Bb3pacTTa Ha onepaTopa.

4. Hukora He paboTeTe ¢ kocaykaTa B 6num3ocT go
Xxopa, 0co6GeHOo AeLa unu AomallHu1 NGuMum.

5. He 3abpaBsuTe, 4e onepaTtopbT/noTpeduTe-
NSAIT HOCK OTFOBOPHOCT 32 MHLMAEHTU UNn
OonacHu cuTyauum ¢ Apyrv nuua unu TaxHara
cobGCTBEHOCT.

6. Korarto paboTtute c KocaukaTa, BUHarm Hocete
BMCOKM M CONNAHM OBYBKM U AT NaHTa-
noHu. He pa6oTeTe ¢ kocaykaTa 6ocu unm
o6yTu c oTKpUTK caHpanu. He HoceTe cBo-
6oaHO Napawm gpexu unu 6uxyTa, Unu Takmea
C BUCAILUM BEPUXKKU Unu Bpb3ku. Moxe ga
6bAaT 3axBaHaTU OT ABUXKELLUTE Ce YaCTHU.

7. Korarto usnonssaTte eNneKTPUYECKN UHCTPY-
MEHTU, BUHAru HoceTe 3alyMTHU ouYmuna, 3a
Aa npeanasvTe o4UTe CU OT HapaHsABaHe.
Ouunara Tpsi6Ba Aa cboTBeTcTBaT Ha ANSI
Z87.1 B CALL, EN 166 B EBpona unu AS/NZS
1336 B ABcTpanus/HoBa 3enangusa. OcseH
ToBa, B ABcTpanusa/Hosa 3enaHausa nma
3aKOHOBO M3UCKBaHe 3a HOCeHe Ha Macka 3a
3awmMTa Ha nuueTo.
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10.

11.
12.

13.

PaGoTtonaTensT e ANbXeH Aa HaNoOXu M3Nons-
BaHeTO Ha NoaxoAsLM NpeAnasHu cpeacTea
OT onepaTopuTe Ha UHCTPYMEHTUTE N BCUYKHU
nvua, Hamupalum ce HemocpeAcTBEHO B paboT-
HaTa 30Ha.

Pa6oTeTe ¢ kocaykaTa caMo Ha AHeBHa CBeT-
JNIMHa UNK Ha [OGPO U3KYCTBEHO OCBETIIEeHMe.
He paboTeTe ¢ kocaukaTa B MOKpa TpeBa.
Mon3BaHe 1 rpuxa 3a akyMynaTopHuTe
GaTepumn

- Npes3apexpanTe camo cbC 3apsiAHOTO
YCTPOWCTBO, KOETO € MOCOYEHO OT NPOU3BO-
AuTtens. MoaxoasLLIOTo 3apsaHO YCTPOWCTBO 3a
e[1H TN akymynatopHa 6aTepusi Moxe Ja Cb3-
fafe onacHoCT OT noxap, ako ce 13nonssa ¢ Apyr
TMN akymynaTtopHa 6atepusi.

- U3non3sBaiiTe eneKTpUYecKUTEe MHCTPYMEHTHU
caMo ¢ aKkymynaTopHuTe 6aTepum, npeaHa3Ha-
YeHU KOHKPEeTHO 3a TAX. /anonaeaHeTo Ha Apyru
aKkymynatopHu 6aTepun Moxe fa cb3fage onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe 1 noxap.

- KoraTto akymynatopHata 6aTepus He ce
M3non3ea, ApbXKTe ro Aaney oT Apyru MeTanHu
npeaMeTH KaTo Krnamepu, MOHETH, KIllo4voBe,
NUPOHU, BUHTOBE UNK APYrY Ape6GHU TaknBa,
KOWTO Morar Aa AaAaT HakbCco usBoauTe 1.
OkbcABaHETO Ha M3BOAWTE Ha akyMynaTopHa
GaTepusi MOXe [a NpPeaunsBuKka n3rapsiHust Unu
noxap.

Mpy HeGPEXHO OTHOLIEHUE € Bb3MOXHO
M3XBbPIsiHE HAa TEYHOCT OT BaTepunTe;
n36sArBanTe KOHTaKT ¢ TAX. Mpu cny4yanHo
AOKOCBaHe usnnakHeTe ¢ Boga. AKO TeYHOCT
nonapHe B o4UTe, NOTbpPceTe AOMbIHUTENTHO
M MeAULMHCKa nomoly. V3xBbpreHaTta ot 6ate-
pusiTa TEYHOCT MOXe Aa NPeAn3BMKa BbananeHus
UMK U3rapsiHnS.

- He uaxBbpnsamnTe 6atepusita(ute) B OrbH.
KneTkuTe Ha 6aTepusiTa MoraT Aa ekcrnogupar.
MpoBepeTe MeCTHUTE pasnopeady 3a eBeHTyarnHun
crnevumarniy MHCTPYKLMM 3a YHULLIOXXaBaHe.

- He oTBapsiTe 1 He noBpexpanTte 6atepus-
Ta(ute). N3TnyawmaT enekTponuT nMa passix-
[aLlo AencTBMe 1 MOXe Aa yBpean ounTe unm
koxata. Moxe aa 6bae TOKCUYEH Npu NornbLiaHe.
- He 3apexpaiitTe 6aTepusita Ha OTKpUTO,
KoraTo Banu, Unin Ha BnaxHW mecTa.

BuHaru gpbXxTe 3apaBo pbKoxBaTkaTa.
BuHaru ctbnBanTe cTabuUnHo, KoraTo cTe Ha
HaKIoH.

XopeTe, HUKOra He TUYanTe.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

KoraTo Baurate unu AbpXxuTe KOcaykara, He A
XBaljauTe 3a NoAaBaluTe ce pexelym HoXoBe
“nu pexewm pbbose.

®uU3nyecko cbCTosiHME — He paboTeTe C kocaykara,
KOraTo ce HaMmupare noj Bb3AeicTBUE Ha HapKo-
TULM, aNKOXON UMM KaKBUTO M Aa e NeKapcTea.
[ApbXTe pbLeTe M KpakaTa cu Aaney oT Bbp-
TAWMTe ce HoxoBe. BHumaHue — HoxoBeTe ce
ABWXAaT No UHepLMA crej U3KoYBaHeTo Ha
Kocaykara.

M3non3Bante camo OpUrmHanHuTe HOXoBe

OT NPOU3BOAMUTENS, NTOCOYEHUN B HACTOSLLOTO
PBKOBOACTBO.

MNpeau aa npucTbNUTE KbM paboTa, NpoBe-
peTe BHUMATENHO 3a NyKHaTUHW UK NoBpeau
no AuckoBeTe unu 6ontosete um. Heza6aBHO
CMeHeTe HanykaHUTe UNu NoBpeAeHW ANCKOBe
“nu 6onToBe Ha AUCKoBeTe.

MNpeau Aa npucTbLNUTE KbM KOCEHe ce yBe-
peTe, Ye B 30HaTa Ha KOCEHe HsIMA ApYru xopa.
CnpeTe KocaykaTa, aKko HSIKOW Bne3e B 30HaTa
Ha KoceHe.

OTcTpaHeTe TBbLPAU NPEeAMETH KaTo KaMbHU,
Ten, GyTUIKK, KOCTU U rofieMu KIOHKM oT paboT-
HUA pailoH Npeam KoceHe, 3a Aa npeaoTBpaTuTe
HapaHsiBaHe UNY NoBpeAa Ha KocaykaTa.

Ako 3abenexuTe Hewo Heob6MU4aHo, He3a-
6aBHo cnpeTte paboTa. U3kntoyeTe kocaukaTa n
u3BapeTe Kknkoyva ot ypeaa. Cnea toBa npoBe-
peTe Kocaykara.

Hukora He ce onuTBaNnTe Aa perynupare BUCO-
YMHaTa Ha pA3aHe, OKaTO KocaykaTa paboru,
B cry4ait, Ye KocaykarTa uma (yHKLMA 3a Kopu-
rMpaHe Ha BUCOYMHATA Ha psA3aHe.
OcBob6opaeTe nocta Ha NpeKkbCcBava U U3vyakante
fAa crnpe BbPTEHETO Ha ANCKOBeTe, Npeau Aa
npeceyeTe aneu, MbTeKU, NbTULLA U NOKPUTH

€ Yakbn yyacTbuu. OcBeH ToBa, u3Baxagante
chuKcUpaLLmMs KN4, Korato ocTaBsaTe Kocau-
KaTa, npecsAraTe ce Aa B3eMeTe UMM NpeMaxHeTe
npeameTH OT MbTHA UMW NOPaaU APYrv NPUYUHU,
KOUTO MOXe [ia BU pa3cenT oT paborara.
O6eKTH, yaapeHu oT ANCKa Ha KocaykaTa,
MoraT fa HaHecaT CepMO3HU HapaHsiIBaHUA Ha
xopa. TpeBHaTa nnoLy TpsaéBa BUHaru BHMMa-
TeslHO Aa ce ornexaa U No4YncTBa OT BCUYKU
06eKTU Npean BCSIKO KOCeHe.

AKo KocaukaTa yaapuv npeamert, U3nbrHete
cneaHUTe CTbNKMU:

- CnpeTe Koca4ykaTa, ocBo6oaeTe nocra Ha
npeKbCBaya M U34yakaiTe A0 NbIHOTO CNUpaHe
Ha HoXoBeTe.

- N3BapeTe domkcUpaLums KoY 1 akymynaTop-
HaTa 6aTepwus.

- LLlaTenHo npoBepeTe KocaykaTa 3a noBpeau.
- CMeHeTe HoXa, ako e NoBpeAeH No KaKbBTO
U Aa e HauMH. PeMOHTUpanTe eBeHTyanHu
noespeAu, Nnpean oTHOBO Aa cTapTupare U aa
npoabMkUTe paboTta c kocavkaTta.
MNpoBepsiBaiiTe YeCTO KOLWHULIATA 3a TPeBa

3a M3HOCBAaHe UNK BriowweHo cbeTosiHue. Mpun
CbXpaHeHue BMHaru nposepsianTe Aanu
KOlIHMLaTa 3a TpeBa e npa3Ha. CmeHeTe U3Ho-
ceHaTa KolHu1Lua 3a TpeBa ¢ HoBa, pabpuyHa,
no cbobpaxeHnA 3a 6e3onacHoCT.
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27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

BbaeTe U3KNYUTENHO BHUMaTENHU, KOraTo
obpbLyaTe nocokaTa Ha ABUXEHME UNU Obp-
naTe KocauykaTta kbM ceGe cu.

CnpeTe HOXa(oBeTe), ako KocaykaTa TpsibBa
A ce HaKIIoHM 3a TpaHCcMNopTUpaHe Npu npe-
CUYyaHe Ha TepeH, pa3nuyeH oT Tpesa, U Npu
TpaHcnopTMpaHe Ha KocaykaTa A0 M OT 30HaTa,
Ha KOSAITO Le ce U3non3sa.

Hukora He pa6oTeTe ¢ MawnHa ¢ aede-

KTHU NpeAnasvuTeny Uunu WuToBe unu 6e3
nocTaBeHuU Npeana3HyU cpeacTBa, Hanpumep
AednekTopu n/vnu KowWHMLUA 3a TpeBara.
BHMMaTenHo BKIOYETE ABUraTesns CbrnacHo
MHCTPYKUMUUTE, KaTo AbPXUTE KpakaTa cu
Aaneye oT Hoxa(oBeTe).

He HaknaHsTe KocaykaTa npy BKOYBaHe Ha
ABUratens, oCBeH ako Kocauykara He Tpsi6Ba
Aa ce HaKMOHM 3a cTapTupaHe. B To3u cnyyvan
He A HaKnaHsnTe noBeyve OT aGCONTHO He06-
XOAMMOTO M NOBAMUraTe camo 4acTTa, KOSITo e
oTparneyeHa oT onepatopa.

He cTtapTtupanTe aBuratens, korato crourte
npen U3Xo4HUS pbKaB.

He nocrtaBsiiTe pbLe nnm kpaka B 6nmsoct ao
WInK noA BLPTALM ce YacTu. Hukora He 3acTa-
BaWTe npea U3XOAHMUA OTBOP.

He TpaHcnopTupanTe Kocaykara, AOKaTO
KocauykaTa e BKNioveHa.

CnpeTe KocaykaTa n oTCTpaHeTe AeaKTUBU-
paLoTo yCTPOMCTBO. YBepeTe ce, Ye BCUYKU
ABWXELUW Ce YacTu ca HambMHO cnpenu

- KOraTo ocTaBsiTe Kocaykara,

- npeau NoYucTBaHe Ha GroKupaHe Unu ocBo-
6oxaaBaHe Ha U3XOAHUS PbKaB;

npeau npoBepka, NoYMcTBaHe unu pa6ora no
Kocaukara,

- cnep ypap Ha BbHLueH o6ekT. Mpeaun nos-
TOPHO NycKaHe B XOA4 M eKcnnoartauus, npo-
BepeTe KocaykaTa 3a NoBpeAu U U3BbLpLUeTe
Heo6XoAUMMSA PEMOHT;

Ako KocaukaTa 3anoyHe aa Bu6pupa HeHop-
MarnHo (npoBepeTe He3abaBHO)

- npoBepeTe 3a NoBpeaun,

- CMeHeTe N peMOHTUpanTe BCUYKU NoBpe-
AEHUN YacTu;

- npoBepeTe U 3aTerHeTe pa3xnabeHun YacTu.
BHumaBaiTe npu HacTpoKka Ha KocaykaTa

Aa He 3aXxBaHeTe NPbLCTUTE CU MeXAY ABUXe-
LWMUTe ce HOXKOBE M HeNOABMXHUTE YacTu Ha
KocaukaTa.

KoceTe HaknoHeHU TpeBHM NOLWM, KaTo

ce NnpuaBMXKBaTe HaNpe4vHo, a He Harope u
Hagony. BbaeTe U3kNYMTENHO BHUMATENHU,
KOraTo CMeHsiTe nocokaTa npu pa6ora Bbpxy
HaKNoH. He koceTe npekaneHo CTPbMHU
CKITOHOBe.

MepuoanyHo npoBepsBaiTe ganu cBbLP3Ba-
LWMAT 6ONT e NpaBWIHO 3aTerHar.

3a pa cTe cUrypHu, Ye o6opyaBaHeTo e B
A06po paboTHO cbCTOsIHME, NoAAbPXKANTE
BCUYKM ranku, 6ontose 1 BUHTOBE 34paBoO
3aTerHartu.

BuHaru octaBsiiTe kocaykarta Aa ce oxnaauv
npeau cbxpaHeHue.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.
49.
50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

60.

KoraTo o6cnyxBaTe HoXoBeTe, MMaiTe npea-
BUA, Ye MaKap enleKTpo3axpaHBaHeTo Aa e
U3KIMIOYEeHO, HOXXOBeTe BCe OLe Morar Aa ce
ABUXar.

3a ocurypsiBaHe Ha 6e30MacHOCT, Cme-

HATe N3HOCEHWUTE UNK NoOBpPeAeHUN YacTu.
M3non3BaiTe caMo opUruHanHu pe3epBHU
4acTu U NPUHAANEXHOCTH.

He nanonssaiTe MawmHaTa, KOrato MMa puck
OT CBEeTKaBULIU.

KoraTo usnonsBarte maluvMHaTa Ha rnMHecTa
NnoYBa, MOKbpP CKMNOH UMK XMb3raBa NOBbPX-
HOCT, BHUMaBaiTe KbAe CTbnBare.
MN3bsreainte paboTu Npu noLwmn ycrioBusi, KOUTO
MoraT ga AoBeAar Ao NoBuULUeHa yMopa 3a
norpeéurens.

He nsnonspanTe mawumHaTa B Nowio BpemMe ¢
orpaHuveHa BUAMMOCT.B npoTuBeH cnyyaii ToBa
MOXe Aa foBefe [0 NafjaHe Uiu HenpasumHa
paboTa nopaau HamaneHa BUAUMOCT.

He cmeHsnTe 6aTepusiTa, KoraTo Banm.

He notansiTe mawimHaTa B TIOKBM.

He ocTtaBsaiTe mawunHata 6e3 HabnwgeHue Ha
OTKPUTO NoA AbXAa.

He nocTtaBsiiTe u He u3BaxaanTe puUKcHpawms
KN4 noa Abxaa.

OTcTpaHsiBaTe MOKpPUTE NUCTa UNn 3aMbp-
CcsAIBaHUATa NMornenHanu KbM cMyKaTemnHarta
Kamepa (BeHTMIaLMOHHUA Npo3opeL), kKorato
Banv AbXA.

He MuiiTe MawmnHaTa c BoAa C BUCOKO
HansiraHe.

KoraTto muete mawmHara, ce yBepere, 4e cTe
cBanunu 6atepuATa U UKCUpaLUSA KoY 1
CTe 3aTBOPUNMU Kanaka 3a akymynaropHarta
6aTepus; u3anuBanTe BoAaTa KbM AbLHOTO Ha
MalUUHaTa, KbAETO € NPUKPeneH AUCKbT.
KoraTo cbxpaHsBaTe MawuHaTa, u3bsirsanrte
npsikaTa cnbHYeBa CBETNMHA U ABbXA U Al CbX-
paHsiBaiTe Ha MSICTO, KOETO He e ropeLyo unu
BIaXHo.

M3BbpluBaiiTe NpoBepKa UM TEXHUYECKO
o6cnyBaHe Ha MACTO, KbAETO MoXeTe Aa
nsberHete AbLxAA.

Cnep usnonsBaHe Ha MallMHaTa, oTCTpaHeTe
nonenHanuTe 3aaMbpcABaHUA U A NOACYLLETE
HanbNHO, Npeau Aa sl npubepeTe 3a cbxpa-
HeHue.B 3aBncMmMocCT oT ce3oHa unu paioHa
CbLLECTBYBa PUCK OT HEU3NPABHOCT Nopaau
3amMpb3BaHe.

He mokpeTe knemute Ha 6aTepusaTa Cc Te4HO-
CTW, HanpuMep c Boaa, M He noTansinTe 6are-
pusTa. He octaBsainTe 6aTepusita noa AbxAa
W He 3apexaanTe, He U3NON3BanUTe U He CbX-
paHsiBaTe 6aTepusiTa Ha BNaXXHO UMM MOKPO
MscTo. AKO KIlemaTta ce Hamokpu unu B batepu-
siTa nonagHe TEeYHOCT, MOXe [a Ce Nonyyn KbCo
CbelMHEeHMe 1 CbLLEeCTBYBa PUCK OT NperpsisaHe,
noxap Unu ekcnmosusi.

Cnep kaTo u3BaauTe 6aTepusiTa OT MalWMHaTa
Wy 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, yBepeTe ce, Ye
cTe CNOXWUNMW Kanaka Ha 6aTepusaTa u A cbxpa-
HABaWTe Ha CyXO MACTO.

He cmeHsnTe GaTepusita ¢ MOKpM pbLie.
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61. He u3nonsBanTe MallMHaTa B CHAI. 10. CobabpXawuTe ce NMTMEBO-MOHHU aKyMyna-
62. AKO OTpsi3aHaTa TPEBa e MOKPa, Bb3MOXHO TOpPHM GaTepumn ca 06eKT Ha M3NCKBaHMSATa Ha
e A1a ce 3aApBLCTH B MalumHaTa. PeoBHO 3aKOHOAATENCTBOTO 3a ONacHU CTOKU.
npoBepsiBaiiTe CbCTOSAHWETO Ha MalIMHaTa Mpu THProBCKM NPEBO3K, HaNp. OT TPETU CTPaHM,
W OTCTpaHsiBalTe nonenHanara Tpesa, ako e cnepuTopu, Tpsibea Aa ce cnassat cneuuantu
Heo6xo0anMo. M3UCKBaHWSA 3a ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.
3AMNA3ETE HACTOS LU,MTE 3a noproToBka Ha apTuKyrna, KoiTo Tpsibea Aa
6bAe u3nparteH, e HeobxoauMa KOHCynTauus ¢
MHCTPYKU‘MM eKcnepT no onacHuTe matepuanu. Monsi, cnas-
BalTe U eBeHTYyarnHo no-nogpo6HNTe HaLMOHaNHK
AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HE nosBonsBauTe pasrnopeabu.
KOMd)OpTa OT NO3HABAHETO Ha NPOAYKTa (Npu- 3arnenete C neHTa Uu NOKPUIATE OTKPUTUTE KOH-
[06UT Npu AbArata My ynotpe6a) Aa 3ameHu TaKTW 1 onakoBaiTe akymynatopHata 6atepus no
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunara 3a 6esonac- TakbB Ha4VH, Ye ja He MOXe fa ce npemecTsa B
HOCT 32 BbNPOCHUSA NPOAYKT. onakoskara.
HEMPABMITHATA YNIOTPEBA 1 HecnassaHeTo Ha 11 Cnassaiite MecTHUTe PasnopeAGy 3a u3XBLp-
npaeunara 3a 6e30NacHOCT, NOCOYEHMN B HACTO- nsiHe Ha akyMynaTopHu Gatepuu.
AOTO PLKOBOACTBO 3a eKCMNoaTaLus, Moxe Aa 12. WUsnonsBsaiTe 6aTepumTe CamMo C NPOAYKTUTE,
noBeAe A0 TeXKU HapaHABaHMA. onpepaeneHun ot Makita. MoctaesiHeTo Ha GaTepu-

uTe KbM HEOLOGPEHM NPOAYKTU MOXE Aa Npeamns-
BUKa MoXap, nperpsisaHe, B3pyB UM U3TUYaHE Ha
€neKkTponuT.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUNN.

A BHUMAHME: Vznonzeaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
n3non3BaHe Ha pasfMyHu OT akyMmynaTopHuTe 6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe [a ce Nonyyn NpbCckaHe Ha akymynaTopHaTta
GaTepusi, KOeTo a oBee A0 Noxap, HapaHsiBaHe
unu noepea. ToBa CbLUO Le aHynvpa rapaHumsita
Ha Makita 3a MHCTpyMeHTa 1 3apsaaHOTO YCTPOMCTBO
Makita.

BaxxHn MHCTPyKLUMK 3a 6e3onacHocT

3a akymynatopHarta 6arepus

1. TMpeau pAa v3nonssaTe akyMynaTtopHata 6arte-
pus, NnpoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUM U Npeay-
npeauTenHM MapKMpoBKK Ha (1) 3apagHoTo
yCTpOWCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6atepumnTe n
(3) 3a usnonsBalyma 6atepmumTe NPOAYKT.

2. He pasrno6sBaiiTe akymynatopHute 6atepuu.

3. AKo MOLIHOCTTa Ha MaluMHaTa Hamanee MHoro,
BeAHara cnpeTe Aa pa6otute. ToBa Moxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA u gaxe A0 €KCMo3uu.

4. Ako B o4MTe BM NonagHe enekTponuT, uannak-
HeTe I'M C YMcTa BoAa M BegHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Mmoxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBaiTe Ha KbCO aKymMynaTopHUTe

CtbBeTu 3a nogabpKaHe Ha Mak-
CUMarHoO AbNbl XMBOT Ha aKy-

Gatepum: MynaTOpHVITe GaTepMVI
(1) He pokocBaiTe KnemuTe ¢ NPOBOANMU 3apexpalite akymynaTopHuTe GaTepuu, npeau
mMaTepuany. Te Aa ca ce pa3peAuny HanbiHo. KoraTo 3aGe-

nexwuTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa Hama-
nsBa, BUHarn cnupanTe paborara c MHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe aKkymynaTopHaTta 6aTepus.
Hukora He npe3apexpaanTe HaNbNHO 3apeaeHa
akymynaropHa 6atepus. Mpe3apsaabT ckbecsiBa
eKcnnoaTauMoHHUSA XUBOT Ha 6aTepusATa.

(2) Ws3bsarsanTe cbxpaHsABaHETO Ha aKyMyna-
TOpHUTe GaTepumn B KOHTEHEp C ApYyru
MeTarnHu npeAMeTy KaTo MMPOHU, MOHETHN
M Apyrv Nogo6HM. 2.

(3) He usnaraite akymynatopHuTe 6atepun
Ha BoAa UInu AbXA.

3akbcsiBaHeTO Ha akymynaTopHa 6atepus 3.

MOXe [a AoBefe A0 NPoTMYaHe Ha MHOro
CuneH ToK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-
PAHUA M Aaxe Ao pa3nagaHe Ha 6aTepusTa.

He cbxpaHsiBaiiTe MHCTPyMeHTa 1 akymyna-
TOpHUTe 6aTepumn Ha MecTa, KbAeTo TeMnepa-
TypaTta Moxe Aa AoCcTUrHe unu HagmuHe 50 °C
(122 °F).

He usrapsnte akymynatopHuTte 6aTtepum

[axe U aKko Te ca CepUO3HO NOBpeAeHU unm
HambIIHO U3HOCEeHU. AKymyrnaTopHaTta 6atepus
MOXe [a eKCNnoAnpa B OrbH.

BHumaBaiTe ga He usnyckate unm yapsrte
akymynartopHara 6aTtepus.

He n3nonssaiite noBpeAeHn akymynaTopHu
Garepun.

3apexpaiTe akymynaTopHaTa 6aTepusi npu
cTtanHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50

°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TOpHU GaTepum Aa ce oxnagsAT, npeau Aa rm
3apexpare.

3apepneTe akymynatopHaTa 6aTepus, ako He
cTe ro M3nNon3Banu AbNbr Nnepuoa ot Bpeme
(noBeue OT WecT MeceLa).
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CIrMOBABAHE

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: BuHaru npoBepsi-
BanTe Aanu AeGnoKMpaLLMaT KoY U akyMmynaTop-
HaTa 6aTepusi ca OTCTpaHeHU, Npeaun Aa U3BbLPLL-
BaTe KaKBaTo U Aa e AelHOCT Nno kocaykaTa. Ao
He oTcTpaHuTe AebnokupaLLms Koy 1 akymynaTtop-
HaTta 6aTepusi, MOXe Aa Ce MOomy4u TEXKO HapaHsi-
BaHe nopagmn UHUMAEHTHO CTapTupaHe.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHHE: Hukora He cTapTu-
panTe KocauykaTa, ako He e HambJIHO crrnobeHa.
Pa6otaTta Ha MIHCTPYMEHTH B CbCTOSIHNE Ha YaCTUYHO
crnobsiBaHe Moxe fa AoBefe A0 TeXKWN HapaHsBaHUS
nopaav MHUMAEHTHOTO UM CTapTUpaHe.

MoHTupaHe Ha pbKOXBaTKaTa

BEJIEXKA: Korato MOHTUpaTe pbKOXBaTKM,
pasnonaranTe Kabenure Taka, Yye Aa He 6bAaT
3axBaHaTU MeXAy pbKkoxBaTkuTe. AKO KabenbT ce
noBpeam, Kocaykarta Moxe Aa He paboTu.

1. MNpukpeneTe gonHaTta pbkoxBaTka Taka, Ye OTBO-
puTe Ha pbkoxBaTkaTa Aa nonagHaT B M3NbKHanuTe
YacTu BbpXy Koprnyca Ha kocadkata. lNoctaBete 6on-
TOBeTe OT BbTpellHaTa CTpaHa, cries ToBa nocTtaBeTe
wanbuTe A oT BbHLIHATa CTpaHa U 3aTerHeTe rakute ¢
HakaTtka.
» ®ur.1: 1. [onHa pbkoxBaTtka 2. LLlainba A 3. laiika ¢
HakaTka 4. ManageHa yact 5. Oteop 6. BonT

2. MNoppaBHeTe oTBOpa B fONHaTa pPbKOXBaTKa C

OTBOpa B ropHaTa pbKoxBaTka, cref ToBa noctaBeTe

6onToBeTe OT BbTPELLHaTa CTpaHa, NocTaBeTe Luaii-

6vTe B OT BbHLIHATa CTpaHa 1 3aTerHeTe raiikute ¢

HakaTka.

» ®dur.2: 1.TlopHa pbkoxBaTtka 2. OTBop 3. LLan6a B
4. lanka c HakaTka 5. [lonHa pbkoxBaTka
6. bont

ABHUMAHME: 3agpbKTe ropHaTa pbKoxsBaTka
3ApaBo, Taka Yye Aa He Naja oT pbKara Bu. B npo-
TUBEH crydail Ta MOXe [a najHe 1 ToBa Aa AoBeae
[0 HapaHsiBaHe.

3.  Bakpenete abpxaya A n gbpxada B kbm pbKo-
xBaTkaTa. [TocTtaBeTe kabenmTe, KakTo e MokasaHo Ha

durypara.
» ®dur.3: 1.Kaben 2. Abpxay A 3. Abpxady B

3ABEJEXKA: Korato noctaBsaTe Abpxay A,
yBeperTe ce, 4ye hukcuparte kabena KbM Abpxada
Taka, KaKTo e nokasaHo Ha durypara.

CBansiHe Ha Nnp1cTaBKaTa 3a

Myn4upaHe

3a DLM460

1.  OTBOpeTe 3aaHMs Kanak.
» ®dur.4: 1. 3ageH kanak

2. CeaneTte npucraBkaTa 3a MynyvpaHe, 4okaTo
HaTuckaTte fiocta Haaony.
» ®ur.5: 1. Jloct 2. MNMpuctaska 3a MynyvpaHe

3a DLM461

1.  OrtBopeTe 3agHUs Kanak.
» ®ur.6: 1.3ageH kanak

2. CeaneTe npucraekaTa 3a MynyvpaHe, 4okaTo
Abpnate nocTta.
» ®ur.7: 1.[llpuctaBka 3a mynuupaxe 2. Jloct

MOHTVIpaHe Ha KolWWHMLUaTa 3a TpeBa

1.  OTBOpeTe 3aaHMS Kanak.
» ®dur.8: 1.3ageH kanak

2. OkayeTe KOLHMLATA 3a TpeBa Ha 3aABvKBaLLaTa
L|aHra Ha Kopryca Ha KocadkaTa, KakTo e nokasaHo Ha
durypaTa.
» ®ur.9: 1. 3apgswkealia WaHra 2. Mpeanasuten

3. KowHuua 3a Tpesa

BEJIEXKA: YBepeTe ce, ye npeanasuTensit Ha
KOLWHMLaTa 3a TpeBa e o6bpHaT Hagony. B npo-
TUBEH Crnyyaii KollHULaTa 3a TpeBa HaMa fa ynaes
usAnarta oTpsisaHa TpeBa.

3akpenBaHe Ha NpucTaBKaTa 3a

MynuupaHe

3a DLM460

1. OtBOpeTe 3aAHMS Kanak U n3Bagerte KolHuuaTta
3a TpeBa.
» ®ur.10: 1. 3ageH kanak 2. KowHuua 3a Tpesa

2. 3akpeneTe npucTaekaTa 3a MynuupaHe, 4OKaTO
AbpXWTe NnocTa HaTUcHaT Hagony, a cnep ToBa OTnyc-
HeTe nocTa, 3a Aa 3aknioynTe npucTaBkara.

» ®ur.11: 1. Jloct 2. MNMpuctaeka 3a MynyvpaHe

3a DLM461

1. OrtBOpeTe 3afHMs Kanak U n3Bagere KolHuuaTta
3a TpeBa.
» ®ur.12: 1. 3ageH kanak 2. KowHuua 3a TpeBa

2. 3akpeneTe npucTaBkaTa 3a MynuupaHe, JOKaToO
Abpnate nocTa, a crnep ToBa OTnycHeTe focTa, 3a Ja
dhukcvpaTe npucTaBkaTa 3a MynynpaHe.

» ®ur.13: 1. Mpucraska 3a mynyupaxe 2. Jlloct
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OMNMUCAHUE HA
OYHKUUUTE

MocTaBsiHe M U3BaXxgaHe Ha
aKyMmyrnaropHara 6aTtepus

MABHUMAHME: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeau NocTaBsiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy-
MyrnartopHarta 6atepwus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHara 6atepus, ApbXKTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M aKymynaTopHaTta 6aTepus.
AKO He ObpXUTE 34paBo MHCTPYMEHTA U aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT Aa ce W3Nb3HaT OT pbleTe
B/ M Aa AOBEAAT [0 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEeHTa U
akymynaTopHaTa 6aTepus unn HapaHsisaHe.

ABHUMAHME: Mpeau ynotpe6a nposepsi-
BaiiTe Aanu CTe 3aKMIOYUMN Kanaka Ha akymyna-
Topa. B NpoTuBEH criyyan kar, MpbCcoTvsi Unu Boaa
MOXe [ja NoBpeasT NPoAyKTa Ui akymynatopHata
batepus.

A BHUMAHUE: Bunarv muksaiiTe aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpaii, Taka Ye YepBEHUAT
MHAMKATOp fa ce ckpue. B npotveeH cryyai T
MOXe HEBOITHO Aa M3nafHe OT MHCTPYMEHTA, KOETO
MOXe [1a HapaHu Bac UI HAKOTO OKOJIO Bac.

ABHUMAHME: He VHCTanupamnTe akymy-
naropHarta 6atepus cbc cuna. Ako 6atepusita
He ce ABWXM cBOBGOAHO, TS He e Buna noctaBeHa
npaBuITHO.

3ABENEXKA: VIHCTpyMeHTBbT He paboTu camo ¢
efHa akymynaTtopHa batepusi.

3a pa noctaBuTe akKymynaTtopHaTta G6aTepus;

1. M3nbpnaiite Harope Grokvpallms noct u crnea

TOBa OTBOpETE Kanaka Ha 6aTtepusiTa.

» ®ur.14: 1. Kanak Ha akymynatopa 2. brniokmpaly
noct

2. MNoppaBHeTe e3uka Ha akymynaTtopHaTa 6atepusi
C npopesa Ha kocaykaTta, crnef ToBa nib3HeTe baTe-
pusiTa, JOKaTO 3acTaHe Ha MSICTOTO CU 1 Ce Yye neko
LpakBaHe.

» ®dur.15: 1. AkymynatopHa 6atepusi

3. MocTaBeTe AebnokMpaLLms KoY Ha MACTOTO My,
[OKbAETO CTUTHE, KaKTo € NMoKa3aHo Ha durypaTa.
» ®ur.16: 1. Jebnokupaly ko4

4.  3aTBopeTe kanaka Ha akymynaTtopa U ro HaTuc-
KaiTe, AoKaTo Cce 3akmioum ¢ AebrnokMpaLloTo nocTye.

3a na u3BaguTe akymynaTtopHara 6atepus ot
Kocaukara;

1. Waspbpnavite Harope 6nokvpalims nocT Ha kanaka
Ha BaTepuATa n oTBOpeTe kanaka Ha baTtepusTa.

2. [bpnaiiTte akymynaTopHaTa 6aTepusi HaBbH OT
Kocaykara, kaTo nnbarate 6yToHa B NpefHaTa 4acT Ha
Gatepusita.

3.  WN3Bapete gebnokupalyms Kntou.
4.  3artBopeTe Kanaka Ha akymyrnartopa.

Cucrema 3a 3awyMTa Ha MHCTpPyMeHTa /

akymynatopHata 6atepus

MHCTpymMeHTBT e 06opyABaH CbC cMCTEMa 3a 3aluuTa Ha
VHCTpyMeHTa/akymynaTtopHarta batepusi. Tasu cuctema
aBTOMAaTWYHO NPEKbCBA 3axpaHBaHETO KbM eNeKTPOMO-
TOpa, 3a fja OCUTYPU MO-AbITbl XUBOT HA UHCTPYMEHTa U
akymynaTopHaTa b6atepusi. UHCTPYMEHTBT Lie crpe aBTo-
MaTWU4HO No BpemMe Ha paboTa, ako UHCTPYMEHTBT Unn
6aTepusiTa ce HaMuUpaT B €HO OT CreHUTE YCIOBUS:

3awmTa cpelly nperoBapBaHe

Korato ¢ 6atepusita ce paboTi No HauYuH, KOMTO 51 NPUHYXXAaBa
/@ KOHCYMUPa HEOBUYAIHO MHOTO TOK, MHCTPYMEHTBT aBTOMa-
TUYHO CNMpa U IMaBHUSIT CBETIIMHEH UHAWKATOP 38 3aXpaHBaHe
3anoyea fja Mura B 3eneHo. B To3n cnyyaii 1knoyeTe nHeTpy-
MeHTa 1 peyCcTaHOBETE MPUMOXEHNETO, KOETO ro NPETOBapBa.
Cnep ToBa BKIKOYETE MHCTPYMEHTA 3@ NOBTOPHO CTapTUpaHe.

3awmTa cpelly nperpsisaHe

AKO MHCTPYMEHTBT UNK akymyraTopHaTa 6atepus nperpesr,
TO @BTOMATUYHO Cripa Aa paboTi W FMaBHUSAT CBETIMHEH
VHAVMKATOP 3a 3aXpaHBaHETO 3arnoy4sa fja Mura B YepBeHo. B
TO3M Cryyali 0CTaBETE MHCTPYMEHTa U akyMynaTopHaTa 6ate-
pusi ja M3CTUHAT, NPeAn Aa BKIYUTE MHCTPYMEHTA OTHOBO.

3awmTa cpelly NpeKoMepHoO paspexaaHe

KoraTo kanauuTeTsT Ha akymyratopHata 6aTepusi He € AoCTaTbyeH,
MHCTPYMEHTBT aBTOMATU4HO CTMpa A3a paboTt 1 IaBHUAT CBETNN-
HEeH UHAVKATOP 3a 3axpaHBaHeTo 3anoyBa Aa Mura B YepeeHo. B
TaKbB CNyJali, u3saaeTe batepusTa O MHCTPYMEHTa 1 3apedeTe
akymynaTopHaTa Gatepust Ui st CMEHETE C HambIHO 3apedeHa.

WHaukaumsa Ha ocTaBalwmsa KanauureT

Ha aKymMmynaTtopHaTta ﬁaTepMﬂ

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop

» ®ur.17: 1. CBeTnMHHM nHAMKaTopu 2. ByToH 3a
nposepka

HatucHete 6yToHa 3a npoBepka Ha akymynaTtopHata 6ate-

pusi 3a nokasBaHe Ha ocTaBalLms 3apsia Ha baTtepusiTa.

CBETNIMHHNTE VHAMKATOPW LLie CBETHAT 3a HAKOMKO CEeKYHAM.

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBawy
3apsg Ha
I D !‘ Gatepusita
Ceetn WU3kn. Mwra

] Jils
none

75% po 100%

50% no 75%

25% po 50%

0% po 25%

Bapegete
Gatepusita.

Batepusta
MoXe Ja
He pabotu
npaBuHo.
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3ABEJIEXKA: B 3aBMCUMMOCT OT yCroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okornHaTa Temnepatypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHusiTa Neko Aa ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHUS
KanaumTer.

MynT 3a ynpaBneHue

B nynTa 3a ynpaBneHve ce Hammpart rnMaBHUAT NpeB-

KIno4BaTen Ha 3axpaHBaHeTo, OYyTOHBT 3a NPEBKITHY-

BaHe Ha PeXUMUTE U MHOMKATOPBbT 3a OCTaBalLys

KanauuTeT Ha akymynatopHarta 6atepusTa.

» ®ur.18: 1. VHaukatop 3a batepusita 2. MiHgukaTop
3a npeBknoYBaHe Ha pexxumnTe 3. MnaBeH
CBETNIMHEH MHAMKaTop 3a 3aXpaHBaHETO
4. byToH 3a npoBepka 5. ByToH 3a npes-
KIoYBaHe Ha pexumuTe 6. [maBeH npes-
KIoYBaTen 3a 3axpaHBaHeTo

aBeH npeBKknoYBaTen 3a
3axpaHBaHeTo

ANPENYNPEXOEHNE: Bunaru nskniousaiite
rnaBHUSA NpeBKNYBaTen Ha 3axpaHBaHeTo,
KoraTto He ro manonsparte.

3a ga BKkNoYMTe MalumHaTa, HaTUCHeTe rMaBHUSA npes-
Krto4yBaTen Ha 3axpaHBaHeTO. MaBHWAT CBETNNHEH
WHOMKATOP 3a 3axXxpaHBaHETO CBETBa B 3€I1€HO. 3a pa
U3KIMK4YUTE MallnHaTa, HaTUCHeTe OTHOBO MMaBHUA
npeBKn4YBaTen Ha 3axpaHBaHeTo.

3ABENEXKA: AKo rmaBHUST CBETIMHEH UHAMKATOP
3a 3axpaHBaHETO CBETHE B YEPBEHO UMW Mura B 4ep-
BEHO, HanpaBeTe cnpaBka B MHCTPYKLMUTE 3a cucTe-
maTa 3a 3almTa Ha MHCTpyMeHTa/baTepusaTa.

3ABEJIEXKA: Ta3n mawnHa nsnonasa yHkLmsTa
3a aBTOMaTUYHO U3KMIOYBAHE Ha 3axpaHBaHeTo.

3a fa nsberHete HEBOMHO CTapTUpaHe, MaBHUAT
NpEeBKIoYBaTeN Ha 3aXpaHBaHETO LLE Ce N3KIMoUM
aBTOMaTUYHO, KOraTo JIOCTBLT Ha NpekbeBaya He 6bae
HaTUCHaT B NPOAbLIMKEHNE Ha OnpeaeneH nepuoa ot
Bpeme cref BKIoYBaHe Ha rMaBHUA NpeBKoyBaTen
Ha 3axpaHBaHeTo.

ByToH 3a npeBKntoYBaHe Ha
pexunmuTe

MoxkeTe fa npeBknouMTe pexrma Ha paboTta, kato
HaTucHeTe ByToHa 3a NPEeBKIIYBaHe Ha PeXuMnTe.
KoraTo MalivHaTa e BKodeHa, TS ce cTapTupa B Hop-
marneH pexum. Korato HaTucHeTe ByToHa 3a NpeBKIIoY-
BaHe Ha peXxMMuTe, MallrHaTa NpeMUHaBa B eHeproc-
necTsiBaLl PeXUM 1 MHAMKATOPBLT 3a NPEBKIIYBaHE

Ha pexumMuTe CBETBA B 3ereHo. B eHeprocnecTasaly
pexumM MoXeTe fa HamanuTe LWwymMa npu koceHe. Korato
HaTMCHeTe OTHOBO GyTOHA 3a NPEBKIIOYBaHE Ha PEXU-
MUTE, MallMHaTa ce Bpblya B HOPMareH pexum.

MHaukauma Ha ocTaBalmsA KanaumTeT
Ha aKkymyrnaTopHaTa 6aTtepus

HaTtucHete 6yToHa 3a NnpoBepka 3a Noka3BaHe Ha
ocTaBalmsa 3apsia Ha batepusita. MiHavkaTopuTte 3a
baTepusiTa CbOTBETCTBAT Ha BCSKa OT aKyMynaTopHuTe
Gatepuun.

CbCcTosiHMe Ha WHOUKaTOpa Ha akymy-
naropHara 6atepus OcTaBaly Kanaum-

TeT Ha aKkymyna-
l D TopHara 6aTepusi

Bkn. WUskn.

50% — 100%

20% — 50%

0% — 20%

BknrouBaHe

AHPE,CIYHPE)KHEHME: Mpeau noctaBaHeTO
Ha akymynaTopHata 6aTepus, BUHaru nposeps-
BalTe Aanu NocTbT Ha NpeKbCcBayva ce 3agenicTBa
NpaBUITHO 1 Cce BPblla B NbpBOHAvYanHa nosnums
npu ocBo6oxpaaBaHe. Pabota ¢ MHCTPYMEHT C npe-
KbCBaY, KOMTO He (hYHKLMOHMPA NPaBUMHO, MOXe

Aa gosefe [o 3aryba Ha KOHTPOn U ;0 CEPUO3HO
HapaHsiBaHe.

3ABEINEXKA: KocaykaTa He cTtapTupa 6e3 HaTu-
CKaHe Ha BKIMoYBaLLmMsi Oy TOH, 4OPU aKo NOCTBLT Ha
npekbCcBaya e U3TerneH.

3ABEJNEXKA: Kocaukata Moxe Aa ce cTapTpa B
CrneAcTBYe Ha NpeToBapBaHe Npu ONUT 3a KOCeHe Ha
Abnra unu recta Tpesa. B To3n cnyvaii yBenuyete
BMCOYMHATA Ha KOCeHe.

Tasu kocayka e obopyaBaHa ¢ 6riokupaLL, Koy 1 pbKo-
xBaTka c krtod. Ako 3abenexwTe Hello HeobnyaiHo ¢
HAIKOW OT Te3n NpeBkIoYBaTenu, HesabaBHo cnperte
paboTa 1 3aHeceTe MallMHaTa B Hait-6nmskuns otopusu-
paH cepBu3eH LeHTbp Ha Makita, 3a ga ru npoepsAT.

1. MocraBeTe KaceTUTe Ha akymyrnaTtopHata 6arepus.
MocTaBete aebrnokupalums knoy B 6rokmpallms npeBkoy-
BaTen U Crief ToBa 3aTBOpETE Kanaka Ha akymyrnartopa.

2. HatucHeTe rmaBHUsi NpeBKOYBaTEN Ha

3axpaHBaHeTo.

3. HatucHete BknouBalLmsi ByTOH 1 ro 3agpbXTe.

4.  XBaHeTe ropHaTta pbkoxsaTka U u3gbpraiTe

10cTa Ha nNpekbcBava.

» ®ur.19: 1. Bkntousaly 6yToH 2. lopHa pbkoxBaTka
3. JlocT Ha npekbcBava

3ABENEXKA: Ako dhmkcrpallmaT KoY He e nocrta-
BEH, CBETNIMHHUAT UHAMKATOP Ha 3aXpaHBaHETO Mura
B 3eMeH0, KoraTo ApblHeTe NocTa Ha NpekbeBaya.

5. OcBobopeTe BkntoyBaLwms OyToH, BegHara Lwom
asuratenaT ce ctaptupa. KocaykaTta e npoabmku aa
paboTu, fokato ocBoboamMTe NocTa Ha NpekbcBaYa.

6.  3acnupaHe Ha ABuraTens oTnycHeTe nocTa Ha
npekbcBaya.
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PerynupaHe Ha BUco4ynHaTa Ha

KOCeHe

ANPENYNPEXOEHNE: Hukora He nocta-
BAWTE pbLe UMM KpaKa noj TANOTO Ha Kocaykara,
KOraTto perynupartre BUCOYMHATA Ha KOCeHe.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHHE: BuHaru nposepsi-
BalTe Aanu noctbT ce hnkcupa gobpe B xneda
npeau pa6ora.

3a DLM460

BucounHaTa Ha koceHe MOXe [ia ce HacTpoviBa B Ana-
nasoHa mexay 20 MM 1 75 mm.

3a DLM461

BucounHaTta Ha koceHe MoXe Aa ce HacTporBa B Ana-
nasoHa mexay 16 Mm n 71 mm.

M3BageTe dukcmpalLms KoY 1 crep Toea usgbpnaiite
1ocTa 3a perynmpaHe Ha BUCOYMHaTa Ha KOCeHe U3BbH
Kopryca Ha KocadkaTa 1 ro npemecreTte [0 XenaHata
OT Bac BUCOYMHA Ha KOCEHE.

» ®ur.20: 1.JlocT 3a perynupaHe Ha BUCOYMHATA Ha KOCEHE

[pbXTe NpeaHaTa Apbxka C eaHa pbka, a ¢ Apyrata pbka

npemecTeTe NocTa 3a perynmpaxe Ha BUCOYNHaTa Ha KOCEHE.

» ®ur.21: 1. JlocT 3a perynupaHe Ha BUCOYMHaTa Ha
KoceHe 2. NpeaHa apbxka

3ABENEXKA: LindpwvTe 3a BUCOUMHA Ha KOCEHE

ca caMo CnpaBoYHU. B 3aBucMMOcCT OT ycrnosusiTa

Ha TPEBHaTa Mol U1 3emMsTa, BUCOYMHATa Ha
KOCEHe MOXe Aia Ce pa3nuyaBa Marnko oT 3afajeHara
BUCOYMHA.

3ABENEXKA: N3npobBaiiTe perynuposkaTa ¢
TEeCTOBO OKOCsiIBaHe Ha He MHOTO BUAWMO MSACTO, 3a
[a nonyynTe XenaHaTta BUCOYMHA.

PerynupaHe Ha BUCOYMHAaTA Ha

pbKOXBaTKaTa

MABHUMAHME: Mpeau aa noctaeute 6on-
ToBeTe, XBaHeTe 34PaBo ropHaTa pbKoxBaTkKa.
B npoTuBeH cnyyail T8 MOXe Aa nagHe 1 Toea aa
[oBefe [0 HapaHsiBaHe.

BucounHata Ha pbKOXBaTKaTta MOXe fa ce perynvpa Ha
TPpW HUBA.

1. Pasxnaberte ranikvTe c HakaTka Ha JonHaTa pbKo-
XBaTKa v crief ToBa cBanete 6onToBeTe, Wanbute un
rakuTe C HakaTtka.

» ®dur.22: 1.[lavka c HakaTka 2. Llai6a 3. bonT

2. Perynupaiite BUCOUYMHATa Ha pbKkoxBaTkaTa.

3. MocTaBeTte 6onToBeTe OT BbTpellHaTa cTpaHa,
crepg ToBa nocTaBeTe WanbuTe oT BbHIWHAaTa CTpaHa un
3aTerHeTe rankuTe C HakaTtka.

U3nons3BaHe Ha npucTaBkKa 3a

MynuupaHe

MpuctaskaTta 3a MynyMpaHe BM AaBa Bb3MOXHOCT Aa
BpbLUaTe okoceHaTa Tpesa Ha 3emsiTa, 6e3 aa f cbbu-
paTe B KolHMLaTa 3a TpeBa. Korato nsnonaeare npuc-
TaBkaTa 3a MynyvpaHe ¢ MallvHaTa, He 3abpaBssiiTe Aa
cBanuTe KollHULAaTa 3a TpeBsa.

EnekTpoHHa chyHKLUMA

MalumHaTa e obopyaBaHa C eneKTPOHHM PyHKLMKM 3a
NEeCcHO ynpasneHue.

. YnpaBsneHue 3a NOCTOSIHHN 060poTH

EnekTpoHHO ynpaBneHme Ha cKOpoCTTa 3a NOCTUraHe Ha
NOCTOSIHHA CKOPOCT Ha psizaHe. BbamoxHoCT 3a thuHa obpa-
60Tka Ha NOBBPXHOCT, 3aLLOTO HENPEKbCHATO Ce NoaabPXa
paBHOMEPHa CKOPOCT Ha BbPTEHE A0PU MPY HAaTOBapBaHe.
[naBHO nyckaHe

dyHKUMATa 3a NNABHO cTapTMpaHe Hamansiea Ao
MWHUMYM Tracbka npu nyckaHe v NpaBu CTapTy-
paHeTo Ha MaluMHaTa no-nnaeHo.

Ek oaTtaum

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: MNpeau Aa NpUCTHLAUTE KbM
KOCEHe, pa3yncTeTe BCUYKM NPbYKM U KAMBHU OT TpeBHaTa
nnoLy, KOSTO we Kocute. OCBEH ToBa pasumucTeTe npesBapu-
TENHO NNeBenuTe OT NNOLWTA 32 KOCEHe, aKo NMa TakuBa.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: BuHaru HoceTe
npeAnasHM ounna cbC CTPAHMYHU EKPaHu, Korato
paboTuTe ¢ Kocaukara.

ABHUMAHUE: Ao e Kopryca Ha Kocaukara 3acefHat
OTpAi3aHa TPeBa UMM YYXAN NPeaMeTy, NPeau Aa r oTcTpa-
HWTe, Ce yBepeTe, Ye CTe M3BaAUNYM UKCUPALLNS KITHoY U
aKymynaropHara 6atepusi U cTe CroOXMNM pbKasULy.

BEJIEXXKA: V3nonsgaiiTe Ta3u MalumMHa camo 3a
KOCeHe Ha TpeBHM nnowy. He KoceTe nnesenu ¢ Hes.

» ®wur.23

[OpbxTe 30paBo pbkoxsaTkaTa ¢ ABE pPblie, korato KocuTe.

Opu1eHTMPOBBYHaTa CKOPOCT Ha KOCEHe e Npnbnuau-
TenHo 1 MeTbp 3a 4 cekyHau.
» dur.24

LleHTpanHuTte nHUM Ha npegHUTE Konena ca opueHTp

3a WmMpuHaTa Ha KoceHe. anonasaiiTe LeHTpanHute

TIVHUW KaTO OPUEHTUPU, KOCeTe Ha neHTu. MpunokpueaTte

noroBuHaTa fjo efHa TpeTa OT NpeaxoAHaTa nexTa, 3a aa

OKOCHTE TPeBHaTa NnoLy, PaBHOMEPHO.

» ®ur.25: 1. lUnpuHa Ha KoceHe 2. 30Ha Ha npuno-
kpmBaHe 3. LleHTpanHa nuHusa

[MpomeHsinTe Bcekn NbT NocokaTa Ha KoceHe, 3a Aa
npepoTBpaTuTe ob6pasyBaHETO Ha 3bpPHUCTA CTPYKTYpa
Ha TpeBaTa caMo B ejHa NOCOKa.

» ®ur.26

MepvoanyHo NpoBepsiBaliTe okoceHaTa TpeBa, KoATO ce
Hamupa B KOLIHWLATa 3a Tpesa. anpa3galite Tpesarta,
npeav T Aa ce HanbnHW. Mpeau BCsika nepruoanyHa npo-
BepKa He nponyckaiiTe Ja cnpeTe kocaykaTa v a otcTpa-
HUTe aebrokvpalLms KoY 1 akymynaTtopHarta 6atepus.

3ABEJIEXKA: 3non3BaHeTo Ha kocaykaTa 3a TpeBa
C MbIHa KOLUHMLA 3a TpeBa Npeymn Ha NnaBHOTO
BbPTEHE Ha HOXa M JOMbIHUTENHO HAaTOBapBa ABUra-
TEns, KOETO MOXe [la AoBefe [0 aBapus.
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KoceHe Ha TpeBHa nnoLy ¢ BUCOKa

TpeBa

He onuTtBanTte ga okocuTe BUCOKa TpeBa Ha €4HO MUHa-
BaHe. HanpaBeTe ro Ha Hsikonko mbTu. Mexay otaen-
HWUTE OKOCSIBAHUSI OCTaBSINTE [eH Unu ABa, AoKaTo
TpeBaTa CTaHe eAHaKBO Kbca.

» dur.27

3ABEINEXKA: KoceHeTo Ha BUCOKa TpeBa MHOMO
KbCO Ha e4HO MUHaBaHe MoXe Aa foBefe A0 3aru-
BaHe Ha TpeeaTta. OTpsA3aHaTa Tpeea MOXe CbLLOo Aa
3aceqHe B TANOTO Ha Kocavkara.

I/I3npa33a|-|e Ha KOLWHMUaTa 3a TpeBa

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: 3a ga HamanuTe
OnacHOCTTa OT MHUUAEHTU, PeJOBHO NpoBe-
psAiBaiiTe KOLWHMLaTa 3a TpeBa 3a NoBpeAu Unu
otcna6BaHe. AKO € He06X0AUMO, CMEHeTe KOLIHU-

uaTa 3a TpeBa.

1. OcBobGogete nocTa Ha npekbcBaya.
2. OrtcrpaHeTte AebnoknpaLums Knou.

3. OTBopeTe 3agHWA Kanak v n3eBageTe KolHuLaTa

3a TpeBa, KaTo A AbPXWUTE 3a pbKoxBaTkara.

» ®ur.28: 1. 3ageH kanak 2. [pbxka 3. KowHuua 3a
TpeBa

4. V3npasHeTe KOLWHMLATa 3a Tpesa.

NOAAPBXKA

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: BuHaru npoBepsi-
BanTe Aanu PUKCUMPaLLMAT KNI U akyMynaTop-
HaTa 6aTepusi ca M3BafeHM OT KocaukaTa npeau
CbXpaHeHne UM NpeHacsiHe Ha Kocavkara, unu
npeau Aa NPUCTLNUTE KbM NPOBEpKa UK TEXHU-
YecKo o6cnyXKBaHe.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: BuHaru ussaxpante
AebnokMpaLwMAT KoY, KOoraTo Kocaykarta He ce
nsnonssa. CbxpaHaBanTe Ae6rnoKupaLwmsa Koy
Ha HelOCTBLMNHO 3a AeLla MACTO.

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: HoceTte npeanasuu
PBKaBULM NPU U3BBPLUIBAHE Ha NPOBEPKa UNu
TeXHMUYeCKo oGCrnyXBaHe.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: BuHaru HoceTe
npeAnasHn o4Mna cbC CTPaAHUYHU NPOTEKTOPMU,
KOraTo M3BbpluBaTe NPOBepKa UK TEXHUYECKO
obcnyxBaHe.

BEJIEXXKA: He nanonssamnte 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnUpT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpuuuHu o6esuBeTsiBaHe, Aedopmaumsa unu
NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxa BESONACHOCTTA n HAOEXOHOCTTA
Ha NpofyKTa, PEMOHTUTE, NOAAPLXKATA UMM PerynupaHeTo
TpsibBa Aa Ce M3BBLPLUBAT OT YMbIHOMOLLEH CepBU3 Unn thab-
PUYHM CepBM3HU LieHTpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsibea fa
u3rnonssarte pe3epBHu YacTu ot Makita.

TexHM4ecko obcnyxBaHe

1.  W3BapeTe huKcUpaLLms K1Y M akymynaTopHara
6aTepusi 1 crep ToBa 3aTBOpPETe Kanaka Ha baTtepusTa.

2. [MocTaBeTe kocaykaTa Ha egHaTa u CTpaHa un
no4vyncTeTe KbcyeTarta TpeBa, KOUTO Ca Ce HaTpynanu no
AonHarta cTpaHa Ha nnaTd)opmaTa Ha KocaykaTta.

3. ManuBaiTe Boja KbM AbHOTO HA MalLMHaTa,
KbAETO € NPUKPENeH ANCKbT.

BEJIEXKA: He muinTe mawmHaTta ¢ Boaa ¢
BUCOKO HansraHe.

4. TlpoBepeTe CTeneHTa Ha 3aTsiraHe Ha BCUYKU
raiikv, 6onToBe, 3aBbpTaLLMTe Ce NPeBKoYBaTenNy,
cdukcaTopu n ap.

5. TpoBepeTe ABWKELLMTE Ce 4acTu 3a NoBpeau,
CcuyrnBaHWs Uny M3HoceaHe. MNospeaeHnTe U nuncea-
LMTe YacTn TpsabBa Aa ce PeMOHTUPAT UM CMEHST.

6. CbxpaHsaBaiTe kocaykata Ha 6esonacHo, Hegoc-
THMHO 32 Aeua MSCTO.

HoceHe Ha Koca4ykaTa

Mpwv npeHacsiHe Ha kocaykaTa, ABama Aylum Tpsibea aa
51 XBaHaT 3a nNpefHaTa ApbXKa U fonHaTa pbkoxBaTtka,
KaKTO e nokasaHo Ha curypara.

» ®ur.29: 1. [JonHa pbkoxBaTka 2. [peaHa gpbkka

CbxpaHeHue

CbxpaHsiBanTe kocaykara B XJ1aHO, CyX0 U 3aKTH4eHO
nometleHune. He cbxpaHsiBanTe kocadkarta v 3apexaa-
LLIOTO YCTPOMCTBO Ha MecTa, KbAeTo Temneparypara
Moe Aa gocturHe unu npesumn 40 °C (104 °F).

1. OtBoOpeTe 3a4HUs kanak 1 3BageTe KowwHuuaTa

3a TpeBa, KaTo s AbPXUTE 3a pbKoxBaTkaTa.

» ®ur.30: 1. 3ageH kanak 2. PbkoxsaTtka 3. KowHuua
3a TpeBa

2. PasBunTe raikute ¢ HakaTka U CrbHeTe ropHaTa
pbkoxBaTKa.
» ®ur.31: 1.TopHa pbkoxsaTtka 2. [aiika ¢ HakaTka

,ueMOHTVIpaHe U MOHTUpPaHe Ha

ANCKa Ha KoCca4dKaTa

AI'IPE,HYI'IPE)K,QEHME: KoraTto gemoHTUpare
VNN MOHTMPaNTe HOXa, BUHArn oTCTpaHsiBaiiTe
[e6GroK1palLus KoY 1 akymynatopHara 6are-
pusi. AKO He oTcTpaHUTe Ae6Grnokupawms Koy u
aKymynaTtopHata 6atepusi, MOXe Aa ce nony4n
TEXKO HapaHsiBaHe.

AHPEHYHPE)KHEHME: HoxbT ce BbpTU NO
WHepLUA HAKONKO CeKyHAM crief, ocBoboxaa-
BaHe Ha kntoya. He 3anoyBaiTe HukakBa pa6ora,
[0KaTO HOXbT He Crpe HambJIHO.

AHPEHYHPE)K,QEHME: BuHaru HoceTe pbKa-

BUUM, KOoraTto 6opaBuTe c HoXa.
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CBansiHe Ha AUCKa Ha Koca4KaTta
3a DLM460

1. MocTaBeTe kocaykata HacTpaHu, Taka 4e NocTbT 3a
perynupaHe Ha BUCOYMHaTa Ha KOCeHe fa € OT ropHaTa CTpaHa.

MoHTUpaHe Ha AUCKa Ha Koca4ykaTa

3a fa MoHTMpaTe Avcka Ha Kocadkara, U3nbiiHeTe
npoueaypara 3a ceansiHe B 06paTtHus pea.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: MoHTupaiTe Hoxa

2. 3a pa 3acTtonopuTe gucka, noctaBeTe napye
AbPBO Unn I'IO,CI.06eH npegmMeT B Kocaykarta.

3. Bwbprerte 6onta obpaTHO Ha YacoBHMKOBATA

CTperka, C rae4yeH Krou.

» ®ur.32: 1. [luck Ha kocaykaTa 2. [aeyeH kntoy 3. [ibpBo

4.  Ceanete 6onTa, Wwaitbata 1 gucka Ha kocadkaTta B TO31 peq.
» ®ur.33: 1. [uck Ha kocadkata 2. Lanba 3. bonT

3a DLM461

1. MMocraBeTe kocaykata HACTpaHM, Taka Ye NoCTbT 3a
perynupaxe Ha BUCOYMHaTa Ha KOCEHE Aa e OT ropHaTa cTpaHa.

2. 3aBbprete bonTa 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPenkKa ¢
NoMOLLTa Ha rae4HIs KITKY, 1OKATO AbPXMUTE OCHOBHATA Mroya.
» ®ur.34: 1.TaeveH kntoy 2. OcHOBHa nroya

3.  Csarerte 6onta, WwWaitbata n 0OCHOBHaTa nnoya B T031 pef.
» ®ur.35: 1. OcHoBHa nrnova 2. WWain6a 3. bont

4.  3apacsanuTe OTAENeH AWCK, 3aBbpTeTe Gonta
06paTHO Ha YacoBHMKOBaTa CTpesika C NoMoLLTa Ha

BHMMaTenHo. Toi Mma ropHa u AonHa cTpaHa.
MocTaBeTe HOXa NO TaKbB Ha4YWH, Ye cTpenkaTa
3a NocoKaTta Ha BbpTeHe Aa € HacoYeHa HaBbH.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3arerHete 34paBo
6onTa no yacoBHMKOBaTa CTPenkKa, 3a Aa 3akpe-
nuTe HoXa.

AHPEHYHPE)K,HEHME: YBeperTe ce, Ye HOXbT
1 BCMUKM 3aKpenBalyy 4acTy ca MOHTUPaHU npa-
BUJIHO M 3aTerHaTu 34pago.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: Korato cmeHsiTe
HOXOBe, BUHaru creaBanTe NOCOYEHUTE B TOBa
PBKOBOACTBO MHCTPYKLMK.

3a DLM461

BEJIEXXKA: Korato MOHTUpaTe AMCKa Ha Kocay-
KaTa, NocTaBeTe ro Taka, Ye u3gafeHuTe 4actm
Aa ce fonpar Ao Hero, KakTo e NoKa3aHo Ha
cdurypara.

raeyHus KoY, 10KaTo AbPXKMTEe OCHOBHATa nroya.
» ®ur.36: 1. OcHosHa nnoya 2. [iuck Ha kocadka 3. MaeyeH Kty

» ®ur.37: 1. WspgageHa yact 2. [uck Ha kocadkarta

OTCTPAHABAHE HA HEU3IMNMPABHOCTU

Mpeau fa 3asiBUTE PEMOHT, CamMu U3BbpLUETE NpoBepka. AKO YCTaHOBKTe Npobrnem, KOMTo He e 0BSICHEH B PbKo-
BOACTBOTO, HE Ce onuTBanTe Aa pasrnobseaTe MHCTpymeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpU3upaHuTe
cepBu3n Ha Makita, konTo BMHaru n3nonseat 3a peMOHTUTE pe3epBHM YacTu oT Makita.

ChCcTosiHMe Ha HensnpaBHOCT

Bb3MOXHO NpuyMHa (Heu3npaBHOCT)

Mepku 3a oTCTpaHsiBaHe

Kocaykarta He ctaptupa.

He ca noctaBeHun AB€ akymynaTtopHu
Gatepun.

MocTaBeTe 3apeaeHu akymynatopHu 6atepuu.

Mpobnem ¢ 6atepusita (HUCKO
HanpexeHue)

Bapepete akymynatopHata 6atepusi. Ako 3apex-
[laHeTo He e etheKTNBHO, CMeHeTe akymynaTopHaTta
Batepus.

He e BkapaH gebnokupalyusT KoY.

Bkapaiite febnokupalims K.

Criefi KpaTko u3rornasaxe, ABurare-
naT cnupa aa pabotu.

HwvBoTo Ha 3apsiaa Ha akymynatopa
€ HUCKO.

Bapepnete akymynatopHata 6atepus. AKo 3apex-
[aHeTo He e etheKTNBHO, CMeHeTe akymynaTopHarta
Gatepusi.

BucounHaTa Ha psizaHe e npekaneHo
mManka.

YBenuuete BUco4MHaTa Ha pAsaHe.

[iBuratensT He Moxe fa AOCTUTHE
MakcuManHuTe oGopoTy.

AxkymynatopHata 6atepusi € noctaBeHa
HenpaBuITHO.

MocTaseTe akymynartopHarta 6atepusi, KakTo e
onvcaHo B HACTOSILLOTO PbKOBOACTBO.

EneprusaTa Ha 6aTepusTa cnaga.

BapepeTe akymynatopHata 6atepus. AKo 3apex-
[aHeTo He e eheKTUBHO, CMEeHeTe akymynatopHara
Gatepwsi.

3apswxBsallata cuctema He pabotu
HOpMarHo.

O6preTe Ceé KbM MEeCTHUA YyNMbJIHOMOLLEH CEPBU3
3a U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT.

= cnpeTe BeaHara kocadkara!

Pe)KeLL[I/IﬂT WHCTPYMEHT He Ce BbpTU:

Bnnzo A0 HOXa e 3acedHarn BbHLIEH
npeameT, HanpumMmep KroH.

MaxHeTe BbHLUHUS npeamer.

3apBuxBallaTa cuctema He pabotu
HOpMarHo.

OGbpHeTe Ce KbM MECTHHS YITbIHOMOLLIEH CEPBU3
3a U3BbLPLUBAHE HA PEMOHT.

HeHopmantu Bubpaumm:
=> cnpeTe BefHara kocaukaral

HoxbT e febanaHcupaH, npekaneHo
UMnN HePaBHOMEPHO € U3HOCEH.

CmeHeTe HoXa.
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AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3non3saHeTo
Ha Te3n akcecoapu UM HaKPanHULM C BawwnA
MHCTpyMeHT Makita, onucaHn B HacTosILOTO
PBKOBOACTBO. V13N0oN3BaHETO Ha ApYyrn akcecoapwu
UM HaKparHWLM MOXe Aa AOBEAE A0 ONacHOCT OT
TenecHu nopeau. Manonseaiite CbOTBETHMS akce-
coap MUy HaKkpawHKK caMo No NpefgHasHaveHue.

AKo umaTte Hyxxza oT MOMOLL, 3a noBeye NoapoGHOCTH

OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA

cepBur3eH LieHTbp Ha Makita.

. [wuck Ha KocaukaTa

. OpurvHanHa akymynatopHa 6atepus n 3apsgHo
ycTpowicTBo Ha Makita

3ABENEXKA: Hakon apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIOYEHN B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTo
CTaHAapTHK akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnuuHUTe ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DLM460 | DLM461
Sirina koSenja (promjer o$trice) 460 mm
Brzina bez opterec¢enja 2.500 min™
Maksimalna brzina 3.300 min™
Kataloski broj zamjenske ostrice kosilice 199367-2 199368-0
Dimenzije tijekom rada D: 1.319 mm - 1.518 mm
(DxSxV) $:532mm
V: 879 mm —1.138 mm
prilikom skladistenja D:1.004 mm —1.125 mm
(bez koSa za travu) S: 532 mm
V:533 mm —-713 mm

Nazivni napon DC36V
Neto tezina 25,3-27,6 kg 26,6 — 28,4 kg
Stupanj zastite IPX4

. Zahvaljujuc¢i naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, ukljucujuci baterijski ulozak. Najlaksa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B /BL1840/BL1840B /BL1850/BL1850B / BL1860B

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske. Upotreba bilo koje druge vrste baterij-
skih ulozaka moze prouzrogiti ozljede i/ili pozar.

. 2 Ni-MH Samo za drzave EU
Simboli E Li-ion Nemojte odlagati elektricnu opremu ili

bateriju zajedno s ku¢nim otpadom!

U nastavku su prikazani simboli koji se koriste za Sukladno europskim direktivama o otpad-
opremu. Prije koritenja provjerite jeste li razumieli noj elektricnoj i elektronickoj opremi,
njihovo znacenje. baterijama i akumulatorima te otpadnim

baterijama i akumulatorima te njihovoj
primjeni sukladno nacionalnim zakonima,

Potreban poseban oprez i pozornost. 0 ; < o
Z;S elektricna oprema i baterije na kraju vijeka
trajanja moraju se zasebno prikupiti i vratiti
Progitajte priruénik s uputama. u ekolo3ki kompatibilno postrojenje za
@ ‘— recikliranje.

Alat je namijenjen za ko$enje travnjaka.

I ° Udaljenost izmedu alata i promatra¢a mora
biti najmanje 15 m.
-R Buka
Nikad ne stavljajte ruke i stopala blizu
A ostrice ispod kosilice. Ostrice se nastavljaju Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
okretati i nakon isklju¢ivanja motora. EN60335-2-77:
= Izvadite klju¢ prije pregledavanja, podesa- Model DLM460
E vanja, &iscenja, servisiranja, ostavijanja i Razina tlaka zvuka (Lys) : 79 dB (A)
skladistenja kosilice. Razina snage zvuka (Lya) : 91 dB (A)

Neodredenost (K): 3,4 dB (A)
Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
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NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koris$tenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN60335-2-77:

Model DLM460

Emisija vibracija (ay) : 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Sigurnosne upute za kosilicu za

travu

AUPOZORENJE: Progéitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute. Nepridrzavanje upozorenja
ili uputa moze rezultirati strujnim udarom, pozarom i/
ili ozbiljnom ozljedom.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute

radi kasnijeg koriStenja.

1.  Nemojte umetati klju¢ u kosilicu dok ne bude
spremna za upotrebu.

2. Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi se
zajaméilo da se ne igraju kosilicom.

3. Nikada nemojte dopustite djeci ili osobama
koje nisu upoznate s uputama da upotreblja-
vaju kosilicu. Dob rukovatelja moze biti ograni-
¢ena lokalnim propisima.

4.  Nikada ne rukujte kosilicom u blizini ljudi,
osobito djece ili kuénih ljubimaca.

5. Imajte na umu da je rukovatelj ili korisnik odgo-
voran za nesrece ili opasnosti koje se mogu
dogoditi drugim ljudima ili njihovoj imovini.

6. Tijekom rukovanja kosilicom uvijek nosite ¢vr-
stu obucu i duge hlace. Kosilicom ne rukujte
bosi ili u otvorenim sandalama. Izbjegavaijte
nosenje Siroke odjece ili nakita koji imaju
visece rese ili vezice. Pokretni dijelovi mogu ih
zahvatiti.

7. Uvijek nosite zastitne naocale kako biste zasti-
tili oci od ozljedivanja elektri¢nim uredajima.
Naocale moraju biti u skladu s normom ANSI
Z87.1 u SAD-u, EN 166 u Europi ili AS/INZS
1336 u Australiji/Novom Zelandu. U Australiji/
Novom Zelandu takoder je zakonski propisano
nosenje maske za lice radi zastite lica.

Poslodavac je odgovoran za provedbu mjere
obveznog nosenja zastitne opreme za ruko-
vatelje i druge osobe u neposrednom radnom
okruzenju pri rukovanju alatom.

8.  Rukujte strojem samo na danjem svjetlu ili pod
dobrim umjetnim osvjetljenjem.

9. lzbjegavajte rukovanje strojem na mokroj travi.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Koristenje i odrzavanje alata na baterije 24,

- Baterije punite iskljuc¢ivo punjacem koji je
odredio proizvodac. Punja¢ prikladan za jednu
vrstu baterije moze dovesti do pozara ako se

koristi s drugom baterijom. 25.

- Elektri¢ne alate upotrebljavajte samo s
posebno odredenim baterijama. Upotreba druge
vrste baterija moze dovesti do ozljede i pozara.

- Kada ne koristite baterije, drzite ih dalje od
drugih metalnih predmeta poput spajalica,
kovanica, kljuc¢eva, ¢avala, vijaka i drugih
sitnih metalnih predmeta koji mogu uzrokovati
spoj izmedu polova. Spajanje polova baterije
moze uzrokovati opekline ili pozar.

- Pod djelovanjem sile teku¢ina moze iscuriti 26.

iz baterije, stoga izbjegavajte kontakt. Ako
sluéajno dode do kontakta, isperite vodom.
Ako tekucéina dode u dodir s o¢ima, zatrazite
dodatnu lijeénicku pomoé¢. Tekucina koja iscuri iz
baterije mozZe uzrokovati nadrazenost ili opekline.

- Bateriju/e nemojte bacati u vatru. Celija bi
mogla eksplodirati. Provjerite u lokalnim propisima
postoje li posebne upute za odlaganje.

- Nemojte otvarati niti uniStavati bateriju/e.
Ispusteni elektrolit je korozivan i moze oStetiti oci
ili kozu. MoZete se otrovati ako ga progutate.

- Nemojte puniti bateriju na kisi ili na mokrim mjestima. 29.

Uvijek ¢vrsto drzite rucku.

Uvijek odrzavajte stabilnost na nagibima.
Hodajte, nikada ne tréite.

Nemojte hvatati izloZzene rezne ostrice ili rezne
rubove prilikom dizanja ili drzanja kosilice.
Fizicko stanje - nemojte rukovati kosilicom
pod utjecajem opojnih sredstava, alkohola ili
bilo kakvih lijekova.

Drzite ruke i stopala dalje od rotirajucih

ostrica. Oprez - ostrice i dalje rade nakon 32.

isklju€ivanja kosilice.

Koristite iskljucivo originalne ostrice proizvo- 33

daca koje su navedene u ovom priruc¢niku.
Prije rada pazljivo provjerite ima li pukotina ili

ostec¢enja na oStricama ili na vijcima ostrica. 34
35.

Odmah zamijenite napuknute ili oSte¢ene
ostrice ili vijke oStrica.

Prije koSenja provjerite da nema drugih ljudi u
radnom prostoru. Zaustavite kosilicu ako itko
ude u radni prostor.

Uklonite strane predmete kao $to su kamenje,
Zice, boce, kosti i ve¢e grane iz radnog pro-
stora prije koSenja kako biste sprijecili osobne
ozljede i oStecenje kosilice.

Odmah prekinite rad ako primijetite nesto neu-

obic€ajeno. Iskljucite kosilicu i izvadite klju¢. 36.

Zatim pregledajte kosilicu.

Nikada nemojte pokusavati podesiti visinu
rezanja dok je kosilica uklju¢ena ako ima
moguénost podesavanja visine rezanja.

Otpustite rucicu prekidaca i pricekajte da se 37.

ostrice prestanu okretati prije prelaska preko
prilaza, staza, cesta i bilo kakvog prostora

prekrivenog sljunkom. Izvadite kljuc i ako 38.

ostavljate kosilicu, pruzate ruku kako biste
nesto podigli ili maknuli s puta ili zbog bilo
kojeg drugog razloga koji bi vas mogao omesti
u poslu.

27.

28.

30.

31.

Predmeti udareni ostricom kosilice za travu
mogu uzrokovati ozbiljne ozljede. Travnjak
uvijek treba pazljivo pregledati i treba ukloniti
sve predmete prije kosenja.

Ako kosilica udari strani predmet, u€inite
sljedece:

- Zaustavite kosilicu, otpustite polugu za
ukljucivanje i pricekajte da se ostrica potpuno
zaustavi.

- Uklonite kljuc i baterijski ulozak.

- Temeljito pregledajte je li kosilica oStecena.

- Zamijenite oStricu ako je na bilo koji nacin
ostecena. Popravite osteceni dio prije ponov-
nog pokretanja i nastavka rada s kosilicom.
Cesto provjeravajte stanje kos$a za travu zbog
istroSenosti ili kvara. Kod odlaganja, uvijek
provijerite je li ko$ za travu prazan. 1z sigurno-
snih razloga, istro$eni kos za travu zamijenite
novim, tvornic¢ki proizvedenim.

Budite veoma oprezni kada se kre¢ete unatrag
ili vucete stroj prema sebi.

Zaustavite ostrice ako morate nagnuti kosilicu
pri prelasku preko povrsina bez trave i prije-
nosu kosilice na povrsinu i s povrsine koju
cete kositi.

Nikada nemojte rukovati kosilicom s neisprav-
nim stitnicima ili zastitnim elementima ili bez
postavljenih sigurnosnih uredaja, kao $to su
Pazljivo ukljuéite kosilicu u skladu s uputama i
drzite stopala dovoljno udaljena od ostrica.
Nemojte naginjati kosilicu tijekom ukljucivanja
motora, osim ako se kosilica mora nagnuti
zbog pokretanja. U tom slu€aju ne naginjite
stroj viSe no s§to je potrebno i podignite samo
dio koji je udaljen od rukovatelja.

Ne pokrecite kosilicu dok stojite ispred otvora
za praznjenje.

Ne stavljajte ruke ili stopala blizu ili ispod roti-
rajucih dijelova. Uvijek stojite dalje od otvora
za praznjenje.

Kosilicu ne prenosite dok je ukljué¢ena.
Zaustavite kosilicu i uklonite uredaj za isklju-
Civanje. Provjerite jesu li svi pomi€ni dijelovi u
potpunosti zaustavljeni

- svaki put kada ostavljate kosilicu,

- prije ¢iS¢enja blokada ili oslobadanja otvora
za istovar,

- prije provjera, ¢i$¢enja ili rada na kosilici,

- nakon udarca u strani predmet. Pregledajte
je li kosilica oStec¢ena i izvrSite popravke prije
ponovnog pokretanja i rukovanja kosilicom.
Ako kosilica poc¢ne neuobicajeno vibrirati
(odmah provijerite)

- pregledajte je li oSte¢ena,

- zamijenite ili popravite oste¢ene dijelove,

- provjerite ima li labavih dijelova i zategnite ih.
Budite oprezni prilikom podesavanja kosilice
kako biste sprijecili da pomi¢ne ostrice i fiksni
dijelovi kosilice zahvate prste.

Kosite ukoso na padinama, nikad u smjeru
gore i dolje. Budite krajnje oprezni kod pro-
mjene smjera na padinama. Nemojte kositi na
prestrmim padinama.

52 HRVATSKI



39. Redovito provjeravaijte je li vijak za postavlja-
nje ostrice ispravno zategnut.

40. Sve matice i vijke drzite zategnutima kako bi
oprema bila u sigurnom radnom stanju.

41. Uvijek pustite da se kosilica ohladi prije
skladistenja.

42. Tijekom servisiranja ostrica ne zaboravite da
se ostrice i dalje mogu pomicati, ¢ak i kad je
izvor napajanja iskljucen.

43. lz sigurnosnih razloga zamijenite istroSene ili
ostecene dijelove. Upotrebljavajte samo origi-
nalne zamjenske dijelove i pribor.

44. Nemojte upotrebljavati stroj kada postoji opa-
snost od udara munje.

45. Kada stroj upotrebljavate na blatnjavom tlu,
vlaznoj strmini ili skliskom mjestu, pripazite na
svoje uporiste.

46. lzbjegavajte rad u zahtjevnom okruzenju u
kojem se ocekuje povecani umor korisnika.

47. Nemojte upotrebljavati stroj u loSim vremen-
skim uvjetima kada je vidljivost ograni¢ena.U
suprotnom moze do¢i do pada ili nepravilnog rada
zbog slabe vidljivosti.

48. Nemojte mijenjati bateriju na kisi.

49. Nemojte uranjati stroj u lokvu.

50. Nemojte ostavljati stroj bez nadzora na kisi.

51. Nemojte umetati ni vaditi klju¢ na kisi.

52. Ako zbog kiSe dode do prianjanja mokrog lis¢a
ili prljavstine na usisnom otvoru (ventilacijski
otvor), uklonite ih.

53. Nemojte prati stroj vodom pod visokim tlakom.

54. Kada perete stroj obavezno uklonite bateriju
i klju¢ i zatvorite poklopac baterije te polijte
vodu prema donjem dijelu stroja na koji je
priévr§éena ostrica.

55. Kada skladistite stroj izbjegavajte izravnu sun-
cevu svjetlost i kiSu i skladistite ga na mjestu
koje se ne zagrijava niti vlazi.

56. Pregledavajte ili odrzavajte na mjestu gdje
mozete izbjeci kiSu.

57. Nakon upotrebe stroja uklonite nakupljenu
prljavstinu s njega i u potpunosti ga osusite
prije skladistenja.Ovisno o godi$§njem dobu ili
podrudju, postoji rizik od kvara zbog smrzavanja.

58. Nemojte moéiti prikljucke baterije teku¢inom
kao $to je voda niti uranjati bateriju. Nemojte
ostavljati bateriju na kisi niti je puniti, upotre-
bljavati ili skladistiti na vlaznom ili mokrom
mjestu. Ako se priklju¢ci smoce ili ako tekucina
ude u bateriju, mozZe do¢i do kratkog spoja bate-
rije i postoji opasnost od pregrijavanja, pozara ili
eksplozije.

59. Nakon sto uklonite bateriju iz stroja ili punjaca,
obavezno pri¢vrstite poklopac baterije na
bateriju i skladistite je na suhom mjestu.

60. Nemojte mijenjati bateriju mokrim rukama.

61. Nemojte upotrebljavati stroj na snijegu.

62. Ako je odrezana trava mokra, vjerojatno ce se
zacepiti u stroju. Redovito provjeravajte stanje
stroja i po potrebi uklonite zalijepljenu travu.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (stec¢eno stalnim
koristenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigur-
nosnih propisa za odredeni proizvod.
ZLOUPORABA ili nepridrzavanje sigurnosnih
propisa navedenih u ovom priruéniku s uputama
mogu prouzrogiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.
Ne rastavljajte bateriju.

Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah

prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,

mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
c¢istom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nicaitd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik protok

struje, pregrijavanje, moguce opekline pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-
peratura moze premasiti 50 °C.

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

9. Ne koristite oStecene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se postovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.
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Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

MONTAZA

A\UPOZORENJE: Obavezno uvijek izvadite
klju¢ i bateriju prije radova na kosilici. Ako ne izva-
dite klju¢ i bateriju, moze do¢i do ozbiljnih tjelesnih
ozljeda zbog nenamjernog pokretanja.

AUPOZORENJE: Nikad nemojte pokretati kosi-
licu ako nije potpuno sastavljena. Rukovanje djelo-
mic¢no sastavljenim alatom moze dovesti do ozbiljnih
tjelesnih ozljeda zbog nenamjernog pokretanja.

Postavljanje rucke

NAPOMENA: Prilikom postavljanja ruéki kabele
namjestite tako da ih ne moze zahvatiti niSta
izmedu rucki. Ako je kabel ostecen, prekidac
kosilice mozda nece raditi.

N

w

>

1.  Donju ru¢ku pri¢vrstite tako da otvori na rucki sje-

daju u izbocine na tijelu kosilice. Umetnite vijke iznutra,

zatim pricvrstite podlosku A izvana i zategnite krilaste

matice.

» Sl.1: 1. Donja rucka 2. Podloska A 3. Krilasta matica
4. |1zbocina 5. Otvor 6. Vijak

2. Poravnajte otvor na donjoj rucki s otvorom na
gornjoj rucki, zatim umetnite vijke iznutra, pri¢vrstite
podloSku B izvana i zategnite krilaste matice.
» Sl.2: 1. Gornja ru¢ka 2. Otvor 3. Podloska B

4. Krilasta matica 5. Donja ru¢ka 6. Vijak

A\ OPREZ: &vrsto drzite gornju ruéku kako vam
ne bi ispala iz ruke. U protivnom ru¢ka bi mogla
pasti i uzrokovati ozljede.

3. Pri¢vrstite drza¢ Ai drza¢ B na ru¢ku. Postavite
kabele kako je prikazano na slici.
» SI.3: 1. Kabel 2. Drza¢ A 3. Drza¢ B

NAPOMENA: Kada priévr$cujete drzac A, oba-
vezno uévrstite kabel s pomocu drzaca kako je
prikazano na slici.

Uklanjanje dodatka za malcéiranje

Za model DLM460
1.  Otvorite straznji poklopac.
» Sl.4: 1. Straznji poklopac

2. Uklonite dodatak za malciranje dok drzite rucicu.
» SI.5: 1. Rucica 2. Dodatak za mal&iranje

Zamodel DLM461

1.  Otvorite straznji poklopac.

» SI.6: 1. Straznji poklopac

2. Uklonite dodatak za malciranje dok povlacite
rucicu.

» SI.7: 1. Dodatak za mal€iranje 2. Rucica

Postavljanje kosa za travu

1.  Otvorite straznji poklopac.
» SI.8: 1. Straznji poklopac

2.  Zakvacite ko$ za travu na Sipku tijela kosilice kako
je prikazano na slici.
» SI.9: 1. Sipka 2. Stitnik 3. Ko$ za travu

NAPOMENA: Provijerite je li $titnik na kosu za
travu okrenut prema dolje. U suprotnom koS za
travu mozda nec¢e uhvatiti svu odrezanu travu.

Priévrséivanje dodatka za

malciranje

Za model DLM460

1.  Otvorite straznji poklopac i zatim uklonite ko$ za
travu.
» SI.10: 1. Straznji poklopac 2. Ko$ za travu

2.  Dodatak za mal¢iranje pri¢vrstite dok drzite rugicu
i zatim otpustite rucicu kako biste ucvrstili dodatak za
mal&iranje.

» Sl.11: 1. Rucica 2. Dodatak za malCiranje

Za model DLM461

1.  Otvorite straznji poklopac i zatim uklonite ko$ za
travu.
» SI.12: 1. StraZnji poklopac 2. Ko$ za travu

2. Dodatak za malciranje pri¢vrstite dok povlacite
rucicu i zatim otpustite rucicu kako biste ucvrstili doda-
tak za malCiranje.

» SI.13: 1. Dodatak za mal€iranje 2. Rucica
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FUNKCIONALNI OPIS

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Alat sustavno iskljuéujte prije umeta-
nja ili uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

AOPREZ: Obavezno zakljucajte poklopac
baterije prije upotrebe. U protivnom prasina ili voda
mogu ostetiti proizvod ili bateriju.

AOPREZ: Bateriju uvijek umetite do kraja, tako
da se ne moze vidjeti crveni indikator. U protivnom
ona moze slucajno ispasti iz alata, $to moze ozlijediti
vas ili nekoga u blizini.

A\OPREZ: Ne umecéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

| NAPOMENA: Alat ne radi samo s jednom baterijom.

Postavljanje baterije;

1. Povucite rucicu za blokadu prema gore i otvorite
poklopac baterije.
» Sl.14: 1. Poklopac baterije 2. Rucica za blokadu

2. Poravnajte jezi¢ac na baterijskom ulosku s utorom
na kosilici, a zatim pomicite uloZzak dok ne sjedne na
svoje mjesto uz tihi klik.

» SlI.15: 1. Baterija

3. Do kraja umetnite klju¢ u mjesto prikazano na slici.
» Sl.16: 1. Klju¢

4.  Zatvorite poklopac baterije i gurajte ga dok ga ne
zahvati poluga za zaklju¢avanje.

Uklanjanje baterije iz kosilice;

1.  Povucite rucicu za blokadu poklopca baterije
prema gore i otvorite poklopac baterije.

2. lzvucite bateriju iz kosilice dok povlacite gumb na
prednjoj strani baterije.

3. lzvucite klju¢.
4.  Zatvorite poklopac baterije.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih
uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Kada se baterija koristi na nacin pri kojemu trosi neo-
bi€no mnogo struje, alat se automatski zaustavlja i
zaruljica napajanja treperi. U tom slucaju iskljucite alat
i prekinite ga upotrebljavati na nacin koji je izazvao
preopterecenje. Zatim ukljucite alat kako biste ga
pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

U slucaju pregrijavanja alata ili baterije, alat se automat-
ski zaustavlja i Zaruljica napajanja svijetli crveno. U tom
slu€aju ostavite alat i bateriju da se ohlade prije ponov-

nog ukljucivanja alata.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Kada kapacitet baterije nije dostatan, alat se automatski
zaustavlja i Zaruljica napajanja treperi crveno. U tom
slu¢aju izvadite bateriju iz alata i napunite baterijske
uloske ili ih zamijenite potpuno napunjenima.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom
» SI.17: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-

vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali
I D !| kapacitet
Svijetli Iskljuéeno Treperi
I I I I 75 % do
100 %

50 % do 75 %

1R
] Jig
000

25 % do 50 %

0% do 25 %

!I |:| |:| |:| Napunite
bateriju.

I I I:I I:I Baterija
je mozda

tl neispravna.

Jgomn

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Upravljacka ploc¢a

Upravljacka plo¢a ima glavni prekida¢ napajanja, gumb
za izbor nacina rada i indikator preostalog kapaciteta
baterije.

» S1.18: 1. Indikator baterije 2. Zaruljica za izbor
nadina rada 3. Zaruljica napajanja 4. Gumb
za provjeru 5. Gumb za izbor nacina rada
6. Glavni prekida¢ napajanja

Glavni prekidaé napajanja

AUPOZORENJE: Kada ne upotrebljavate alat,
uvijek iskljucite glavni prekida¢ napajanja.

Da biste ukljucili stroj, pritisnite glavni prekida¢ napaja-
nja. Zaruljica napajanja svijetli zeleno. Da biste iskljucili
stroj, ponovno pritisnite glavni prekida¢ napajanja.
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NAPOMENA: Ako zaruljica napajanja svijetli crveno
ili treperi crveno ili zeleno, pogledajte upute za sustav
za zaétitu alata/baterije.

NAPOMENA: Ovaj stroj ima funkciju automatskog
isklju¢ivanja. Kako bi se izbjeglo neZeljeno pokre-
tanje, glavni prekida¢ napajanja automatski se
iskljuGuje ako se rucica prekidaca ne povuce tijekom
odredenog razdoblja nakon uklju¢ivanja glavnog
prekidaca napajanja.

Gumb za izbor nacina rada

Nacin rada moZete promijeniti pritiskom na gumb za
izbor nacina rada. Nakon $to ukljucite stroj, pokrenut

¢e se u normalnom nacinu rada. Kada pritisnete gumb
za izbor nacina rada, stroj se prebacuje u nacin rada

za ustedu energije, a Zaruljica za izbor nacina rada
svijetli zeleno. U nacinu rada za ustedu energije mozete
smanjiti buku tijekom kosenja. Kada ponovno pritisnete
gumb za izbor nacina rada, stroj ¢e se vratiti u normalan
nacin rada.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru kako biste provjerili preostali
kapacitet baterije. Indikatori baterije specifi¢ni su za
svaku bateriju.

Stanje indikatora baterije
l D Preostali kapacitet

Ukljuceno Isklju¢eno

50 % do 100 %

baterije
~
~
-
L d

20% do 50%

-

0% do 20%

Ukljucivanje i iskljucéivanje

AUPOZORENJE: Prije postavljanja baterije
uvijek provjerite radi li poluga za ukljuéivanje
ispravno i vraca li se u izvorni polozaj kada se
otpusti. Rad s alatom na kojem prekida¢ ne radi
ispravno moze dovesti do gubitka kontrole i teskih
tjelesnih ozljeda.

NAPOMENA: Kosilica se ne¢e pokrenuti ako ne
pritisnete gumb za ukljucivanje ¢ak i ako ste povukli
polugu za uklju€ivanje.

NAPOMENA: Zbog preopterecenja, kosilica se
mozda nece pokrenuti ako pokuSate kositi visoku i

gustu travu. U tom slu€aju povecajte visinu ko$enja.

Ova je kosilica opremljena sklopkom za blokadu i sklop-
kom na rucki. Ako primijetite nesto neuobi¢ajeno na

bilo kojoj od ovih sklopki, odmah prekinite rad i pozovite
ovlasteni servisni centar tvrtke Makita da ih pregleda.

1. Postavite baterije. Umetnite klju¢ u sklopku za
blokadu i zatim zatvorite poklopac baterije.

2. Pritisnite glavni prekida¢ napajanja.
3.  Pritisnite gumb za ukljucivanje i drzite ga.

4. Uhvatite gornju ru¢ku i povucite polugu za ukljuivanje.
» SI.19: 1. Gumb za uklju€ivanje 2. Gornja ru¢ka
3. Poluga za ukljucivanje

NAPOMENA: Ako klju¢ nije umetnut, prilikom povlace-
nja rucice prekidaca zaruljica napajanja treperi zeleno.

5.  Otpustite gumb za uklju€ivanje ¢im se motor
pokrene. Kosilica ¢e i dalje raditi sve dok ne otpustite
polugu za ukljucivanje.

6.  Otpustite polugu za uklju€ivanje da biste zaustavili motor.

Podesavanje visine koSenja

A UPOZORENJE: Nikad ne stavljajte ruku ili
nogu ispod tijela kosilice prilikom podeSavanja
visine kosenja.

AUPOZORENJE: Uvijek provijerite pristaje li
poluga ispravno u utor prije rada.

Za model DLM460

Visina koSenja moZe se podesiti u rasponu od 20 mm
do 75 mm.

Zamodel DLM461

Visina koSenja moze se podesiti u rasponu od 16 mm
do 71 mm.

lzvadite klju¢, a zatim povucite ruicu za podeSavanje visine
koSenja iz tijela kosilice i pomaknite je na Zeljenu visinu koSenja.
» SI.20: 1. Rucica za podeSavanje visine koSenja

Prednju dr$ku uhvatite jednom rukom i zatim drugom
rukom pomaknite rucicu za podeSavanje visine koSenja.
» SlI.21: 1. Rucica za podeSavanje visine koSenja

2. Prednja drska

NAPOMENA: Brojke za visinu ko$enja treba upotre-
bljavati samo kao smjernice. Ovisno o uvjetima trav-
njaka ili tla, stvarna visina trave moze se razlikovati
od postavljene visine.

NAPOMENA: KoSenje isprobajte na manje vidljivom
mjestu kako biste dobili Zeljenu visinu.

Prilagodba visine ruc¢ke

AOPREZ: Prije uklanjanja vijaka gornju ru¢ku
¢vrsto uhvatite. U protivnom ruc¢ka bi mogla pasti i
uzrokovati ozljede.

Visina ru¢ke moze se prilagoditi na tri razine.

1.  Otpustite krilaste matice donje rucke i zatim uklo-
nite vijke, podlosku i krilaste matice.
» S1.22: 1. Krilasta matica 2. PodloSka 3. Vijak

2. Prilagodite visinu rucke.

3. Umetnite vijke iznutra, zatim pri¢vrstite podloske
izvana i zategnite krilaste matice.
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Upotreba dodatka za mal€iranje

Dodatak za malciranje omogucuje vam da odrezanu
travu vratite na tlo, a da je ne sakupljate u ko$ za travu.
Kada upravljate strojem s dodatkom za malciranje
obavezno skinite koS za travu.

Elektronicke funkcije

Stroj je opremljen elektroni¢kim funkcijama za laksi rad.
. Konstantna kontrola brzine

Elektroni€ka kontrola brzine za konstantnu brzinu.
Moguce je posti¢i finu zavr$nu obradu jer se
odrzZava ista brzina okretanja ¢ak i u uvjetima
opterecenja.

Meki start

Meki start smanjuje pocetni Sok i omogucuje
glatko pokretanje stroja.

[Kosenje |

AUPOZORENJE: Prije kosenja uklonite &ta-
pove i kamenje s podrucja kosenja. Nadalje, uklo-
nite korov s radnog podrucja prije koSenja.

AUPOZORENJE: Uvijek nosite zastitne nao-
cale ili zastitne naocale s bo¢nim Stitnicima kad
radite s kosilicom.

A OPREZ: Ako se odrezana trava ili strani pred-
met blokira unutar tijela kosilice, obavezno izva-
dite kljuc i baterijski ulozak i nosite rukavice prije
uklanjanja trave ili stranog predmeta.

NAPOMENA: Stroj upotrebljavajte samo za
kosenje travnjaka. Ovim strojem nemojte kositi
korov.

» SI.23

Cvrsto drzite ruéku objema rukama prilikom ko$enja.

Preporucena brzina koSenja je priblizno 1 metar u 4
sekunde.
» Sl.24

Sredi$nje linije prednjih kotaca sluze kao smjernica za

Sirinu koSenja. Koristeci sredi$nje linije kao smjernice

kosite u prugama. Prelazite jednom polovinom ili tre-

¢inom prethodne pruge da biste ujednaceno pokosili

travnjak.

» SI.25: 1. Sirina ko$enja 2. Podrugje preklapanja
3. Sredisnja linija

Svaki puta promijenite smjer koSenja kako biste spri-

jecili da se uzorak zrna trave oblikuje samo u jednom

smjeru.

» SI.26

Povremeno provjerite poko$enu travu u koSu za travu.
Ispraznite ko$ prije nego $to se napuni. Prije svake
provjere obavezno zaustavite kosilicu i izvadite kljuc i
bateriju.

NAPOMENA: Upotreba kosilice za travu s punim
koSem za travu onemogucuje nesmetano okretanje
ostrice i dodatno opterecéuje motor, $to moze uzroko-
vati kvar.

Kosenje visoke trave

Visoku travu ne pokuSavajte pokositi u jednom navratu.
Umjesto toga, travnjak pokosite u nekoliko koraka.
Pustite da prode dan ili dva izmedu dva koSenja dok
trava ne naraste na podjednaku visinu.

» S|.27

NAPOMENA: Kosenje visoke trave na malu visinu u
jednom pokus$aju moze uzrokovati odumiranje trave.
Osim toga, poko$ena trava moze se zaglaviti u tijelu
kosilice.

Praznjenje kosa za travu

AUPOZORENJE: Kako biste smanjili opa-
snost od nezgode, redovito provjeravajte je li
kos za travu ostecen ili oslabljen. Po potrebi ga
zamijenite.

1.  Otpustite polugu za ukljugivanje.

2. lzvadite kljuc.

3. Otvorite straznji poklopac i izvadite ko$ za travu
drzeci ru¢ku.

» SI.28: 1. Straznji poklopac 2. Ru¢ka 3. Kos za travu

4.  Ispraznite koS za travu.

(0]0]:¥4:\Y/\\N] S

AUPOZORENJE: Uvijek provijerite jesu li klju¢
i baterijski ulozak izvadeni iz kosilice prije skla-
distenja ili noSenja kosilice ili tijekom pregleda ili
odrzavanja.

A UPOZORENJE: Uvijek izvadite Kljué kada
kosilica nije u upotrebi. Cuvajte kljué¢ na sigurnom
mjestu izvan dohvata djece.

A UPOZORENJE: Nosite rukavice tijekom
pregleda ili odrzavanja.

AUPOZORENJE; Uvijek nosite zastitne nao-
cale ili zastitne naocale s bo¢nim stitnicima kada
obavljate pregled ili odrzavanje.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€éno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.
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1. lzvadite klju¢ i baterijske uloske i zatim zatvorite
poklopac baterije.

2. Okrenite kosilicu na stranu i oCistite pokoSenu
travu koja se skupila na donjem dijelu kosilice.

3.  Polijte vodu prema donjem dijelu stroja na koji je
priévr§¢ena ostrica.

NAPOMENA: Nemojte prati stroj vodom pod
visokim tlakom.

4. Provjerite zategnutost svih matica, vijaka, rucica,
sponaisl.

5.  Pregledajte jesu li pomic¢ni dijelovi osteceni, slo-
mljeni ili istroSeni. Osteceni dijelovi ili dijelovi koji nedo-
staju moraju se popraviti ili zamijeniti.

6. Kosilicu Cuvajte na sigurnom mjestu izvan dohvata

djece.

Nosenje kosilice

Kada nosite kosilicu, uhvatite prednju dr$ku i donju
ru¢ku s dvoje ljudi kako je prikazano na slici.
» SI.29: 1. Donja ru¢ka 2. Prednja drska

Kosilicu skladistite u zatvorenom, hladnom, suhom i
zaklju¢anom mjestu. Kosilicu i punja¢ ne skladistite na
mjestima gdje temperatura moze premasiti 40 °C.

1.  Otvorite straznji poklopac i izvadite ko$ za travu
drzedi rucku.

» S1.30: 1. Straznji poklopac 2. Ru¢ka 3. Ko$ za travu

2. Otpustite krilaste matice i preklopite gornju ru¢ku.
» SI.31: 1. Gornja rucka 2. Krilasta matica

Uklanjanje ili postavljanje ostrice

kosilice

AUPOZORENJE: Uvijek izvadite kljué i bateriju
prilikom uklanjanja ili postavljanja ostrice. Ako

ne izvadite kljuc i bateriju, moze do¢i do ozbiljne
ozljede.

A\UPOZORENJE: Oétrica i dalje radi nekoliko
sekundi nakon otpustanja poluge. Zahvate ne
zapocinjite dok se ostrica ne zaustavi do kraja.

A UPOZORENJE: Pri rukovanju ostricom uvi-
jek nosite rukavice.

Uklanjanje ostrice kosilice
Za model DLM460

1. Postavite kosilicu na stranu tako da poluga za
podesavanje visine koSenja bude na gornjoj strani.

2. Kako biste zablokirali o$tricu, umetnite komad
drveta ili sli¢an predmet u kosilicu.

3. Vijak kljuéem okrenite u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu.
» SI.32: 1. Ostrica kosilice 2. Klju¢ 3. Komad drveta

4.  Uklonite vijak, podlo$ku i ostricu kosilice tim
redoslijedom.
» SI1.33: 1. Ostrica kosilice 2. Podloska 3. Vijak

Zamodel DLM461

1. Postavite kosilicu na stranu tako da poluga za
podesavanije visine koSenja bude na gornjoj strani.

2. Vijak klju€éem okrenite u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu dok drzite baznu plo¢u.
» S1.34: 1.Klju¢ 2. Bazna plo¢a

3. Uklonite vijak, podlosku i baznu plocu tim
redoslijedom.
» SI.35: 1. Bazna plo¢a 2. PodloSka 3. Vijak

4.  Da biste uklonili pojedinaéne ostrice, vijak klju¢em
okrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu dok
drzite baznu plo¢u.

» SI.36: 1.Bazna ploc¢a 2. Ostrica kosilice 3. Klju¢

Postavljanje ostrice kosilice

Za postavljanje ostrice postupak uklanjanja provedite
obrnutim redoslijedom.

AUPOZORENJE: Pazljivo postavite ostricu.
Gornja i donja strana se razlikuju. Ostricu posta-
vite tako da je strana ostrice sa strelicom smjera
okretanja okrenuta prema van.

AUPOZORENJE: zatim &vrsto zategnite vijak
u smjeru kazaljke na satu kako biste pricvrstili
ostricu.

AUPOZORENJE: Pazite da su ostrica i svi
priévrsni dijelovi pravilno postavljeni i ¢vrsto
zategnuti.

AUPOZORENJE: Kada mijenjate ostricu, uvi-
jek se pridrzavajte uputa u ovom prirucniku.

Zamodel DLM461

NAPOMENA: Kada postavljate ostricu kosilice,
klizno pomaknite ostricu kosilice kao sto je pri-
kazano na slici tako da izboc¢ine dodiruju ostricu
kosilice.

» SI.37: 1. Izbocina 2. OStrica kosilice
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RIJESAVANJE PROBLEMA

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte poku$avati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovlaStenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti

Moguéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Kosilica se ne moze pokrenuti.

Nisu umetnute dvije baterije.

Umetnite napunjene baterije.

Problem s baterijom (pod naponom)

Ponovno napunite bateriju. Ako ponovno punjenje
nema ucinka, zamijenite bateriju.

Nije umetnut klju¢.

Umetnite kljuc.

Motor prestaje raditi nakon kratke
upotrebe.

Razina napunjenosti baterije je niska.

Ponovno napunite bateriju. Ako ponovno punjenje
nema ucinka, zamijenite bateriju.

Visina rezanja je preniska.

Povecajte visinu rezanja.

Motor ne doseze maksimalni broj
okretaja u minuti.

Baterija je nepravilno postavljena.

Postavite bateriju kako je opisano u ovom
prirucniku.

Snaga baterije pada.

Ponovno napunite bateriju. Ako ponovno punjenje
nema ucinka, zamijenite bateriju.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Rezni alat se ne okrece:
=> odmah zaustavite kosilicu!

U blizini oStrice zaglavio se strani
predmet.

Uklonite strani predmet.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Neuobicajene vibracije:

Ostrica nije izbalansirana, pretjerano je

Zamijenite ostricu.

=> odmah zaustavite kosilicu! ili neujednaceno istrosena.

DODATNI PRIB

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Ostrica kosilice
. Originalna baterija i punja¢ Makita

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DLM460 | DLM461
LLinpoynHa Ha KocereTo (anjameTap Ha Ceuuno) 460 mm

BpanHa 6es onToBapysare 2.500 muu.™

MakcumanHa 6p3avHa 3.300 mun.™

Bpoj Ha fen Ha pe3epBHO CEYMIo Ha Kocunka 199367-2 199368-0
OumeHsnmn 3a Bpeme Ha pabota 0:1.319 mm go 1.518 mm
(OxWxB) LL: 532 mm

B: 879 mm g0 1.138 mm

Kora e cknagvpaxHa

[:1.004 mm go 1.125 mm

(6e3 kopna 3a Tpesa) LL: 532 mm
B: 533 Mm go 713 Mm
HomwuHaneH HanoH D.C.36V
HeTto TexuHa 25,3-27,6 kr | 26,6 - 28,4 kr
CreneH Ha 3awWwTuTa IPX4

. Mopaaw HalaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, crieludukaumnTe Tyka nognexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. CneumndukauumTte 1 kaceTaTa 3a 6atepujata MoXe Aa ce pasnukyBaaT oA ApXKasa Ao ApxaBa.
. TexxMHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AodaTtouuTe, BKydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueadypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja

3a enekTpUYHK anaTu), ce NpukaxaHu Bo Tabenara.
MpumeHnuBa kaceTa 3a 6aTepuja

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840/ BL1840B / BL1850/ BL1850B / BL1860B
. Hekou on kaceTuTe 3a 6aTepun HaBeAeHV Norope MoXe [a He e JOCTanHN 3aBUCHO O/ PETMOHOT BO KOj

xupeerte.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepun HaBeaeHU norope. Kopucrerwero
KakBu BGMno nomHakBmM kaceTu 3a Gatepun Moxe Aa cosgage pusnk of NoBpeaa u/mnu noxap.

[onyHaseneHuTe cMBONM ce KOPUCTAT Kaj onpemara.
Bugete wTo 3Hayart nped Aa nodHere Aa paborute.

Mocsetete ocobeHa rpuka 1 BHUIMaHme.

[MpounTajTe ro ynaTtcTBOTO 3a KOPUCTEH-E.

OnacHocT: BHMMaBajTe Ha pasnetaHu
npegmeTu.

PactojaHveTo nomery anatot u nuuara
LUTO ce Haoraat Bo bnuanHa Tpeba aa
6uae Hajmanky 15 m.

Hvkoralu He cTaBajTe ru BawwuTe paLe n
cTanana Bo Gnu3uHa Ha CevnoTo nog
kocunkarta. Ceunnara Npofosmkyeaar Aa
BPTaT OTKaKO MOTOPOT Ke Ce MUCKITY4M.

=Y W3BapeTe ro kny4ot 3a Griokupatrse npeg

[ia U3BpLUMTE NPOBepKa, Npunaroaysare,
YucTetbe, cepaucUpatse, UK Npeq Aa ja

OCTaBuWTe WUNK CKNagupare Kocurkara.

Cawmo 3a 3emjute Ha EY

He dpnajte ja enekTpuyHaTa onpema munu
BaTepwjaTta 3aeaHoO CO JOMaLLHMOT oTnaa!
3emajku rv npeaBuz, eBpornckuTe
[VPEeKTUBU 3a OTNafHa enekTpuyHa

1 eneKkTpoHcka onpema 1 3a 6atepumn

1 akymynaTopw u oTnagHu 6atepum n
aKyMynaTopy U HUBHOTO CrpoBe/yBaH-e
BO COIMACHOCT CO HaLMOHAITHUTE 3aKOHU,
enekTpuyHaTta onpema u 6atepujata/ute
Ha KpajoT Ha HUBHWOT paBoTeH Bek Mopa
na ce cobupaart ogaenHo 1 aa ce Bpatat
BO €KOJTOLLKM 0BjeKT 3a peLmknuparse.

HameHeTa ynotpeba

AnaToT e HaMeHeT 3a Kocere TpeBa.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HMBO Ha Oy4yaBaTta oapefeHa
BO cornacHocT co EN60335-2-77:

Mogen DLM460

HwnBo Ha 3By4HMOT NpnTUCOK (Ly) 1 79 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lya) : 91 dB (A)
OtcranyBamne (K): 3,4 dB (A)

HuBoTo Ha ByyaBa npu paboTta Moxe Aa HaaMuHe 80
dB (A).

Ni-MH
Li-ion

60 MAKELJOHCKU



HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHoCT(1) 3a
emMucuja Ha By4aBa e nsmepeHa BO COrfacHOCT CO
cTaHAapAHU METOAM 3a UCTIMTYBaHE 1 MOXe Aa ce
KOPUCTW 3a criopeayBate anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha By4aBa MoOXe a ce KOPUCTM M KakKo
npenMMuHapHa npoLeHa 3a U3NoXeHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Hocete 3awrtura 3a

ywmure.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Emucujata Ha 6yyaBa
npu haKTMYKOTO KOPMCTEHEe Ha anaToT Moxe

Aa ce pa3nuKyBa o HOMUHarNHaTa BpeAHOCT(M),
3aBMCHO Off HAYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPUCTK
anartot, 0co6eHo oA Toa Kako BuA paboTeH
maTtepujan ce obpab6oTtyBa.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MorpuxeTe ce Aa
rv yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aliTuTa
Ha nuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3rNoXeHoCTa Npu PaKkTU4KUTe
ycnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasup cute
[enoBMu Ha paGOTHUOT LIMKINYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPMYHUOT anat e UCKIy4eH 1 Kora
paboTu BO Npa3eH ofi, He CaMo Kora e akTUBEH).

BkynHa BpeAHOCT Ha BUbpaumnTe (BeKTopcka cyma Ha
TPV Ockun) oapeAeHa Bo cornacHocT co EN60335-2-77:
Mogen DLM460

LLinpetrse BUBpaLMK (ay) : 2,5 M/c” Unu nomarky
Otcranysame (K): 1,5 m/c’

HAMOMEHA: BkynHata BpegHoCT(1) Ha
HOMWHanHaTa jauMHa Ha BUGpaLumTe € n3mepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapAHU METOAM 3@ UCMIUTYBaHE U
MOXe Aia Ce KOPUCTU 3a CropefyBak-e anaru.

HAMOMEHA: BkynHata BpeaHOCT(1) Ha
HOMWHanHaTa jaumHa Ha BUGpaLumTe MoXe aa
Ce KOPUCTM U Kako NpenvMyHapHa npoleHa 3a
M3M10XKEHOCT.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: JauuHara Ha
BUGpauunTe npu PakTUUKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT MoxXe Aia ce pa3nMKyBa o4 HOMUHaNHaTa
BpeAHOCT(U), 3aBUCHO OfF HAYUHOT Ha KOjLITO
ce KOPUCTK anaToT, 0coGeHOo oA Toa Kako BUA,
paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPEﬂynPEﬂ)’BAH:E: MorpuxeTe ce aa
rvm yTBpanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha NuueTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu hakTU4KuTe
ycrnoBwm Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasua cute
AEnoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTpUYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEeH).

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Espona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opaTok A o ynatctsarta 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHU

NMPEOYNPEOYBAHKA

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: MpouuTajte rn cute
6e36eHOCHM NpeaynpeayBatba U CUTe ynaTcTea.
AKO He ce nounTyBaart npeaynpeaysarsara u
ynarcTsara, MoxXe fia fojae 40 CTPyeH yaap, noxap
VIV TELLKU NOBPEeay.

YyBajTe ru cute npenynpeayBamwa
M ynaTcTBa 3a ja MOXe NOBTOPHO

.qa ' npoyuTare.

He BmMeTHyBajTe ro kny4yot 3a 6nokupame Bo
Kocunkara Aofeka He ce NOAroTBM 3a ynorpe6a.

2. [euata Tpe6a aa ce HaarneayBaar 3a Aa He CU
urpaar co Kocunkara.

3. Hukoraw He no3BonyBajTe Aeua unu nyfe WwWro
He ce 3ano3HaeHu co ynaTtcTBaTa Aa ja kopucrtar
kocunkara. JlokanHuTe nponucu Moxe Aa ja
orpaHuuyBaaT Bo3pacTa Ha onepaTopor.

4.  Hukoraw He paboTeTe co KOcUnKaTa Kora uma nyre,
0co6eHO AeLia UNK JOMALLHVN XXMBOTHUA BO 6nn3mnHa.

5.  WUmajte Ha ym geka onepaTopoT UM KOPUCHUKOT e
OAroBOPEH 33 HECPEKNTE MM ONACHOCTMUTE LUTO UM
ce cnyyvyBaat Ha Apyrute nyfe Unm HUBHMOT UMOT.

6. [opeka paboTuTe co Kocunkara, cekoraiu
HOceTe LBPCTU OGYBKM U [ONTW NaHTaNnoHuU.

He pakyBajte co kocunkara 6ocu unm co
oTBOpeHu caHaanu. U3berHyBajte aa HocuTte
o6reka Unmn HaKkuT WTo ce na6aeu, UnNu WTo
“MaaTt BUCeuku Kabnu unu BpBku. Tue moxe ga
6upar 3achaTteHu BO NoABUXHUTE AENOBMU.

7. Cekoralu HoceTe 3alUTMTHMU o4Yuna 3a Aa rm
3alITUTUTE OYMTE oA NoBpeAa Kora KopucTute
eneKkTpuyHu anatu. Oumnara mopa Aa ce
ycornacenu co ANSI Z87.1 Bo CA[l, EN 166 Bo
EBpona unu AS/NZS 1336 Bo ABcTtpanuja/Hos
3enaHp. Bo ABctpanuja/HoB 3enaHa ucto Taka
NMOCTOM 3aKOHCKa 0GBPCKa 3a HOCeHe WTUTHUK
3a nuue 3a a CU ro 3aliTUTUTE NULETO.

Pa6GoTtopaBayoT e oAroBopeH aanv
oneparopuTe co anaToT U Apyrute nuua

BO HenocpeaHaTa paboTHa okonuHa HocaT
coopBeTHa 6e36eAHOCHa 3allTUTHa onpeMa.
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10.

11
12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Pa6oTeTe co kocunkaTta caMo Aeke Unm Ha
AO06pPO BeLITAYKo CBETNO.

N36erHyBajTe na paboTuTe co KOCUMKaTa Ha
BrlaXHa TpeBa.

KopucTtetrbse 1 rpmxa 3a anaTtoT Ha 6aTepum

- MonHeTe camo co NONHaYOT Ha3HaueH of,
CTpaHa Ha npousBoAuTenor. MNonHay Wwto
oaroBapa 3a efeH By 6atepuja Moxe aa cosgane
PU3MK Of MOXap Kora ce KopucTu co apyra 6atepuja.
- KopucTeTe ru enekTpuyHuTe anaTu camo co
KOHKpPEeTHO HameHeTuTe 6aTtepumn. Kopucterweto
KakBa 6uno nouHakea b6atepuvja Moxe aa cosgage
pW3uK oA NoBpeaa 1 noxap.

- Kora 6arepujaTta He ce kopucTu, apxeTte

ja HacTpaHa o Apyry MeTanHu npeamMeTH,
KaKo LUTO ce CMojyBariku, MOHETH, Kny4eBu,
Lwajkun, 3aBPTKU UNU APYTY Manu MeTanHu
npeaMeTH LWITO MOXaT Aa nocnyxaT Kako Bpcka
oA eAeH Ha Apyr TepmuHan. Kpatkuot cnoj Ha
6aTepuckuTe NpUKIyYoLM MOXe Aa foBede A0
M3ropeHnLM unv noxap.

- Npu cnyyam Ha 3noynoTpe6a, op 6atepujaTa
MoXe Aa ucteye Te4yHocT. U3berHyBajte
KOHTaKT co Hea. AKo Aiojae A0 HeHamepeH
KOHTaKT, u3amMujTe co Boaa. AKO Te4yHOCTa Aojae
BO AONUP CO o4UTe, NobapajTe AONONHUTENHA
MeAMLIMHCKa nomMoll. TeYHocTa LWTO UcTekna of
baTtepujaTta MoXe Aa npeausBrka upuTaumja unu
N3ropeHuLn.

- He chpnajre ru 6aTepuuTe Bo oraH. Kennjata
Moxe Aa ekcnnoaupa. MposepeTe rv nokanHute
NpoMnMcK 3a MOXHW ynaTcTBa 3a cneumjaneH otnaa.
- He oTBOpajTe rn, HUTY YHULITYBajTe M1
6aTtepuuTe. EnektponutoT WTo ce ocnoboaysa e
KOPO3VBEH U MOXe fa NpeausBuka owTeTyBakbe
Ha o4uTe unm koxata. Moxe Aa e TOKCUYEH ako
ce ronTHe.

- He nonHerte ja 6aTepujaTa Ha goxa unu Ha
BNaXHW MecTa.

Cekoralu LIBPCTO ApXeTe ja paykara.

Cekorall BHUMaBajTe Kako rasute no
CTPMHUHW.

OpeTe, HUKOral He TpyajTe.

He dakajre ru usnoxenute ceunna mnu
paboBwu 3a ceyetbe Kora ja kpeBaTe Unmn
ApPXWUTe Kocunkara.

®usnyka coctojba - He paboterte co kocunkarta
aKo cTe nop BrivjaHMe Ha HAPKOTUYHU
cpeAcTBa, ankoxon Unu Kkakeu 6uno
nekapcTBa.

[pxeTe rv paueTe U cTananara noganeky oz
ceyunara wro BpTat. BHumaHnue - Ceunnara
npoAorKyBaaT ia BpTaT OTKaKO Ke ce UCKIYy4M
Kocunkara.

Kopuctete camo opuruHanHm ceunna op,
NpPou3BOAUTENOT Ha3Ha4eHU BO OBa YNaTcTBO.
Mpep pa6oTaTa, npoBepeTe Aanu uma
NyKHaTUHW UMK OLITETYBakba Ha CeYUNIoTo Unu
Ha HeroBuTe 3aBpTkuU. BegHalu 3ameHeTe rm
ceyunara unm 3aBpTKUTe ako UMaaT NyKHaTUHU
WInK olWITeTyBaka.

OcurypeTe ce Aa Hema Apyru nyfe Bo
pa6oTHaTa obnacT npep Aa 3ano4vHeTe co
Kocekse. 3anpeTe ja KOCUNKaTa ako HeKoj Brnese
BO obnacTa.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

OTcTpaHeTe rM HaaBOPEeLUHUTe MaTepuK, Kako
LITO Ce KaMekba, XULM, LINLLUHbA, KOCKU U
noronemu ctan4mMwa of paborHarta obnact
npep Aa 3ano4yHeTe CO KOcekbe 3a ja cnpeynte
TernecHa NoBpeAa UMM olTeTyBake Ha
Kocunkara.

Axko 3a6enexuTe HewWwTo HeoBMYHO, BeaHaLl
3anpeTe co pa6orta. cknyueTe ja kocunkata
v usBagerte ro kny4or. NoToa, npoBepeTe ja
Kocunkara.

Axko KocunkaTa uma pyHKumja 3a HarogyBate
Ha BMCUHAaTa, HUKoraiw He o6uayBajTe ce aa
ja HaroguTe BUCUHATA Ha cevyereTo Aoaeka
KocunkaTa pa6oTu.

OTnywTeTe ro I0OCTOT Ha MPEKUHYBa4oT 1
noyekajTe ceunnoTo Aa 3anpe co BpTee npes
[a npemMuHeTe Npeky ynuua, nateka, natmwra
¥ KakBM 6Mno o6nacT NOKpMeH co Yakan.
WUcTo Taka, u3BageTe ro kny4or 3a 6nokupate
aKo ja ocTaBaTe Kocurnkara, ce obuagysate ga
noAurHeTe HELITO UMK Aa OTCTPAHUTE HEeLTO
o/ BalLIMOT NaT Uy 3apaam Kakea 6uno apyra
NpPUYMHa LWITO MOXe Aa ro oABrieve BalleTo
BHUMaHMe of paboTaTa WTo ja u3BpluyBaTe.
MpeameTuTe 3arnaBeHU BO CEYUNIOTO Ha
KOocunkaTa 3a TpeBa Moxe Aa npeansBuKaaTt
TeWKu noBpeau Kaj nyfeto. TpeBHMKOT Tpeba
cekorawl BHUMaTenHo Aa ce nperneaa v aa

ce pacuMcTu of, cuTe NpeAMeTU Npea cekoe
3anoy4yHyBake CO Kocehe.

AKo Kocurnkarta yapu Bo HagBopelleH NpeaMerT,
cnepeTe r'v oBue YeKopu:

- 3anperte ja kocunkara, oTnywTeTe ja paykara
Ha NPeKUHYBA4oT U NoyekajTe Aoaeka
CeuMnoTo LIeNIOCHO He 3acTaHe.

- U3BapeTe ru kny4ot 3a 6rnokupate n
Kacetarta 3a 6aTtepujara.

- BHMmaTenHo npoBepeTe Aanu Ha Kocunkata
V“Ma KaKBM 6UNo owTeTyBama.

- 3aMeHeTe ro ce4nsioTo ako e olTeTeHo

Ha kakoB 6uno HauuH. MonpaseTe ru cute
owiTeTyBaka npeA oAHOBO Aa ja cTapTyBaTe U
Aa npoponxuTe Aa paboTute co Kocunkara.
YecTo npoBepyBajTe ganv kopnata 3a TpeBa
e nsabeHa unu gotpaeHa. 3a cknagupase,
ceKorall norpuxeTe ce kopnaTa 3a TpeBa Aa

e npa3Ha. 3ameHeTe ja usabeHarta Kopna 3a
TpeBa co HoBa, habpuyku 3aMeHeTa, 3apaau
6e36enHoOCT.

Bupete MHOry BHUMaTenHu Kora ja ctaBaTte BO
PUKBeEpL, NN Kora ja BreyeTe KOCUIKaTa KoH
Bac.

ConpeTe ro ceunnoTo(ara) ako kKocunkara
Tpeba na ce HaBanu 3a NpeBO3 Kora ce
NOMUHYBaaT NOBPLUMHM LITO HE Ce TPEeBHMU

v Kora ja npeHecyBaTe Kocunkata 4o u oa
nopapauyjeTo WTo Tpeba Aa ce Kocu.

Hukoraw He paGoTeTe co kocunkara co
HeWcnpaBHU WITUTHULM UMW Nperpaau, unu
6e3 oa ce noctaBeHu 6e36eHOCHM ypeau, Ha
npumep, oAGUBaYM M/UnNu Kopnu 3a Tpesa.
BHuMmaTenHo Bkry4eTe ja KOcuUrnkarta Bo
COFMacHOCT co ynaTcTBaTa, ApXejku rm
cTananaTa noganeky og ceuunoro(ara).
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32.
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36.
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39.

40.

41.

42.

43.

44,

45,

46.

He HaBanyBajTe ja kocunkarta kora ro
BKIyJyBaTe MOTOPOT, OCBEH aKo Kocurnkarta
Mopa [ia ce HaBanm 3a ga ce ctaptysa. Bo oBoj
cnyvaj, He HaBasnyBajTe ja NoBeKe OTKOJKY LITO
€ anconyTHO NoTpeGHO U NoAUrHeTe ro camo
OHOj Aen Koj e nopanexky of onepaTopor.

He cTaptyBajTe ja kocunkara nopeka cronte
npen oTBOPOT 3a Ucpnamse.

He cTaBajTte ru paueTte unu ctananara 6nusy
unu nop BpTnuBuUTe genosu. Bugete noganeky
o1 OTBOPOT 3a Uccpnawe Bo cekoe BpeMme.
He TpaHcnopTupajTe ja kocunkaTta goaeka taa
e BKNy4eHa.

3anpeTe ja Kocunkara u usBageTe ro ypeaor
3a oHeBO3MOXYyBake. OcurypeTe ce Aeka cute
NoABWXHMW AeNOBU LIeNOoCHO 3anperne

- ceKorall Kora ja octaBaTe Kocurkara,

- NnpeA YncTeke 3aTHaTU MecTa Unu
oA3aTHyBake Ha pe3epBoapoT,

- NnpeA U3BpLUYBake NPoBepKa, YACTEHE UMK
n3BeayBakbe paboTu BpP3 KOCUNKaTa,

- OTKaKo Ke yApuTe BO HEKOj npeameT.
MpoBepeTe Aanu Ha KocunkaTa uma
owTeTyBaka U nonpaseTe ja npes oA4HOBO Aa
ja ctaptyBare u aa pa6oTute co Hea.

Ako KocunkaTa noyHe ga Bu6bpupa
abHopMmanHo (BegHal npoBepeTe)

- npoBepeTe Aany UMa olTeTyBaka,

- 3aMeHeTe r'v Unu nonpaseTte rm cute
oLWITeTeHU OENOBH,

- npoBepeTe I'M 1 NpULIBPCTETE MM CUTE
onabaBeHu AenoBu.

BHumaBajTe npu npunaroayBakeTo Ha
KOCWIKaTa Aa cnpeuuTe ga aojae Ao
3arnaByBaH€ Ha NpPCTUTe Nomery ceynnara
LITO Ce ABMXAT M (PUKCHUTE AeNOoBM Ha
Kocunkara.

Ha naguHu, koceTe Hanpe4yHo, HUKOraLl
Hagony unu Harope. Bugete MHory
npeTnasnuBM Kora MeHyBaTe HacoKa Ha
nagvHu. He koceTe MHOTY CTPMHU NaguHMU.
MNpoBepyBajTe Ha YecTV BPEMeHCKU
MHTepBanu, Aanu 3aBpTKaTa 3a MOHTUPake Ha
CEeYMUIIoTo e NpaBUITHO cTerHara.

OppXKyBajTe rM cuTe HAaBPTKU U 3aBPTKU
cTerHaTv 3a Aa 6uaeTte cUrypHu Aeka
onpemara e Bo 6e3beaHa paboTHa cocToj6a.
Cekorawl ocTaBajTe ja kocunkara Aa ce onaau
npea Aa ja cknagupare.

Kora ru cepBucupare ceunnara, umajre
npeaBuA Aeka Aypu U ako anatoT He e
NpUKIy4yeH BO U3BOP Ha eNlekTpU4Ha eHepruja,
ceyunara ceé yute MoXxe fa ce BO BMKEHe.
3ameHyBajTe rv u3abeHuTe 1 olITeTEHUTe
AenoBwu 3apaau 6e36egHocT. Kopuctete camo
OpUruHanHu AenoBU 1 AoAAaTOLM 3a 3aMeHa.
He kopucTeTe ja MalumHaTa ako NOCTOU PU3MUK
oA rpMOTEBULIU.

Kora ja kopucTuTte mawmHaTa Ha KannuBa
3eMja, BNaXHU NaAnHN UNU NU3raBu MecTa,
BHUMAaBajTe Kako rasuTe.

U36erHyBajte paboTere Bo nowa cpeauHa
Kaje LTO ce OYeKyBa 3rofieMeH 3aMop.

47.
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He kopucTeTe ja mawumHaTta Ha nowo Bpeme
Kora BUANMBOCTa e HamaneHa.Bo cnpoTusHo,
MOXe Aa [ojae Ao naj unu HenpasunHa pabota
nopaau notarta BUAMUBOCT.

He 3ameHyBajTe ja 6aTepujata Ha goxa.

He nomuHyBajTe co MawMHaTa HU3 BUPOBM.
He octaBajte ja mawumHaTa 6e3 Haa30p HapaBop
Ha AoXAa.

He BMeTHyBajTe ro u He BagieTe ro Kiy4oT 3a
6Grnokupare Ha 4OXA.

Kora ke ce 3anenar nucja unm Heuncrotuja
Ha yCTMeTO Ha cMyKarnkaTa (npo3opeuorT 3a
BeHTUNauuja) nopaamu AoXa, oTcTpaHeTe rv.
He mujTe ja mawmHaTa co Boaa noa BUCOK
NPUTUCOK.

Mpu Muewe Ha MaluMHaTa, oTCTpaHeTe

ja baTepwujaTa n Kny4oT 3a 6rokupame n
3aTBOpeTe ro kKanakoT Ha 6aTepujaTa. CtaBajte
BO/A KOH IHOTO Ha MallMHaTa Ha KoeLTo e
3aKa4yeHo Ce4yunoTo.

Mpu cknapupame Ha MalnHaTa, nsberHyBajre
AVPEeKTHa COHYeBa CBETNIMHA U AOXA U
CcKnapupajTe ja Ha nagHoO U CyBO MeCTO.
WHcnekuujata unu oapxyBareTo U3BeayBajte
I Ha MecTa 3aconHaTu of AOXA.

Mo kopucTekwe Ha MalMHaTa, OTCTpaHeTe

ja 3aneneHaTa HeuncToTHja U UcyLeTe ja
MalluMHaTa LIeNlocHO npeA Aa ja cknaagupare.
3aBu1CHO of ce3oHaTa 1 obrnacTa, NocToun pusnk
of AedeKT nopaav 3aMmp3HyBake.

He BnaxeTe ru TepMuHanuTe Ha 6aTepujaTa
CO TEYHOCTM Kako BoAa M He noTonyBsajTe

ja 6arepujaTta Bo Boga. He ocTtaBajTe ja
GaTepujaTa Ha AOXA U HEMOjTe Aa ja NonHuTe,
KOPUCTUTE UNu cknaauparte 6atepujaTta Ha
BrRaXHU MecTa. AKO Ce HaBnaxar TepmuHanuTe
Unn HaBnese Te4YHOCT Bo GaTepujaTa, Moxe Aa
[ojae oo KkpaTtok cnoj Ha 6atepujarta u Toraw
NoCTOM PU3MK Of Nperpesate, noxap unu
ekcnnosuja.

OTkako Ke ja oTcTpaHuTe 6aTepujaTta of
MaliMHaTa UM NornHavyoT, NpukayeTe ro
KanakoT Ha 6aTepwujaTa u cknagupajte ja Ha
CyBO MecTo.

He 3ameHyBajTe ja 6aTepujata co BnaxHu
paue.

He kopucTeTe ja MawumHaTa Ha CHer.

Axko oTceuyeHaTa TpeBa e BraxHa, BepojaTHO
e Aeka ke 6uae 3arnaBeHa BO MaluMHaTa.
PepoBHO npoBepyBajTe ja cocToj6aTa Ha
MalluHaTa ¥ oTCTpaHeTe ja 3aneneHara Tpesa
ako e noTpe6Ho.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPE,qynPE,CIYBAI'bE: HE OO3BONYBAJTE
yAao6HoCTa MM No3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTH co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e3beaHOCHUTe
npaBuna 3a 0BOj NPOU3BOA.

3MTOYNOTPEBATA unu Heno4yuTyBaHweTo Ha
6e36eqHOCHUTE NpaBuUna HaBeAeHW BO OBa
ynaTcTBO MOXe Aa Npeav3BUKaaT TeluKka TeriecHa
nospepa.
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BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a baTepujara

1. Mpen kopucTeke Ha kaceTaTa 3a 6aTtepujaTa,
NpoYnTajTe rm cuTe ynaTcTBa U 03HaKu
3a npeTnasnueocT Ha (1) nonHayvoT 3a
Garepujara, (2) 6aTtepujaTa 1 (3) npousBoaoT
WTO ja KopucTu 6aTepumjarta.

2. He packnonysajTte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTta.

3. AKo onepaTUBHOTO BPEMETO CTaHano NpeKkyMepHo
KpaTKo, NpecTaHeTe BefjHal co pa6oTa. Toa Moxe
[a pe3ynTupa co pu3nK oA nperpeBake, MOXHN
M3ropeHuLm, Na Aypu 1 ekcnnosuja.

4.  AKo eneKTponuT HaBnese BO BalUMTe O4M,
M3MUjTe MM co YnucTa Boga u nobapajre
MeauMLUMHCKa Hera BegHal. Toa moxe aa
pe3ynTupa co ry6erwe Ha BalLMOT BUA,.

5. He npeausBukyBajTe cnoj Ha KaceTaTa 3a
GaTtepujaTa.

(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBOANMB MaTepwujan.
(2) WU3GerHyBajTe Aa ja yyBaTe kaceTaTta
3a 6aTepuja Bo caj co ApYyru MeTanHu
npeaMeTH KaKo LITO ce LajKu, MOHETU U Chl.
(3) HawusnoxyBajTe ja kaceTaTa 3a
GaTepujaTta Ha BoAa unu Aoxa.
KpaTtkuoT cnoj Ha 6aTepujaTta moxe aa
npean3BUKa rofieM NPOTOK Ha eNleKTPUYHa
eHepruja, nperpesare, MOXHU U3ropeHULn, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBaHeTo.

6. He cknagupajte ru anaToT u KaceTtaTta 3a
6aTepujaTa Ha MecTa kafe WTO TemnepaTypaTa
MOXe Aa AOCTUrHe unu HagmuHysa 50°C.

7. He nanerte ja kaceTarta 3a 6aTtepujaTta gypm
M Kora e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
noTpoweHa. KaceraTa 3a 6aTepujaTta moxe aa
eKCnnoaupa ako ce cTaBu BO OraH.

8. BHumaBajTe Aa He ja ucnywTUTe UNU yapuTte
Gatepujara.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepumja.

10. CoppxaHuTe GaTepuun Co NUTUYMOBMU jOHU
ce NoAnoXHu Ha ycnosuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a komepLmjaneH TpaHCMopT Ha Np. oA TPeTH
nmua 1 nocpeaHuun, Mopa aa ce cregjat
nocebHUTE yCNoOBM Ha NakyBakata UM o3HakuTe.
Mpu nogroToBka Ha NpeamMeToT koj Tpeba fAa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
maTepujanu. MicTo Taka, cnefeTe rm noteHumjanHo
nopeTanHuTe HaLuMoHanHu npaeuna.
3arnenete r1 co nennv1ea nNeHTa unu mackupajte rm
OTBOPEHUTE KOHTaKTW, a BaTepujaTa cnakysajTe ja, Taka
LUTO HeMma fia ce [BIKM CNo6OoAHO BO NaKyBaH-ETO.

11. MouwuTyBajTe rn NOKanHUTe 3aKOHCKU Nponucu
LITO ce oAHecyBaaT Ha dprake BO oTnaj Ha
batepujara.

12. KopwucTeTe rv 6aTepunte camo co
npousBoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupareTo batepumn Ha HeycornaceHute
npou3Boan MOXe [a peaynTupa co noxap,
npekymepHa TonmHa, ekcrnosuja nnm
MCTeKyBatbe Ha enekTPornToT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe camo opuruHantu
6arepum Ha Makita. KopucTermeTo HeopuruHanyu barepum

Ha Makita unm 6atepum LWTO ce M3MEHETU MOXeE fia pe3ynTupa
€O pacnykyBate Ha 6atepujaTa, npean3BIKyBajki noxap,
TenecHa noBpefa 1 oLTeTyBake. Toa UCTO Taka ke ja MOHMLITK
rapaHuujata Ha Makita 3a anatot 1 nonHadot Ha Makita.

CoBeTn 3a oApXyBake MakKCumMareH

paboTeH Bek Ha baTepujaTa

1. 3ameHeTe ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoraiu 3anupajre
ja paborarta co anaToT 1 3aMeHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepujaTta kora ke 3abenexuTe aeka
anartoT AaBa nomarna MOKHOCT.

2. Hukoralw HeMojTe Aa NOMHMTE LIeNIOCHO MorHa
KaceTa 3a 6arepuja. [[peKkyMepHOTO NomnHewe
ro ckpaTtyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MonHerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha coGHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTta kaceTa 3a 6aTepuja ga ce onagmn
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHeEHe.

4.  TlonHerte ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He ja
KOpMCTUTE NOAONTo BpeMe (noBeke of WeCT MeceLm).

COCTABYBAKE

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Cekorauu
ocurypyBajTe ce Kny4oT 3a 6nokupate 1
6arTepujaTta Aa ce U3BafeHU Npea Aa BpLUTe
KakBa 6uno pa6ota Bp3 Kocunkarta. AKO He v
n3BaguTe KNny4oT 3a 6bnokupamne n 6atepujara,
MOXe Aa Aojae A0 Tellka TernecHa nospeaa 3apaau
CryyajHo cTapTyBatbe.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hukoraw He
CTapTyBajTe ja KOCUIIKaTa aKo He e LIeNoCHO
cocTaBeHa. PaGoTereTo Co AenyMHO cocTaBeHn
anatu Moxe a pesyrnTupa co Telka TenecHa
noBpeaa 3apajam Cry4ajHo CTapTyBarbe.

MoHTupame Ha paykaTta

3ABGEJIELLKA: Kora ru MOHTMpaTe padkuTe,
nocraseTe rv kabnure Taka Aa He MoXaT Aa
3achataT oA HMWITO Nomefy paykute. Ako ce
owTeTU KabenoT, MOXKHO e NPeKUHYBa4oT Ha
KocunkaTa Aa He pa6oTu.

1. TlpukadeTe ja gonHaTa payka, Taka LTo OTBOpUTE
BO paykaTa Ke ce coBnaraar Co ucnakHaTuTe 4enosu
Ha TenoTo of Kocunkata. BmeTHeTe rv 3aBpTkuTe
ofBHaTpe, NoToa NpuKayeTe ja WwajoHaTta A u 3aterHeTte
I payHUTE HaBPTKU.
» Cn.1: 1. [onHa padka 2. LLlaj6Ha A 3. PayHa
HaBpTka 4. WcnakHat gen 5. OTBOp
6. 3aBpTka

2. TMopamHeTe rv oTBOpUTE Ha ropHaTa u fonHarta
payka, NoToa BMETHEeTe v 3aBpTKuUTe OABHATpe,
npukadveTe ja wajbHata b n 3aTerHerte rv payHunTe
HaBpTKN.
» Cn.2: 1.lopHa padyka 2. OTBOp 3. Waj6Ha b

4. PauyHa HaBpTka 5. [lonHa payka 6. 3aBpTka
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ABHUMAHMWE: LiBpcTo ApxeTe ja ropHaTa padka
3a Aa He BM UcnagHe of pakaTta. Bo crnpoTueHo,
paukaTta MOXe Aa nagHe v ja npean3suka nospesa.

3. MMpuuppctete rv gpxadute A n b Ha paukara.
HamecTete i1 kabnute Kako LUTO e npukaxaHo Ha crivkara.
» Cn.3: 1.Kaben 2. ipxady A 3. [ipxay b

HAMOMEHA: Kora ke ro npukauyyBaTe apxa4or A,
npuLBpPCcTeTE ro kabernoT co ApPXKa4yoT KaKo LITO e

NpUKaxaHo Ha crivkarta.

OTCTpaHyBal-be Ha 4O4aTOKOT 3a

KOMMNOCT

3a DLM460

1.  OrtBOpeTe ro 3agHUOT Kanak.
» Cn.4: 1.3apeH kanak

2. OrtcTpaHeTe ro 4OAATOKOT 3a KOMMOCT ApXejKu ja
paukarta Hagony.
» Cn.5: 1.Jloct 2. logatok 3a kKoMnocT

3a DLM461

1.  OTBOpeTe ro 3aHUOT Kanak.
» Cn.6: 1. 3apeH kanak

2. OTcTpaHeTe ro 4o4aToKOT 32 KOMMOCT Brieyejku ja
paykara.
» Cn.7: 1. [opaTok 3a komnocT 2. Jloct

MoHTupat-e Ha Kopnara 3a TpeBa

1. OTBOpETe ro 3a4HUOT Kanak.
» Cn.8: 1. 3apeH kanak

2. Tpukadyete ja kopnaTa 3a TpeBa Ha npaykara Ha
KOCcUrKaTa Kako LITO € MpUKaXaHo Ha crvkaTa.
» Cn.9: 1.[pauka 2. lWTnTtHuk 3. Kopna 3a TpeBa

3ABEJIELLIKA: NpoBsepeTe Aanu WTUTHUKOT

Ha KopnaTa 3a TpeBa e Haco4eH Hagony. Bo
CMpOTUBHO, KOpraTa 3a Tpesa MoXe Aa He ja cobepe
Lenara oTceyeHa Tpesa.

HpMKaquarbe Ha 4O4aTOKOT 3a KOMNOCT

3a DLM460

1. OTBOpeTe ro 3aAHUOT Kanak 1 oTCTpaHeTe ja
Kopnara 3a Tpesa.
» Cn.10: 1.3apgeH kanak 2. Kopna 3a Tpesa

2. TpukayeTe ro 40OaTOKOT 3@ KOMMOCT APXejku ro
nocToT Hapory, a notoa ocnoboaeTe ro NOCTOT 3a Aa ro
3aknyynTe 4oOaTOKOT 3@ KOMMOCT.

» Cn.11: 1.JlocT 2. [JogaTok 3a KOMMOCT

3a DLM461

1. OTBoOpeTe ro 3a4HWOT Kanak u oTcTpaHeTe ja
Kopnata 3a Tpesa.
» Cn.12: 1. 3ageH kanak 2. Kopna 3a TpeBa

2. MpukayeTe ro 4OAATOKOT 3@ KOMMOCT BReYejkun
ro 110CToT, a noToa ocnoboaeTe ro NOCToT 3a Aa ro
3aKnyynTe 4OAATOKOT 3@ KOMMOCT.

» Cn.13: 1. Jogatok 3a komnocT 2. JlocT

Oornuc HA ®YHKUMUAUTE

MoHTupaKe Unm oTcTpaHyBame Ha

KaceTarta 3a 6aTepujaTa

ABHUMAHME: Cexoraw WCKny4vyBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTO UK BafeHeTo Ha
KaceTarta 3a 6aTtepwmjarTa.

ABHUMAHUE: [lpXeTe rv anaToT M Kacerarta
3a GaTepujaTa UBPCTO KOra ja MOHTMpaTe unu
BaguTe KaceTarta 3a 6atepujara. AKo He v ApxuTe
LBPCTO anaToT u KaceTaTta 3a 6aTepujarta, Tue Moxe
[a ce N3HaT o/ BalumTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
owTeTyBake, Kako U 4o TenecHa nospeaa.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce aa ro 6nokupare
KanakoT Ha 6aTepwujaTa npeg ynorpe6ara. Bo
CMPOTMBHO, KanTa, HeYNCTOTUMTE UNW BodaTa MoxXe
[a Npeam3BKKaar oLTeTyBae Ha NPOU3BOAOT UK
Ha b6aTepujaTa.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTMpajTe ja
Kacerarta 3a 6aTepujaTa LenocHo aoaeka
LPBEHUOT UHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CMpOTUBHO, MOXE HEHAAEjHO fja UcnaaHe of anartor
npean3BuKyBajki BU NOBPeAa Bam UM Ha HEKoj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MoHTMpaTe
KaceraTta 3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ako kacetara

He MOXe [a ce N3He NeCHOo, Toa 3Ha4vu eka He e
noctaBeHa npaBuHoO.

HAMOMEHA: AnatoT He paboTu camo co egHa
kacera 3a bartepuja.

3a pa ja MoHTUpaTe GaTepumjaTa;

1.  TloBneyeTe ro NocToT 3a Grokupaxe Harope, a

noToa OTBOpETe ro KanakoT 3a 6atepujaTa.

» Cn.14: 1. Kanak Ha 6aTepujaTa 2. [locT 3a
Gnokupame

2. TopamHerTe v jaanyeTo of KaceTaTa 3a
6aTepuja co OTBOPOT Ha KocurkaTa, na TypHeTe ja
KaceTaTa fofeka Aa ce 3aknyyu Bo nosuuuja co eqHo
KIMKHYBaH-€e.

» Cn.15: 1. Kacera 3a 6atepuja

3. BmeTHeTe ro kny4oTt 3a 6rnokupare BO MECTOTO
noKaxaHo Ha crnvikaTta u TypHeTe ro A0 Kpaj.
» Cn.16: 1. Knyu 3a 6nokvpame

4.  3aTtBopeTe ro kanakoT Ha baTtepwjaTta u TypkajTe
ro Aofeka He ce CTerHe co paykara 3a briokuparse.
3a pa ja usBapguTe 6arepujata oa kocunkara;

1. ToBneyeTe ro NOCTOT 3a GroKMpaHEe Ha kanakoT
Ha GaTepujaTta 1 OTBOpeTE ro kKanakoT Ha GaTepujaTa.

2. ToBneverte ja kaceTaTta 3a batepujata og anatot
[ofeKa ro nuaraTe KON4eTo Ha nNpefgHaTta cTpaHa Ha
Kacetara.

3. W3Bneuete ro knyyoT 3a Grokupamse.
4.  3artBopeTe ro kanakot Ha 6atepujaTa.
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Cucrtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

b6atepujaTta

AnaToT e onpemeH Co CMCTEM 3a 3aliTuTa Ha anatot/
6atepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKU O NPEeKMHyBa
HarojyBateTO Ha MOTOPOT 3a Aa ro NPOAOIKM PaboTHUOT
BEK Ha anaTtoT 1 Ha 6aTtepujaTta. AnaToT aBTOMaTCK ke ce
MCKMy4mn 3a BpeMe Ha paboTereTo ako Toj unu 6atepujata
ce HajaaT noA efieH oA CNeAHUBE YCNoBu:

3awTtuTa og npeontoBapyBame

Kora co 6aTepujaTa ce pakyBa Ha Ha4uH LUTO
npeau3BuKyBa NOBEKYBaHE HETUMNYHO BUCOKA CTPYja,
anaToT aBTOMaTCKy Ce UCKIy4yBa 1 nambuykara 3a
rMaBHO HamojyBake Tpernka 3eneHo. Bo Taksa cuTyauuja,
UCKITyYeTe ro anaTtoT U 3anpeTe CO NpUMeHaTa LWTo
npeauvsBMKana Heroso npeonToBapyeatse. MoToa,
NOBTOPHO BKIyYeTE 0 anaror.

3awTuKTa of nperpeBate

Kora anatot unu 6atepujata ce nperpeaHu, anatot aBTOMaTCki
ke 3anpe 1 nambuykaTta 3a rmaBHO HanojyBatbe TPEnkKa LpBEHO.
Bo 0BOj cnyuaj, ocTaseTe v anatot v 6atepujata ga ce onagar
npep NOBTOPHO fja ro BKNy4uTe anator.

3awTuTta og NpeKyMepHo npasHewe

Kora kanaunTeToT Ha GaTepwvjaTa He e JOBOSEH,
anaToT aBTOMaTCKu ke 3anpe u nambuykara 3a rmaBHO
HanojyBare Tpenka LupseHo. Bo 0Boj cryyaj, nssagete
ja BbatepujaTa o anaToT 1 HanosHeTe rn kaceTuTe 3a
6aTepwja Unu CMeHeTe M Co LIeNIOCHO HaMoMHEeTH.

YKa)KyBaI-be Ha npeocTaHaTUoT

KanauuTeT Ha 6aTepujaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOuUkamop
» Cn.17: 1. MHamkaTopcku nambuykm 2. Konve 3a
nposepka

MpuTHCHeTe ro KONYeTo 3a NpoBepKa Ha kaceTata

3a GaTepujaTa 3a yKkaxyBare Ha NpeocTaHaTuoT
kanauuTeT Ha 6aTepujaTa. MIHaukaTopckute nambuykm
CBETHYBaaT HEKOIIKY CEKYHAM.

WUHavkaTopcky namGuykm MpeocTtaHat

I D n KanauuTteT

3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

75% no 100%

I I I |:| 50% no 75%
I I |:| D 25% no 50%
0% po 25%

R00L
AN
00

il 1

Hanonwere ja
Gatepujata.

Batepujata
Moxebu e
HeucnpaeHa.

HAMOMEHA: Bo 3aB/CHOCT 0of yCnoBuTe Ha
KOpUCTeke 1 aMbreHTanHaTa Temneparypa,
VHOMKauujaTa MoXe [a ce pas3nvKyBa BO Mana mepa
o[, peanHunoT KanauuTer.

KoHTponeH naHen

Ha KOHTPONHWOT NaHen ce HaoraaT NPeKMHYBaYoT 3a
rMaBHO 3a HarojyBake, KOMYETO 3a MeHyBakbe PEXUM U
VHAMKATOPOT 3a NpeocTaHar kanauuTet Ha 6atepujaTa.
» Cn.18: 1. NHawmkaTop 3a 6atepuja 2. llambuika
3a npomMeHa Ha pexumort 3. llambnuka 3a
rnaBHoO Hanojysarse 4. Konye 3a nposepka
5. Konye 3a npomeHa Ha pexumoT
6. MpeknHyBay 3a rmaBHO HamnojyBake

MpeknHyBay 3a rMaBHO HanojyBake

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Cekoraw
VCKNyYyBajTe ro NPpeKMHyBaYvoT 3a rMaBHO
HanojyBatbe Kora He ce KOPUCTHU.

3a faa ja Bkny4mTe MalumHaTa, NpUTUCHETE o
NpeKVHyBaYoT 3a MMaBHO HanojyBawe. Jlambunykata
3a rmaBHO HanojyBake CBETHYBa 3eneHo. 3a aa ja
VCKMy4nTe MallnHaTa, NOBTOPHO NPUTUCHETE ro
NPEKNHYBaYoT 3a rMaBHO HanojyBak-e.

HAMNOMEHA: [okonky nambuykara 3a rnaBHo
HarnojyBare CBETU LIpBEHO UMK Tpenka LpBeHo Unm
3erieHo, norneaHeTe rn ynatcTeara 3a CUCTEMOT 3a
3awTtuta Ha anatot/6aTtepujaTa.

HAMNOMEHA: OBaa mMalunHa uma BrpageHa
yHKLMja 3a aBTOMATCKO UCKNyYyBakbe. 3a
n3berHyBame Ha HeHaMepHOTO CTapTyBame,
NPEKNHYBAYOT 3a rMaBHO HanojyBaHe aBTOMaTCK1
Ke ce MUCKIy4u Kora NoCTOT Ha NPEKUHYBAYoT He ce
NoBreKyBa OnpeaeneHo Bpeme no BKyvyBame Ha
NPeKVHyBaYoT 3a MMaBHO HamnojyBame.

Konye 3a npomeHa Ha peXumor

PexumMoT Ha paboTere MoXe Aa ro NpoOMeHUTe co
npuTHCKake Ha KON4YeTo 3a NpoMeHa Ha pexumMoT. Kora
Ke ce BKNy4u mMalLMHaTa, Taa cTapTyBa BO HOpManeH
pexwum. Kora ke ro nputucHeTe KonyeTo 3a npomMeHa

Ha PeXUMOT, MaluMHaTa ce npedpna Ha pexuMmoT 3a
3awTena Ha eHeprvja u nambuykaTa 3a npoMeHa Ha
pexuMoT CBETHYBa 3ereHo. Bo pexxumoT 3a 3awTtena Ha
eHeprvja, Moxe Ja ja HamanuTe Gy4aBaTta npu Kocewe.
Kora noBTOPHO Ke ro NpuTUCHETE KOMYeTo 3a NpoMeHa
Ha peXMMOT, MaluMHaTa ce Bpaka BO HOPMarneH pexmum.

YKaxyBak-e Ha npeocTaHaTUOT
KanauuTeT Ha 6aTtepujaTa

MpuTHCHETE o KONYETO 3a NPOoBEpPKa 3a YKaxyBar-e

Ha NpeocTaHaTWOT KanaumTeT Ha GaTepujaTta.
MHavkaTopuTe 3a 6aTepuja CooABETCTBYBaAT Ha Cekoja
of 6atepunTe.
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CraTyc Ha uHauKaTop 3a 6aTtepuja

MpeocTtanart
l |:| KanauuTeT Ha
BknyueHo WUcknyuyeHo Gatepujara
~
~
- 50% - 100%
L4
= 20% - 50%
’

0% - 20%

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Mpep naja
MOHTMpaTe KaceTaTa 3a 6aTepujaTa, cekoraiu
npoBepyBajTe Aanu paykaTa Ha NPeKUHyBa4yoT
NpaBUIIHO ce aKTMBMPA U ce Bpaka BO NoyeTHaTa
nonox6a kora Ke ce oTnywTn. Ako pabotute co
anat 4uj npeknHyBay He paboTu ucnpaBHoO, MOXe Aa
nojoe fo 3aryba Ha koHTponara u Telka TenecHa
nospena.

HAMOMEHA: Kocunkata He cTapTyBa 6e3 aa ce
NPUTKUCHE KOMYETO Ha NPEKUHYBAYOT, AyPU U aKo
paykaTta Ha NPEKUHYBaYOoT € MOoBMeYeHa.

HAMOMEHA: Kocunkata moxe ga He ctapTyBa
rnopagv onToBapyBake€ Kora ke KocuTe Jonro
ofefHall unu kora ke kocuTe rycta Tpesa. Bo T0j
Crny4aj, 3ronemMeTe ja BUCOYMHATA HA KOCEHETO.

Ogaa kocurika e onpemeHa co NpekrHyBsay 3a
3aKnydyBare 1 padeH npeknHysay. Ako 3abenexuTe
HeLITO HeobWYHO Kaj Koj 61no of oBMe NpekMHyBauw,
BeHall 3anpeTe co paboTa n HapayajTe HUBHa
npoBepka o/ CTpaHa Ha HajbnncKNoT oBnacTeH
cepBuCeH LieHTap Ha Makita.

1.  MoHTupajTe rn 6aTepumTe. BMeTHeTE ro kny4ot
3a Grokuparbe BO NpeknHyBaYvoT co Gpasa 1 notoa
3aTBOpETe ro kanakoT Ha batepujaTa.

2. TlpuTuCHETE ro NPeKMHyBaYoT 3a MMaBHO HaMnojyBake.
3. TlpuTuCHETE ro KOMYETO Ha NPEKMHYBAYOT U 3afpXeTe ro.

4.  ®arterte ja ropHaTa payka v nosfeyeTe ja paykata
Ha NpeKkMHyBayoT.
» Cn.19: 1. Konue Ha npekuHyBay 2. lopHa payka

3. Pauka Ha npekuHyBau

HAMOMEHA: [Jokonky Kny4oT 3a bnokvpatse He e
BMeTHaT, NambuykaTa 3a Hanojysarbe Tpernka 3efeHo
Kora Ke ro noBreyeTe NocToT Ha NMPEKUHYBaYOT.

5. OTnywTeTe ro KONYeTo Ha NPEKVHYBaYoT LUTOM
MOTOPOT NoYHe Aa paboTtn. Kocunkata ke npogonku
fAa paboTv foaeka He ja oTnNyLWITUTE paykarta Ha
NPEeKNHYBaYoT.

6. OTtnywTeTe ja paykaTta Ha NPEKMHyBa4oT 3a Aa ro
3anpeTte MOTOpPOT.

I'Ipvmaro,quaH:e Ha BUCOYMHATA Ha

KoceH-€

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hukoraw He cTaBajte
ja BawarTa paka unu Hora noa Kocurnkara Kora ja
npunaroayBaTe BUCOYMHATa Ha Kocekrse.

AHPEHYHPEHYBAH::E: Cekora
ocurypyBajTe ce AeKa paykaTa npaBuUNHO Brieryea
BO %neGoT npeA Aa 3anovHeTe co pabora.

3a DLM460

BuricourHaTa Ha Kocere MoXe a Ce Haroam Bo oncer
nomery 20 MM 1 75 Mm.

3a DLM461

BucounHaTa Ha Kocere Moxe ia ce Haroam Bo oncer
nomery 16 Mmm 1 71 mm.

M3BapeTe ro knyyoT 3a 6riokmpatse, a noToa u3sreyere

ro NI0CTOT 3a HarofyBawe Ha BUCOYMHATA Ha KOCEHETO

HaaBoOp O TENOTO Ha KocunkaTa U NpeMecTeTe ro Ha

cakaHaTa BUCOUMHA Ha KOCEHE.

» Cn.20: 1. Payka 3a HarogyBak€e Ha BUCOYMHATa Ha
KOCEH-ETO

[pxeTe ja npegHaTa ApLuka co egHarta paka u

npemMecTeTe ro NIOCTOT 3a HarogyBake Ha BUCOYMHATA

Ha KOCeH-ETO CO AipyraTa paka.

» Cn.21: 1. Payka 3a HarofyBak€ Ha BUCOYMHATa Ha
KocereTo 2. [MNpeaHa apLuka

HAMNOMEHA: BpoeBuTe 3a BUCOYMHATa Ha KOCEHETO
Tpeba fa ce KopucTat kako HanaTtcTeuja. Bo
3aBWCHOCT Of YCIOBWTE Ha TPEBHUKOT UKW TEPEHOT,
BUCTUHCKaTa BUCOYMHA Ha KOCEHETO MoXe Aa buae
HeLUTO NouHaKBa o/ nocTaBeHaTa BUCOUMHA.
HAMOMEHA: HanpaBete npo6Ho Kocere Ha

TpesaTa Ha NoHeBMANMBO MECTO 3a Aa ja nobvete
CaKaHaTa BMCO4MHa.

Ha AyBahk€ Ha BUCUHATa Ha pay

ABHUMAHUE: Mpen Aaa ru oTcTpaHuTe
3aBPTKUTE, LBPCTO APXKETe ja ropHaTa pauyka.
Bo cnpoTuBHo, paykara Moxe Aa nagHe 1 Aa
npeanssuka nospeaa.

BucuHaTa Ha paykaTta Moxe Aa ce Haroav Ha Tpu HuBoa.

1. OnaGaBeTe rv payHUTE HABPTKW Of JonHaTa
payka, a NoToa OTCTpaHeTe v 3aBpTKUTE, LWajbHaTa 1
payHUTE HaBPTKU.

» Cn.22: 1.PayHa HaBpTka 2. Laj6Ha 3. 3aBpTka

2. HaropeTe ja BucmHaTa Ha padkara.

3. BwmeTHeTe rv 3aBpTkUTE OfBHATpPE, NOTOA
npukayete rv WajbHUTe U 3aTErHeTe MM payHuTe
HaBpTKW.

KOpMCTeI-be Ha 404aTOKOT 3a KOMMOCT

[lonaTtokoT 3a KOMMOCT B/ OBO3MOXYBaA [a ja BpaTuTte
vceveHaTa TpeBa Ha 3eMjaTta 6e3 fa ja cobupate Bo
kopnaTa 3a TpeBa. AKO ja KOPUCTUTE MalUMHaTa co
[0[aToKOT 3a KOMMOCT, NPETXOAHO OTCTpaHeTe ja
Kopnarta 3a TpeBa.
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EnekTpoHcka dhyHKumMja

3a nonecHo paboTetbe, MallHaTa € onpemMeHa co
€MNeKTPOHCKUN OYHKLIUK.

. KoHTpona Ha nocTojaHaTa 6p3vHa
EneKTpoHcKo KOHTponupatse Ha GpavHarta 3a
nocTUrHyBare noctojaHa 6panHa. Moxe aa ce U3spLum
nobpa 3aBpLuHa obpaboTka, 6uaejkm 6panHaTta Ha
BPTeH-€e € NOCTojaHa Aypu W NpW NPeonTOBaPEHOCT.
Meko cTapTyBate

dyHKUMjaTa 3a MEKO CTapTyBawe ro ceeayBa
NMOYETHUOT yaap Ha MUHUMYM 1 OBO3MOXYBa
MallvHaTa fja ce cTapTyBa rnartko.

PABOTEHE

Kocemnse

AﬂPE,qynPEﬂ.VBAH:E: MNpea Aa 3anovHeTe
CO KOCeHe, pacuMcTeTe MM CTanunkara u
KameHaTa o obnacra wTo ce kocu. CrniegHo,
opHanpep pacuucTeTe ja ceTa nnesen og obnacra
LUTO Ce KOCM.

AI‘IPEHYI'IPEHYBAH:E: Cekorauu HoceTe
3alITMTHA Macka UK 3alTUTHU OYuna co
CTPaHWYHM WITUTHULM Kora paboTute co
KocurKaTa.

A BHUMAHME: Axo nceuenara TpeBa unun
TyF1 NnpeaMeTH ja GrokupaaT BHaTpeLHOCTa Ha
KOCUIKaTa, OTCTpaHeTe ro Kiy4ort 3a 6rnokmpare
1 kaceTtaTa 3a 6aTepuja M HoceTe pakaBuUM npes
Oa rv oTcTpaHuTe.

HAMNOMEHA: KopurcTteneTo Ha KocunkaTa co
nornHa kopna 3a TpeBa crpeyvyBa Ma3Ho BpTEHE
Ha Ce4nnoTo 1 JofaBa AOMNOMHUTENEH ToBap Ha
MOTOPOT, LUTO MOXe Aa npeanssuka AedekT.

KoceH-e TpeBHUK CO BUCOKa TpeBa

He obuaysajte ce fa kocuTe BUCOKa TpeBa HaegHall. Hamecto
TOAa, KOCETE r0 TPEBHUKOT BO HeKorky ¢hasn. OcTaBeTe AeH-aBa
nomery ABe Koceta, A0Aeka TPEBHUKOT He Ce N3eaHauu.

» Cn.27

HAMOMEHA: KoceneTo fonra Tpesa co Kyca

[OMKMHA HaeJHall MOXe [a npefussuka Tpeeata
Aa ympe. VcTo Taka, uceyeHata Tpesa Moxe Ja ja
6nokupa BHaTpeLIHOCTa Ha ypeaoT Ha Kocuskara.

Mpa3Here Ha KopnaTa 3a Tpesa

AHPEHYHPE,QYBAI'bE: 3a ga ro HamanuTe
PU3UKOT oA He3roau, peAoOBHO NpoBepyBajTe
[anv Ha Koprnara 3a TpeBa UMa KakBu 6uno
owTeTyBaka unu cnaboctu. 3ameHeTe ja kopnarta
3a TpeBa aKo e HeONXOAHO.

1.  OTnywTeTe ja paykata Ha NPeKUHYBa4yoT.
2. W3Bapgerte ro knyyoT 3a Grnokvpatse.

3.  OTBOpeTe ro 3agHUOT Kanak 1 n3sageTe ja
KopnaTa 3a TpeBa, ApXejku ja padkara.
» Cn.28: 1. 3apeH kanak 2. Pauyka 3. Kopna 3a TpeBa

4.  VcnpasHeTe ja kopnaTta 3a Tpesa.

OOPXYBAHE

3ABEJIELLIKA: Osaa malunHa KopucTeTe ja camo
3a Kocete TpeBHULUMU. He KoceTe nnesen co oBaa
MawmHa.

» Cn.23

LipcTo AipxeTe ja padykara co ABeTe paLie Npy KOCEHETO.

YnatcTBOTO 3a 6p3nHaTa Ha Kocehe e NpubnmkHo 1
mMeTap 3a 4 cekyHau.
» Cn.24

LleHTpanHute paboBu Ha npegHWTe TpKkana ce
BOAMIIKM 3a LUMPUHATa Ha KocereTo. Kopuctejku rm
LeHTpanH1Te NHUN Kako BOAMIIKU, KOCETE BO NEHTU.
MpeknoneTe ja 3a efHa NONOBWHA A0 €fjHa TPeTUHA
npeTxoaHaTa neHTa 3a Aa ro UCKOCUTe TPEBHUKOT
paMHOMEpHO.
» Cn.25: 1. lUupuHa Ha kocene 2. Obnact Ha
npeknonyBane 3. LieHTpanHa nuHuja

Cekoj nat MeHyBajTe ja HacokaTa Ha kocene 3a aa
crnpeunTe hopMupatrse Ha Lema Ha TPEBHUKOT BO CaMo
efiHa Hacoka.

» Cn.26

[MoBpemeHo NpoBepyBajTe ja kopnaTa 3a Tpesa 3a
nckoceHa TpeBa. VMicnpasHeTe ja TpeBaTa npeg na

ce HanonHu. Mpep cekoja NnepuoanyHa nposepka,
MCKNyYyBajTe ja kocurkara v notoa BafeTe rv KryvoT
3a bnokuparbe n 6atepujarta.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Cekoralu
npoBepyBajTe Aanu ce U3BaAeHU KIy4oT 3a
6nokupatbe U KaceTarta 3a 6aTtepujaTta of
KocunkaTa npej Aa ja cknagupare, npeHecyBarte
Wnu npea Aa BpLUMTe NPoBepKa UMv oapXKyBakse.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Cekora
oTcTpaHyBajTe ro Kny4ort 3a 6rnokupase kora
KocunkaTa He e Bo ynotpe6a. Cknagupajre ro
KIMy4oT 3a GroKkupake Ha CUrypHO MecTo BOH
podat Ha peua.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hocete pakaBuum
Kora U3BpLiyBaTe NpoBepKa Unu oapxyBakse.

AHPEHYHPE,QYBAI'bE: Cekoraw HoceTe
3aITUTHA Macka UMK 3alWTUTHU OYUNa Co
CTPaHMYHM WITUTHULIM NPU NPOBEpKa Unu
ofpXyBake.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpeAcTBa ja Baaar 6ojata u Mmoxe ga
npeAusBUKaat Aeopmaumm unmu nyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, NONpPaBKUTe, OApXyBatbaTa unu
foTepyBatbaTa Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBlACTEHM
CepBUCHM Unn habpuykn LeHTpu Ha Makita, cekoraiu
co pesepBHu aenosu og Makita.
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1.  OrtcrpaHeTe ro Kny4ot 3a 6riokupare 1 kacetute
3a GaTepuja, a noToa 3aTBOPETE ro KanakoT Ha
GaTtepujaTa.

2. CraBeTe ja KocurkaTta Aa nexu CTpaHu4Ho
1 MCYMCTETE 1 CHOMYMH-aTa Tpesa HacobpaHu Ha
[lonHaTta cTpaHa of NEeXWLITETO Ha Kocurkara.

3. CraBajTe Boga KOH AHOTO Ha MaluMHaTa Ha
KOELUTO e 3aKa4yeHo CeYmnnoTo.

3ABEJIELLIKA: He mujTe ja MawumnHaTa co Boaa
noa BMCOK NPUTUCOK.

4. TpoBepeTe fanv cuTe HAaBPTKK, 3aBPTKU, TpKana,
cTerv u cn. ce obpo cTerHaTu.

5. [MpoBepeTe Aanu NoABUXHUTE AENOBU Ce
OLUTETEHW, CKPLIEHN Unn n3abeHun. OWwTeTeHnTe
[IernoBv UNu 4enoBuTe Kou HepocTacysaar Tpeba Aa ce
nonpaear unv saameHar.

6. CknagupajTe ja kocunkara Ha 6e3beHO MecTo
HafBop op Aodart Ha feua.

Hocene Ha Kocunkara

Mpu Hoceke Ha KocunkaTa, ABajua nyre Tpeba ga rm
OpXaT npefgHaTa ApLika U fJonHata padka kako LTo e
npuKaxaHo Ha cnukaTta.

» Cn.29: 1.[onHa pauka 2. lNMpegHa gpuika

CknagupajTe ja kocunkata Bo 3aTBOpeHa npoctopuja
Ha nafHo, CyBO 1 3akiny4yeHo MecTto. He cknaaupajte
v Kocunkara v NonHayvoT Ha MecTa Kaae LUTo
TemnepaTtyparta Moxe Aa AOCTUIHe Unu HagMmuHyBea 40
°C.

1. OrtBOpeTe ro 3agHUOT Kanak u ussagerte ja
KopnaTa 3a TpeBa, ApXejku ja paykara.
» Cn.30: 1.3apgeH kanak 2. Payka 3. Kopna 3a TpeBa

2. OnabaBeTe rv payHunTe HaBPTKW 1 cKnoneTe ja
ropHata pavka.
» Cn.31: 1.TlopHa payka 2. PayHa HaBpTka

Bapewe unu MOHTUpPa€ Ha

Ce4ynrioTo oA Kocusikarta

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Cekoral BageTe
I'M KNy4oT 3a 6rokupate u 6atepujara kora ro
BaguTe UM MOHTUpaTe ceunnoTo. AKo He v
M3BaAuTe Kny4oT 3a 6nokupate u 6atepujara,
MoXe Aa Aojae Ao Tellka noBpeaa.
AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: Ceuunoto
npoAomKyBa crio6oHO Aa BPTU yLUTEe HEKONKY
CEeKyHAM Mo OTNYLITakeTO Ha NPEeKUHYBAYoT.
He cTapryBajTe ja paboTaTta goaeka He 3anpe
LefIOCHO CevurnoTo.

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: HoceTte pakaBuuu
ceKoralu Kora pakyBare CO Ce4usoTo.

OTcTpaHyBaH€ Ha CeYUIIoTO Ha
KocuIkara

3a DLM460

1. TlocTaBeTe ja KocunkaTa Aa Nexu CTpaHWYHO Taka
LUTO paykaTa 3a npunarogyBake Ha BUCOUYMHATa Ha
Kocetrbe fja fojae Ha ropHaTta cTpaHa.

2. 3a pa ro 6nokupare ceunnoTo, BMETHETE rpeaa
WM HELLTO CMMYHO BO KOCUIKaTa.

3. CsprTeTe ja 3aBpTKaTa HaNeBo CO KIy4oT.
» Cn.32: 1. Ceunno Ha kocurnka 2. Knyy 3. Npega

4. W3BapeTe rv 3aBpTkaTa, WajéHaTa 1 cCeunnoTo Ha
KocurkaTa no Toj pegocnes.
» Cn.33: 1. Ceuunno Ha kocunka 2. LajbHa 3. 3aBpTka

3a DLM461

1. TlocTaBeTe ja KocunkaTa Aa Nexu CTpaHUYHO Taka
LITO paykaTa 3a npunarogyBatke Ha BUCOYMHaTa Ha
Kocene [ja Aojae Ha ropHaTta cTpaHa.

2.  CspreTe ja 3aBpTKaTa HanNneBo CO KNy4yoT AoAeka
ja opxuTe ocHoBHaTa nnova.
» Cn.34: 1.Kny4 2. OcHoBHa nnoya

3. WN3BapeTe rv 3aBpTKaTa, WwajbHaTa n oCHoBHaTa
nnoya no Toj pegocnen.
» Cn.35: 1. OcHoBHa nnova 2. LLaj6Ha 3. 3aBpTka

4.  3aparo oTCTpaHWTe CeynnoTo, CBpTeTe ja

3aBpTKaTa HaneBo CO KIy4yoT AOAEKA ja ApXuUTe

OCHOBHaTa nnova.

» Cn.36: 1. OcHoBHa nnoya 2. Ce4nno Ha kocunka
3. Knyy

MoHTupaH-e Ha ceunnoTo Ha
Kocunkara

3a Aa ro MOHTUpaTe cevunnoTo, cnegeTe ja nocrankara
3a OTCTpaHyBatbe No obpaTeH pefocnes.

AHPEHYHPE,QYBAI'bE: MoHTupajte ro
BHUMaTesnHo ceunsnioto. O3HayeHo e Koj aen e
rope, a koj - nony. lNlocTtaBeTe ro ce4MnoTo Taka
WITO CTpernkaTa 3a Hacoka Ha poTauuja ga e
CBpTeHa HaHaaBop.
AﬂPE,qynPE,CIYBAI'bE: CrerHete ja
3aBpTKaTa BPTejku ja HagecHo 3a aa ro
NPULBPCTUTE CEYUNOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MpoBepeTe nanu
CEeYMIOTO U CUTE AEeroBM 3a PUKCUpPakse ce
NPaBMIHO MOHTUPAHU U LBPCTO CTErHaTy.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Kora ke ro
3amMeHyBaTe CE4YUIoTo, CeKorall cnegeTe rv
WHCTPYKUUUTe 06e36eAeHN BO OBOj NpUpPaYHUK.

3a DLM461

3ABEJIELLKA: Npn MOHTMpaH-e Ha CeYnnoTo

Ha KocunkaTa, Nnu3arajte ro Ce4MnoTo Kako o e
NpMKaXKaHo Ha CNMKaTa, Taka LTO MCNaKHaTUTe

AernoBu ke ro JONMpaaT CeYnnoTo.

» Cn.37: 1. W/cnaknat gen 2. Ceunno Ha Kocunka
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PELUABAHSE MNMPOBJIEMU

Mpen oa HapadaTe nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobnem LWTo He e objacHeT
BO YyNaTCTBOTO, He 0bmayBajTe ce Aa ro packnonuTe anator. Hamecto Toa, nobapajTe MOMOLU Of OBNacTeHuTe
cepBUCHM LieHTpKU Ha Makita n cekorall kopucTeTe AenoBu 3a 3ameHa u nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxkHa npuymHa (aedekT)

Monpaeka

Kocunkata He ctapTyBa.

He ce MoHTUpaHu ABe kaceTu 3a
Gatepujarta.

MoHTupajTe rn HanonHeTuTe KaceTu 3a 6atepujata.

Mpobnem co GaTtepwujata (nog HamnoH)

MoBTOpHO HamnonHeTe ja kaceTtata 3a 6atepujaTa.
Ako nonHerweTo Hema epekT, 3ameHeTe ja kaceTata
3a GatepujaTa.

Kny4yoT 3a Gnokupatse He e BMETHaT.

BmeTHeTe ro Kny4oT 3a 6rnokupatse.

MoTopoT 3anupa co pa6ota no
KpaTkoTpajHa ynoTpeba.

HuBoTO Ha HanonHeTocT Ha 6atepujata
€ HUCKO.

MoBTOpHO HanonHeTe ja kaceTata 3a 6atepujaTa.
Ako nonHer-eTO HeMa edekT, 3aMeHeTe ja kacetaTta
3a batepwjaTa.

BucounHaTta Ha ceyereTo € MHory
HUCKa.

3ronemete ja BUCOYMHATa Ha CevYereTo.

MOTOpOT He rM AoCTUrHyea

MaKkCUManHuTe BPTEXN BO MUHYTA.

Kacertata 3a 6atepujata e HenpasunHo
MOHTUpaHa.

MoHTupajTe ja kacetaTta 3a 6aTepujaTa kako LWTo e
OnNULWaHO BO NPUPaYHUKOT.

Moxkra Ha 6aTepujaTa onara.

MoBTOpHO HanomnHeTe ja kaceTaTa 3a 6atepujaTa.
Ako nonHeweTo Hema ebekT, 3aMeHeTe ja kaceTarta
3a GatepujaTa.

CWnCTeMOT Ha MoroHyBate He paGoTu
npaBusHo.

MoGapajte nomoLL of, nokaneH OBNacTeH CepPBUCEH
LieHTap 3a nonpaeka.

AnaToT 3a cevere He poTupa:
= BefHalu 3anperTe ja Kocunkara!

Bo 6nu13nHa Ha ceunnoTo nma
3arnaBeHo Tyf npeamMeT, Kako rpaHka.

OTCTpaHeTe ro TYfUOT NpeaMer.

Cuctemot Ha noroHyBame He paSDTVI
npaBuITHO.

MoBapajTe nomoLu of nokaneH OBnacTeH CepBUCEH
LieHTap 3a nonpaska.

ABHOopManHu Bubpaumu:
= BefHalL 3anpeTe ja kocunkara!

CeunnoTo He e nadanaHcmpaHo unu
€ NpeKyMEPHO, U HEPaMHOMEPHO
nsabeHo.

B3ameHeTe ro ce4unnoTo.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

MABHUMAHME: OBoj npuGop unu goaaToum

ce npenopavyBaaT 3a KOPUCTEHE CO anaToT of
Makita necomHmupan Bo ynatctBoto. Co kopuctere
pyr NpuBop 1Ny AoAATOLWM MOXE [ia Ce U3IOXNUTE Ha
pu3uK o TerecHn nospeau. Kopucrete ru npubopot
1 fojatounTe camo 3a HUBHaTa HasHavyeHa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomoLu 3a noBeke geTanu 3a npubopor,
npatuajTe BO NTOKaNHMOT cepBuCeH LieHTap Ha Makita.

. Ceuunno Ha Kocunka

. OpuruHanHa 6atepwja n nonHay Ha Makita

HAMNOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTta MOXe fa ce
BKITy4€HM CO anaToT Kako cTaHgapaeH npubop. Tue
MOXe [la Ce pa3nuKyBaaT of Apxasa [0 ApXaBa.

70 MAKELJOHCKWU



CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopen: DLM460 | DLM461
LLnpunHa Kolera (NpeyHnK ceunsa) 460 mm

BpanHa 6es onTepehersa 2.500 mun™

MakcumanHa 6p3avHa 3.300 mun™

Bpoj aena pesepBHor ceunBa Kocunuue 199367-2 199368-0
[vmeHsnje TOKOM paja 0:1.319 mm go 1.518 mm
(OxWxB) LL: 532 mm

B:on 879 mm o 1.138 mm

Kafa ce oanaxe

[:1.004 mm go 1.125 mm

(6e3 kopne 3a Tpasy) LL: 532 mm
B: on 533 Mm oo 713 mm
HomuHanHm HanoH DC36V
HeTto TexuHa 25,3 27,6 kr 26,6 — 28,4 kr
CreneH 3awtute IPX4

. Ha OCHOBY Haller HernpecTaHor UCTpaxueawa n paaBoja 3ap>xaBaMo npaBo M3MeHa HaBeeHUX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBe.

. TexHUYKM NofaLy v ynoxak 6atepuje Mory Aa ce pasnukyjy y pasnuuutim semrbama.
. TexvHa Moxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa kombuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npuka3saHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6atepuje

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B /BL1840/BL1840B /BL1850/BL1850B / BL1860B
. Heku ropeHaseaexu ynowum 6atepuja moxaa Hehe GUTU AOCTYNHW Y 3aBUCHOCTU O/} MeCTa CTaHOBaka.

6aTepuje MoXxe AOBECTM [0 NOBpeae u/unu noxapa.

A YNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe yroluke 6atepuje. Kopuwhere apyrux ynoxaka

Y HacTaBKy Cy npukasaHu cumbonm Koju ce ogHoce
Ha onpemy. Mpe ynotpebe ce o6aBe3Ho ynosHajte ca
FoVIXOBUM 3HAYEH-EM.

A\
B

° Pactojate nsmeny anara n nocmatpadya
I...w Mopa fa byae Hajmarbe 15 M.

Ey,ELIATe Hapo4ynTO NaxKrbnBU U ONPE3HN.

MpouuTajte ynyTcTBO 3a ynotpeby.

OnacHocT, nasute Ha 6aveHe npegmerte.

Hukapga HemojTe cTaBrbaTh pyke HUTU
cTonana 6nu3y ce4ynBa UCNOA KOCUIULE.
CeuunBa HacTaBrbajy Aa poTupajy HakoH
LITO C€ MOTOP UCKIbY4U.

=" M3BapuTe Kibyy 3a 3aKkrbyyasatse npe
npoBsepe, nogeluasarba, Ynwhera,
cepBuCHpatba, OCTaBIbaka U oanaraka
Kocunuue.

Camo 3a semrbe EY

Hewmojte aa ognaxeTe enekTpuyHy onpemy
unu 6aTtepujy 3ajenHo ca oTnagom u3
nomahuHcTeal

Y cknagy ca eBponckium AupekTusama

0 eNeKTPUYHOM 1 eNTEKTPOHCKOM

oTtnagy, 6atepujama u akymynatopuma

1 ucTpoLueHnm 6atepujama un
akymynatopyma v NpUMeHOM OBUX
[AVpeKTUBa y cKnagy ca ApXaBHUM
3aKkoHUMa, eneKkTpuYHy onpemy, 6atepuje
1 H1IXOBa NakoBaka Ha kpajy pagHor
BeKa HeonxoAHO je OABOjEHO NPUKYNUTN
1 BPaTUTU y eKOJOLLIKV NPUXBATIbUBO
MOCTPOjeHse 3a PELMKIIaxy.

Anart je HamMer€eH 3a KoLLeHe TpaBse.

TunuyaH A-noHaepucaHun HUBO Byke oapeheH je npema
ctaHpapay EN60335-2-77:

Mopen DLM460

Hwuso 3ByuHor nputncka (Lpa): 79 dB (A)

HwuBo 3By4He cHare (Lwa): 91 dB (A)

HecurypHocT (K): 3,4 dB (A)

HuBo 6yke Tokom paga moxe ga npemaiwm 80 dB (A).

Ni-MH
Li-ion
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HAMNOMEHA: [leknapvcaHe BpeQHOCTV eMucuje
Byke cy n3mepeHe npema cTaHgapAu30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehvBakse anara.

HAMNOMEHA: leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Oyke ce Takohje MoXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHaPHY
NPOLEHY U3MOXKEHOCTU.

A\Y030PEHE: Hocure sawtuthe
cnywanuue.

A YINO30PEHE: EmMucuje Gyke TokOM

cTBapHe NpMMeHe eneKTPUYHOr anata Mory ce
pasnuKoBaTyu oA AeknapucaHe BPpeAHOCTU Y
3aBMCHOCTM Of HAYMHa Ha KOju ce KOPUCTY anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyje.

A Yo30PEH-E: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pykoBaoLia Koje cy 3acHoBaHe Ha npoLeHn
W3NOXEHOCTU Yy CTBapHUM yCNOBMMa ynoTpe6e
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U Kaja paau y npa3sHoMm
xoay).

Bub6pauuje

YKynHa BpegHocT Bubpauwja (BeKTopcku 36up no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN60335-2-77:
Mogen DLM460

BpeaHocT emucuje Bubpaumja (ay): 2,5 M/c> unu mara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKyrnHe BpeaHOCTH
BubpaLuja cy namepeHe npema ctaHaapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBare anara.

HAMOMEHA: [leknapvicaHe yKynHe BpeaHOCTH

BMbGpaumja ce Takohe Mory KOpUCTUTH 3a
npenMMUHapHy NpoLEHy N3MOXEHOCTH.

AYro30PEH-E: BpeaHocT emucuje
BUGpaLMja TOKOM CTBapHe NPUMEHe eNeKTPUYHOr
anaTta Moxe ce pa3nuUKoBaTh o4 AeKnapucaHe
BPeQHOCTM Y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha Koju ce
KOPUCTM anar, a noceGHO Koja BpcTa npeagmeTa ce
o6pahyje.

AYN0o30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudnkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3aLITUTY
pykoBaoLia koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHU
M3r0XEHOCTU Y CTBapHUM YCIOBUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe aenoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U Kaga paau y npasHoMm
xoay)-

E3 peknapauuja o ycarnaweHocT1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 pneknapaumja o ycarnaweHoctun aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTCcTBUMA.

BE3BENHOCHA
YNO3O0PEHA

Be36egHoCHa ynyTcTBa 3a
KOCUnuLy 3a TpaBy

A YNO30PEHE: MNpouuTajTe cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetsa U cBa ynyTcTBa. Herowwtosare
yrnosopersa v ynyTcTasa MOXe M3a3saTu CTpyjHU
yaap, noxap w/unu TeLuke TerecHe nospese.

CauyBajTe cBa ynosopesa u
ynyTcTBa 3a oyayhe notpebe.

1.  Hemojte paa y6auyjeTe krby4 3a 3akibyyaBame y
KOCMNULY npe Hero WwTo 6yAae cnpemHa 3a ynotpeoy.

2. Haparnepajte aeuy kako 6ucre 6unu curypHun
na ce Hehe urpaTy KocMnMUoMm.

3. Hukapa HemojTe no3BoNUTM Aa Kocunuuy
KopucTe Aeula 1 ocobe Koje HUCY yno3HaTe
ca oBMM ynyTcTBUMA. JlokanHu nponucu
MoXpa orpaHu4aBajy cTapocT ocobe koja cme
KOPUCTUTK OBaj ypehaj.

4.  Hukapa He yKIbyuyjTe KOCUNULY AOK CY Y GNU3UHK
rbyAan, nocebHo Aeua, unu kyhHu ry6umum.

5. Wmajte Ha ymy Aa je KOPMCHUK Unu pyKoBanad,
oaroBopaH 3a HecpehHe cnyvajeBe unu
OMacHOCT Koja je u3asBaHa Apyrum rbyamma
VMU KbUXOBOj UMOBUHM.

6. 1ok paguTe C KOCMNULOM, YBEK HOCUTE
yBpcTy 06yhy n ayre naHtanoHe. Hemojte
KOPUCTUTM KOCUIULYY 60CY Unu ca oTBOPEHUM
caHganama. U36eraBajTe aa Hocute ogehy nnu
HaKUT KOju npaTe JIMHU]y Tena Unm us Kojux
BuUce Bprnue unu HuTu. Moxe ce goroautn Aa
6yay 3axBaheHW NOKPETHUM AenoBuma.

7.  YBek HocuTe Ge3begHOCHe Haouyape Kako Gucre
3alTUTUNIM 04U OA NOBpPeaa NPUMKoM Kopuwherba
enekTpuyHor anata. Haouyape mopajy aa 6yay
y cknagy ca craHgapaom ANSI Z87.1 y CA[l, ca
ctaHpapaom EN 166 y EBponu unn AS/NZS 1336 y
Ayctpanuju / Ha HoBom 3enanay. Y Ayctpanuju /
Ha HoBom 3enaHpy je 3aKkoHCKM 06aBe3HO HOCUTH 1
WTUTHUK 3a NiLe, Kako GUCTe 3aWTUTUNKN Nnue.

Mocnopasau je oaroBopaH Aa pykosaole
anatom u gpyre oco6e y pafHOM OKpYXXeky
o6aBexe Ha ynoTpeby oarosapajyhe onpeme
3a 3alWTUTY.
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10.

11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

Kocunuuy kopuctute camo noa AHeBHUM
CBETMOM Unu noa A06pUM BeLITaYkKUM
OCBEeTIbeHEeM.

W36eraBajTe na KOpucTMTE KOCUNULY NO
MOKpOj TpaBu.

Kopuwhere n ogpxxaBawe anata ca
6aTtepujom

— NyHuTe 6aTepujy uckrbyunso nomohy
nyHaya Koju je Haseo npounssoRau. MyHay koju
ofroeapa je4HoM Tuny ynoluka 6atepuje Moxe
13a3BaTty noxap kaaa ce KOpUCTW 3a Heku Apyru
TUN ynowka 6atepuje.

— KopucTtute enekTpuyHu anart UCKIby4uBo
ca npeasuhieHum TUNom ynouwka 6atepuje.
Kopuwwhetbe apyrvx ynoxaka batepuje Moxe
npeacTaBrbaT pusnk of 3agobuvjara nospeaa
1N n3asmnBara noxapa.

— Kapa ce ynoxak 6atepuje He KopucTtu,
APXWTe ra Aarbe oA ApYyrmx meTanHux
npegMeTa, nonyT cnajanuua, Hoeunha,
KIby4yeBa, ekcepa, 3aBpTatba U Apyrux
Manux MeTanHux npeameTta Koju Mory ga
npecnoje ABa Npukrbyyka. Kpartak crnoj namehy
npvkrbyyaka 6atepuje Moxe fga foseae Ao
OMeKoTUHa UNu noxapa.

—Y cnyuajy 3noynoTtpe6e 6atepuje us e
MOX€e UCLypPUTU TEYHOCT. Y TOM crnyuajy,
nasuTe Aa He faofjeTe y Aoaup ¢ koM. Ako
cnyyvajHo goheTte y poaup c 6atepujom,
ucnepuTe MecTo AoAanpa BoaoM. AKO TEHYHOCT
[ocne y ouu, notpaxuTe u nomoh nekapa.
TeyHoCT Koja ucLypu 13 batepuje Moxe aa
13a30Be MpUTaLmjy Unm onekoTuHe.

— Bartepuje HemojTe 6auartu y BaTpy. Morne
6u pna excnnogwmpajy. MpoBepute ga nv nokanHu
3akoHu npeaBuhajy nocebHa ynyTcTea 3a
oAnarame.

— HemojTe oTBapatu unu paséujatu 6atepmje.
Ocno6oheHn eneKkTponuT je KOpo3nBaH u

MOXe NoBpeanTn o4mn unu koxy. Moxe na byne
TOKCUYaH YKONUKO ce nporyTa.

— HemojTe nyHUTH 6aTepujy Ha KUK UNK HA
BIaXHUM MecTUMA.

PyuKy yBeK ApXuTe YBpCTO.

YBeKk nasuTe rae ra3ute Ha HarHyTOM TepeHy.
Xopajte n HeMojTe Aa TpuuTe.

HemojTe na xBaTate ucTypeHa ceunBa

WUNK pe3He UBULIE Kafa noauxeTe Unu
npuapxaBaTe KOCUNULY.

®dusnyko cramwe — Hemojre aa kopuctute
KOCUIULIY aKo cTe noA yTuLajeM HapKoTUKa,
ankoxona unu 6uno Kor neka.

[pxuTe pyke 1 cTonana LTo Aarbe of
poTtupajyhux ceunsa. Onpes — CeunBa
ycrnopaBajy HaKkoH LUTO ce KOCUMULA UCKIbYYUMN.
Kopuctute camo opurvHanHa ceunsa
npousBohaya HaBeieHa Yy OBOM MPUPYYHUKY.
Mpe pana npernenajte naxrLuBO Aa Ny Ha
ceuyMBMMa UNK 3aBpTHMMa cevmBa nocrtoje
nyKoTuHe unu owTtehewa. Oamax 3ameHuTe
ceuuBa UNK 3aBPTHE CEYUBA KOjU CY HAMyKnu
nnu owTeheHn.

Mpe KkoweHa NpoBepuTe Aa 'y 6NU3nMHN HeMa
APYrux reyan. 3ayctaBuTe KOCUMULY ako ce
HeKo nojaBu y 6nusunHu.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

W3 pagHor noapyyja npe Kolweka yKnoHuTe
Kamehe, Xuue, 6oue, KocTu u ayrayko npyhe
Kako 6McTe cnpeynnu TenecHe nospeae Unu
owrTehera Ha kocunuum.

Opmax 3aycTaBuTe paj ako npumeTute 6uno
WTa HeobuyHo. UckrbyunTe Kocunuuy m
n3BaguTe Kibyd. 3aTUM NpoBepuTe KOCUNULY.
Hukapa HemojTe nokylwaBaTu Aa nogecuTe
BUCMHY KOLLEeH>a [I0K je Kocunuua y nokpeTty
aKo Kocunuua uma yHKUMjy nogeluaBamba
BUCUHE KOLleH>a.

OTnycTuTe Nonyry npekuaaya u cavekajte ga
ce poTupame ceynBa 3aycTaBu fnpe npenacka
npeko NpunasHuUx nyTeBa, NelaYvknx cTasa,
ApyMma u 6Mno Kojux noBpLUMHA NPeKPUBEHNX
wrbyHkoM. Takohe, n3aBaguTe Krbyu 3a
3aKkrby4yaBahe aKo OoCTaBIbaTe KOCUNuULLY,
carutweTe ce fa NOKYNUTE NN CKINOHUTe
HelTo ca nyTa, Unu U3 6Uno Kor pasnora Koju
Bam ckpehe naxmy ca paaa.

MNpeameTy Koje ceunBo Kocunuue oabaum
Mory oco6ama aa HaHecy 036urbHe noBpeae.
TpaBHak npe Kollekwa yBek Mopa Aa byae
naxrLnBo npoeepeH u ounwheH og cBUxX
npeamera.

Ako kocunuua usbaumn Heku npeameT, NnpaTute
oBe Kopake:

— 3aycTaBuTe KOCMNULY, OTNYCTUTE NOMNyry
npekuaaya u cavyekajre Aa ce Ce4MBO MOTMYHO
3aycTaBm.

— U3BaguTe Krby4 3a 3akrbyyaBake U yroxak
G6arepuije.

— TemerbHo npernepajre Aa Ha KOCUNMULIN Hema
Hekux owTehema.

— 3ameHUTe CeYMBO ako je Ha GUNO Koju HauYuH
owTeheHo. OTknoHUTe 6Guno kakBa owTehewa
npe NOHOBHOT NMOKpeTaka U HacTaBKa paga ca
KOCUNULIOM.

YecTo npoBepaBajTe Aa nu je kopna 3a

TpaBy noxa6aHa unu owTteheHa. Mpunukom
cknaguiwiTera anata yBek BOAUTE payyHa

Aa Kopna 3a TpaBy 6yae npa3Ha. 3ameHuTe
noxabaHy kopny 3a TpaBy HoBoM ¢habpunykom
pe3epBHOM Koprnom paau 6e36eaHocTu.
ByauTte n3yseTHo naxrbuMBM Kafa MekaTe
cMmep Unu ByuYeTe Kocunuuy npema ceoum.
3aycTtaBuTe ce4MBO (CeunBa) ako kocunuua
Tpeba Aa ce HarHe paau npeHollewa NpPeko
noBpLUMHAa Koje HUCY TpaBHaTe, 1 Kafa ce
KOCUNULIa NPEHOCH Ha UK ca NOBpLUMHE Ha
Kojoj Tpe6a na ce KOpUCTU.

Hukana HeMojTe KOPUCTUTK KOCMNULLY Ca
HeUcnpaBHUM WITUTHULIMMA UITN LUTUTOBUMA,
6e3 nocTaBrbEHUX 3alUTUTHUX AENOBa, Ha
npumep WTUTHMKA U/MNK Kopne 3a Tpagy.
MaxrenBo yKrbyunTe KOCMNMLY y cknaay ca
ynyTCcTBMMA M ca cTonanvma yaarbeHum of
ceuuBa.

HemojTe aa HarnweTe Kocunuuy Kaga
yKIby4yjeTe MOTOp, OCUM ako Kocunuua Mopa
Aa 6yae HarHyTa NPUNUKOM NnokpeTamwa. Y
OBOM Clly4ajy, He CMe ce HarmibaTu Bullie Hero
LITO je 3aucTa HEONXOAHO, NpPY YeMy Tpeba
Aa 6yae noaUrHyT camo Aeo Koju je aarbm 'y
opHoCcy Ha pykoBaoua.
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32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44.

45.

46.

47.

48.
49.

He nokpehute kocunuuy ctojehu ncnpepn
oTBOpa 3a u3bauuBate.

He cTaBmajte pyke unu cronana 6nusy
poTupajyhux Aenosa Unv UCnog tux.

YBek ce ApxuTe Aarbe oA OTBOpa LeBy 3a
n3baumBame.

He TpaHcnopTyjTe kocunuuy Aok je kocunuua
yKIby4eHa.

3aycTaBuTe kocunuuy v ussyuute ypehaj 3a
6Gnokupatbe. YBepuTe ce Ccy CBU NOKPETHU
AENOBU NOTNYHO 3ayCTaBIbeHU

- Kap rop ocTaBrbaTe KOCUIULLY,

- npe yKnawawa cTpaHor Tena unm
oTnyliaBaka LieBu,

- npe npoBepe, Yynwhewa nnu pagosa Ha
KOCUNULM,

- HaKoH yaapua y Heku npeamert. Mpernenajte
Aa Ny Ha Kocunuumn nma owTtehewa n
M3BpLUMTE NONpaBKe Npe NOHOBHOI NoKpeTakba
KOCUnuLie 1 paaa ca koM.

Ako kocunuua noyHe abHopmarnHo aa Bubpupa
(oamax npoBepuTe)

- npernepajte ga nu uma owTehewa,

- 3aMeHUTe Unun nonpaBuTe 6UNo KakBe
owrTeheHe genose,

- NpoBepuTe U 3aTerHUTe 6UNo KakBe nabase
penose.

ByauTe naxrbMBM TOKOM nopellaBakba
Kocunuue Aa 6ucte cnpeunnu aa Bam
noKpeTHa ceunBa u npuyBpluheHn genosu
Kocunuue 3axBare npcre.

Kocute nonpeko y ogHoCy Ha NOBPLUNHY
Haru6a, HuKako y3ayx. ByavuTe Beoma onpesnu
KaAa MewaTe Npasal, Ha TepeHy ca Haru6om.
HemojTe kocuTu Ha TepeHy ca npeBuLie
CTPMWUM Harnéom.

YyecTano npoBepaBajTe Aa nu je Bujak 3a
MOHTMpaHe ceynBa NpaBUNHO nNpuyBpLheH.
OppxaBajTe cBe MaTuue, 3aBpTH€ U BUjke
npuTerHyTMM aa 6u onpema 6una 6e36enHa y
pagHuM ycroBUma.

YBek ocTaBUTEe KOCUNULY Aa ce oxnaau npe
Hero LUTO je oanoXuTe.

Kapa cepBucupare ceunBa, obpaTute naxmwy
A ce ceYnBa joLl yBeK MOTy MOKpeTaTH, Yak u
Kapa je U3BOP Hanajawba UCKIbYYeH.
3ameHuTte noxabaHe unu owTteheHe aenose
paau 6e36eaHocTn. Kopucturte opurmHanye
pe3epBHe AenoBe M AofaTHU Npubop.
HemojTe KOPUCTUTU MaLLNHY aKo NOCTOjU
PU3KK oA yaapa rpoma.

Kapa kopucTuTe MaluMHy Ha GnaTkaBoM

TNy, BNaXXHOj NOBPLUMHW NoA HarMb6om unum
KN1M3aBoj MOBPLUMHU, 0GpaTUTe NaXHwy Ha
ocnoHauy.

W36eraBajTe paa y nowmm ycrnoBuma, kaga
MoXxeTe Aa ovyekyjete Behu 3amop kopucHuka.
HemojTe ga KopucTuTe MalMHY Y NOWUM
BPEMEHCKNUM yCroBUMa, Kaaa je BUAIbUMBOCT
orpaHuyeHa.Ako TO He ypaauTe, moxe Aohu

[0 Nafa unu HenpasunHor paaa 3bor notue
BUAIBUBOCTW.

Hemojte merwaTu 6aTepuje no kKMWun.

HemojTe notanatu mawuHy y nokse Boae.

50. HemojTe ocTaBrbaTh MawuHy 6e3 Hap3opa
Hanorby Mo KULWK.

51. Hemojte y6aumBaTv unu BaguTu Kibyu 3a
3aKrby4aBatbe Mo KULIK.

52. YKnoHuTe BnaxHo nuwhe unu nprbaBWTUHY
Kafa ce 360r kuLie 3anene 3a yCUCHU OTBOP
(oKHO 3a BeHTUNaumjy).

53. HemojTe npatn mawnMHy BoAOM Nnoj BUCOKUM
NPUTUCKOM.

54. Kapa nepeTe malumHy, o6aBe3HO n3BaguTe
GaTepujy U Krbyd 3a 3aKrbyyaBatbe, nNa
3aTBOpMTE noknonauy 6atepuje n cunajte
BOJly Ka AHY MallMHe Ha KOMe je NoCTaBILEHO
ceuuBo.

55. Kapa opgnaxeTte malluHy, u3beraBajre
AVPEKTHY CYHYeBY CBETIIOCT U KULLY, U HeMojTe
je opnaratu Ha mecTy rae je Bpyhe unu nma
Bnare.

56. O6aBuTe npernep UnNu oapxaBake Ha MecTy
Ha KoMe ce Moxe n36ehu kuwa.

57. HakoH kopuwheka MalluMHe YKIOHUTe
HaKynrbeHy NprbaBLUITUHY M MOTMYHO OCylunTe
MaluMHY npe oAnaraka.y 3aBUCHOCTU Of
roguwwser foba unu obnacTu, NocToju puamK og
kBapa 360r 3amp3aBatsa.

58. Hemojte kBacuTH KOHTaKTe 6GaTepuje
TeyHowhy Kao WTo je BoAa, HATU NoTanaTu
6aTtepujy. HemojTe ocTtaBrbaTu 6aTtepujy Ha
KMLLK, HEMOjTe Aa je NyHUTe, KOPUCTUTE HUTH
oanaxeTe Ha BaXHOM UITU MOKPOM MeCTY.
AKO Ce KOHTaKT MoKBacu Unu Te4HocT yhe y
yHyTpaLHocT 6aTtepuje, y 6atepujn moxe fohu
[0 KpaTKor croja 1 NocToju PU3NK Of, NperpeBam-a,
noxapa unu ekcnnosuje.

59. Kapa usBaguTte GaTtepujy us mawmnHe unu
nykwava, o6aBe3HoO nocTaBUTe noknonaw
GaTepuje Ha 6aTepujy U ycKknaguwiTmuTe je Ha
CyBOM MecCTY.

60. HemojTe MeraTn 6aTepujy MOKpUM pykama.

61. HemojTe KOPUCTUTM MALUMHY MO CHETY.

62. Ako je nokolueHa TpaBa BraxHa, MallMHa Moxe
nAa ce 3anywwu. PenoBHo npoBepaBajTe cTake
MaluMHe U YKIOHWUTE 3anensbeHy TpaBy no
norpeoéu.

CAYYBAJTE OBO YIMYTCTBO.

A\ Y1030PEHE: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTE Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36egHocHa
npaBuna Koja ce ogHoce Ha oBaj Npou3Bop ycnen,
YuHbeHULe Aa cTe NpousBoA A06pPo yno3Hanm u
CTeKNU PyTUHY Y pyKOBaky HUMe (ycren yector
Kopuwheta).

HEHAMEHCKA YNOTPEBA vnu HenowToBakwe
6e36e4HOCHUX NpaBuia HaBeeHUX y OBOM
ynyTCTBY MOry AOBECTU A0 TeLUKUX TeNecHUxX

nospepaa.
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BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTcTBa Koja

ce ogHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. MNpe ynortpe6e ynowka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa 1 6e36e4HOCHe O3Hake Ha
(1) nywauy 6aTtepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npou3BoAy Koju kKopnuctu 6atepujy.

2.  Hemojte pa packnanarte ynoxak 6atepuje.

3. Ako ce Bpeme paga 3HaTHO CKpaTuio, oamax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Moxe aa
AoBeAe A0 pU3nka oA nperpesata, Moryhux
OMNeKoTWHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.

4. AKo eneKkTpoOnuUT gocne y ouu, ucnepure ux
YMCTOM BOAOM M OAMaXx 3aTpaxute nomoh
nekapa. To Moxe aa goBeae Ao ryéuTtka Buaa.

5.  HemojTe aa usasuBare kpartak cnoj ynoiuka 6arepuje:
(1) HemojTe poanpuBaTH NPUKILYUKe OuNo

KOjUM NPOBOAHWUM MaTepujanom.

(2) WsberaBajTe cknagulLTEHE YNOLWIKa
6aTepuje y KyTuju ca Apyrum MeTanHum
npeaMeTMa Kao LITO ekcepu, HoBunhu UtAa.

(3) Hemojte pa nsnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UINN KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe Aa nosene

A0 BeNMKOr NpoToKa cTpyje, nperpeBaka,

Moryhux onekoTMHa, Na Yak 1 nperopeBakba.

6. HemojTe ga cknaguwTuTe anaT v yrnoxak
OaTepuje Ha MecTUMa rae TeMnepaTypa Moxe
Aa pocTurHe unu npemaium 50°C (122°F).

7. Hemojte pa nanuTte ynoxak 6atepmje yak
HU Kaga je 036UrLHO owTteheH unu nornyHo
noxa6aH. Ynoxak 6aTepuje moxe aa
eKkcnnoaupay BaTpu.

8. MasuTe Aa He ucnycTuTe U He yaapuTe 6atepujy.

9. Hemojte aa kopuctute owrteheHy 6arepujy.

10. CappxaHe NUTHjyM-joHCKe 6aTepuje noanexy
3aKkoHy o0 NpeBO3y onacHMX MaTepuja.
Mpunukom komepLmjanHor Nnpesosa, Hip. o,
cTpaHe Tpehuvx nvua u NnpeBo3HKKa, Mopa ce
obpaTtnTn nocebHa naxta Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBaha un obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepwjana 3a npesos,

noTpebHO je caBeToBaTH Ce Ca CTPY4YH-aKoM 3a

onacHe maTepuje. Takohe o6paTuTe Naxmy Ha
eBeHTyaslHe fjarbe HaLuvoHarHe nponuce.

OmoTajTe Tpakom unu NpekpujtTe oTBopeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako aa ce He

MOXe NMoMepaTu yHyTap nakoBakba.

11. NpwuppxaBajTe ce NOKanHUX Nponuca y Besu
ca oanarakem 6aTtepuje.

12. bBartepuje KOpUCTUTE CaMo ca NpousBoAUMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNoctaBrbare
6aTepuje Ha Npou3BoaE KOjW HUCY ycarnalueHu
MOXe Aa AoBeAe [0 noxapa, NpekomepHe
TOMnoTe, eKCnnosuje Unu Lypeta enekTponuTa.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

AI‘IA)KI-bA: KopucTtute camo opuruHanHe Makita
6atepwuje. Kopuwwhewe Makita 6atepuja koje HUCY
opuruHanHe unv 6atepuja koje cy 3MetbeHe Moxe a
noBefe [0 nyuara 6atepuje, koje Moxe Aa M3a3oBe noxap,
TenecHe nospeae unu wrety. To he Takohe NOHULWITUTK
rapaHuujy komnanuje Makita 3a Makita anat u nyrau.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHoO Tpajake
6aTtepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero To ce
NoTNyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrioxak 6atepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anarta cnabuja.
Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NMyHUTE MOTMYHO
HanykeHu yrnoxak 6atepuje. MpenywaBame
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

MyHuTe ynoxak 6atepuje Ha co6HOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTte aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nykweka.

HanyHuTte ynoxak 6arepuje ako ra Hehete
KOPUCTUTU AyXe BpeMe (BuLLe of LecT
meceum).

n

w

»

CKIAMNAHE

A YINO30PEE: yeex npoeepuTe Aa nu

CY KIby 3a 3aKrbyvaBatbe 1 yroxak 6atepuje
n3saljeHu npe Hero WTO NPUCTynuTe 6uno
KaKBUM PafoBMMa Ha KOCMNMLM. AKO Ce Kibyd 3a
3aKrbyyaBarse 1 yrnoxak 6arepuje He U3sage Moxe
[0hn 10 HaHoLWeHa 036UIbHIX TENecHUX nospeaa
ycneq crnyyajHor nokpertama.

AYN030PEHE: Hukapa HemojTe aa
nokpeheTte kKocunuuy ako Huje y NOTNYHOCTH
cknonrbeHa. Pag AenMMuyHo cknonrbeHuM anatom
MOXe Aa foBeAe A0 036UIbHYX TeNecHNX noBpeaa
ycneq crnyyajHor nokpetata.

MNMocTaBrbame pyuke

OBABELLUTEHE: Kapa noctaBrbaTe pyuke,
KabnoBu Mopajy Aa 6yAy NO3MLIMOHUPaHMU Tako Aa
n3mehy pyyku HMYUMM He 6yay saxBaheHu. Ako je
Kkabn owTeheH, npeknaay kocunuue moxaa Hehe
paguTu.

1. TocTaBuTe OOHY PYYKY Tako Aa OTBOPU Y Py4KM

yNerHy y ucnynyera Ha KyRuTy Kocunuue. YMeTHUTe

3aBpTHE Ca YHYTpallke CTpaHe, 3aTUM NocTaBuTe

noAnoLLKy A ca crnorbHe cTpaHe, na npuTerHnTe

HaBpTKe.

» Cnukal: 1.[oma pyyka 2. MNopnowka A 3. HaBpTka
4. Ncnynyene 5. OTBOp 6. 3aBpTak:

2. TNopaBHajTe OTBOP y AOH0j Py4KM Ca OTBOPOM y

ropH-0j PyyKM, 3aTUM YMETHUTE 3aBPTH-E Ca YHyTpallhe

cTpaHe, na nocTtaBuTe NoAsowWwky b ca cnorbHe cTpaHe

W NpUTErHUTE HaBpTKe.

» Cnuka2: 1.Topra pydka 2. Otop 3. MNognowka b
4. Hasptka 5. [lora pyyka 6. 3aBpTar

AHA)KH:A: YBpCTO APXKUTE ropHY PYUKY Aa Bam
He 61 UCKNU3HYNa U3 PyKy. Y CynpoTHOM, pyyka
MOXe [a NafHe 1 n3a3oBe MoBpeay.

3. TMoctasute apxay A n apxay b Ha py4ky.
MocTtaBnTe kabnose y Nonoxaj npyMkasaH Ha CruLn.
» Cnuka3: 1.Kab6n 2. Opxady A 3. Opxay b
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HAMOMEHA: Kaga noctaBute gpxay A, o6aBe3Ho
NPUYBPCTUTE Kabn Ha ApXKay, Kao WTo je
NpUKa3aHo Ha CNNLM.

Yknawake goaartka 3a manyoBaHse

3a mogen DLM460

1. OTBOpUTE 32K NOKIONALL.
» Cnuka4: 1. 3aghu noknonad

2. YknoHuTe gopaTtak 3a ManyoBane [OK ApXKUTE
NPUTUCHYTY MOMyry.
» Cnuka5: 1.[llonyra 2. [logatak 3a ManyoBawe

3a mogen DLM461
1.  OtBopwuTe 3afHWK noknonaL.
» Cnuka6: 1. 3agwu noknonay,

2. YknoHuTe gogaTtak 3a ManyoBane [OK NoBrnayute
nonyry.
» Cnuka7: 1. [opatak 3a manyoBawe 2. MNMonyra

MocTaBrbake Koprne 3a TpaBy

1.  OTBOpuTE 33K NoOKonau.
» Cnuka8: 1. 3aawu noknonay,

2. 3akauuTe KOpMny 3a TpaBy Ha LUMMKY KyhuwwTa
KOCWMULIE Kao LUTO je NpMKa3aHo Ha crnvuu.
» Cnuka9: 1. LllUunka 2. WtutHuk 3. Kopna 3a Tpasy

OBABELLUTEHSE: Nposepute Aa je WWTUTHAK Ha
KOPMNK 3a TpaBy OKPeHyT Hagore. Y CynpoTHOM,
Kopna 3a TpaBy MoXaa Hehe yXBaTWUTU CBY MOKOLLEHY
Tpasy.

MpukrbyunBawe aoaaTtka 3a

Man4yoBamwe

3a mogen DLM460

1. OtBOpwTe 3aAHM NOKMONAL, U YKNOHWUTE Koprny ca
TpaBoM.
» Cnuka10: 1.3apwu noknonay 2. Kopna 3a Tpasy

2. MpukrbyuunTte godatak 3a ManyoBake A0K ApXuTe
nonyry NpMTUCHYTOM, Na oTrycTuTe nonyry Aa 6ucre
duvKkcmpany gogaTtak 3a ManyoBame.

» Cnukail1: 1.[llonyra 2. [logatak 3a ManyoBate

3a moagen DLM461

1. OTBOpuTe 3aAHM NOKMONaL, U YKNOHUTE Kopny ca
TpaBoM.
» Cnukal2: 1.3apwu noknonay 2. Kopna 3a TpaBy

2. MNpukrbyuute gogatak 3a ManyoBake 40K
noenavuTe nonyry, na oTnycTuTe nonyry aa 6ucre
durKecmpany gogaTtak 3a Manyosame.

» Cnukal3: 1.[logartak 3a manyoBame 2. [Monyra

Ornnuc HAYNHA
OYHKLUMOHUCAHA

MocTaBrbate 1 yknawahse ynoLika
b6atepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK MCKIbyuuUTe anar npe
rnocTaBrbaka UMK yKnakama ynolwka 6atepuje.

AI‘IA)KH:A: [pXnUTe YBPCTO anar v ynoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbarTe UM yknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako anart n ynoxak 6arepuje He
byneTe Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTW 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npwv Najdy v NOBPeauTH Bac.

AHA)KH:A: YBepuTte ce fa cTe 3akrbyvyanu
noknonay 6atepuje npe ynorpeée. Y cynpoTHom
6nato, NprbaBLUTMHA UK BoAa MOry [a Y3pOKyjy
LITETY Ha NpoM3BOAY WU yroLuKy 6aTtepuje.

AﬂA)KI-bA: YBeK [0 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBeHU MHAUKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHo MOXe ucnacT u3 anata u
noBpeanTy Bac Unn Heky ocoby y BaLLoj 6rnManHu.

AI‘IA)KH:A: HemojTe Ha cuny ga nocraBrbarte
ynoxak 6arepumje. Ao ynoxak He MoxeTe fako Aa
rypHeTe, TO 3Ha4M fa ra He NocTaBrbaTe UCNPaBHO.

HAMOMEHA: Anat He paau ca camo jegHUM
ynoLukom batepuije.

[a noctaBuTe yrnoxak 6atepuje;

1. ToByuuTe nonyry 3a 3akrby4yaBarse Harope, a

3aTum oTBOpUTE noknonay 6atepuje.

» Cnukail4: 1. [Moknonay 6atepuje 2. Monyra 3a
3aKrbyyaBare

2. TNopaBHajTe jeanyak Ha ynoLuky 6atepuje ca
OTBOPOM Ha KOCUNMULM, 3aTUM NMOMepUTe yrnoxak Tako
[a ynerHe Ha CBoje MecCTo U 3a4yje ce ,Knuk".

» Cnukal15: 1. Ynoxak 6atepuje

3. YbauuTe kIby4 3a 3aKkrby4aBake Ha MecTo Koje je
Ha3Ha4YeHo Ha NpuKasy KonmKo rof Moxe Aa aornpe.
» Cnuka16: 1.Krbyuy 3a 3akrbyyaBarbe

4.  3atBopwuTe noknonad 6atepuje 1 rypHuTe ra 4ok
Ce He 3aK0o4yM NonyromM 3a 3akrby4aBate.
[a yknoHuTe ynoxak 6atepuje u3 kocunuue;

1. TosyumTe nonyry 3a 3akrby4asarse noknonua
6aTtepuje Harope 1 oTBopuTe noknonad 6atepuje.

2. WsByuwute ynoxak 6atepuje n3 kocunuue, fOK
Knu3aweM nomepare gyrme Ha npearoj CTpaHn
yroLuka.

3. VI3ByuwuTe Kibyu 3a 3aKrbyyaBatbe.
4.  3artBopwuTe noknonau 6atepuje.
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CwucTtem 3a 3awiTUTy anara/6arepmje KoHTponHa Tabna

Anar je onpemrbeH cMCTEeMOM 3a 3alTUTy anara/6artepuje.

OBaj cucTem ayTomaTtcku npekmaa Hanajake MoTopa
Kako 61 Npoayxuo Bek Tpajarba anarta v 6atepuje. Anat
he ce ayTomatcku 3aycTaBuUTM TOKOM paja ako anar unm
6atepuja yhy y jeaHo oa cnepehux crara:

3awTtuTta og npeontepehera

Kapa ce 6aTepujoM paay Ha HauWH KOjW 3axTeBa U3y3eTHO
BENVKY NOTPOLLKbY CTPYje, anaTt ayToMaTcku npecraje aa
pajau v rnaeHa namnuua noyuntbe Aa Tpenepu 3eneHom
60joM. Y 0BOj CUTYaLMju, MCKIbYYUTE anar v npecTaHnTe
ca ynotpebom koja je foBena fo npeonTepehera anara.
3aTuM ykrbyyuTe anat Aa bucte ra NOHOBO NOKPEHYNN.

3awTuKTa of nperpeBata

Kapa cy anat unu 6atepwja nperpejanu, anat ayromaTcku
npecTaje ja paav v rmaBHa naMnuua nounkse Aa Tpenepu
LpBeHoM 6ojom. Y oBOM criyyajy, nycTuTe Aa ce anat u
6aTepuja oxnaze npe NOHOBHOT yKibyuMBakba anara.

3awTtntaog npeBesiMKor npaxwbeka

Kapa kanauutet 6atepuje Huje foBOrbaH, anat
ayTomaTCKu npecTaje Aa pagu v rnaeHa namnuua
nountse Aa Tpenepu LpBeHoM 6ojoM. Y oBOM cnyuajy,
n3BaguTe 6atepujy U3 anata u HanyHUTe Unu 3aMmeHnTe
yrowike 6atepuje OHUM KOjU Cy NOTNYHO HanyHEHU.

anI Ka3 npeocTtanor Kanauuteta

6artepuje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca uHOuKkamopom
» Cnukal7: 1. WHgukatopcke namnuue 2. flyrme 3a
nposepy

MpuTuCHUTe fiyrMe 3a NpoBepy Ha yroLuky Gatepuje fa Gucte
npukasanu npeoctany kanauutet 6atepuje. MHaukatopcke
namnuue he ce yKrby4nT Ha HEKOMMKO CEKYHAM.

WUHaukaTopcke namnuue Mpeoctanu
I D n KanayuteTt
Cgetnu WUckrbyyeHo Tpenhe

I I I I 0On 75% no
100%

I I I D Oa 50% no
75%

I I |:| D On 25% po
50%

0000 o
25%

HanyHute
Batepujy.

poiun

Moryhe je na
je Bbatepuja
nocrana
HeucnpasHa.

00
il

HAMNOMEHA: Y 3aBucHoCTM of ycrnoBa kopuwhera
1 TemnepaType OKOnunHe, NpuKasaHu KanaumTeTt
MOXe [JoOHeKre Aa ce pa3fnuKyje of CTBapHOT.

KoHTponHa Tabna vma rnaBHU Npekvuaay 3a Hanajame,

Ayrme 3a NPOMEHY pexvMa 1 MHAMKaTop npeocTanor

kanauuTerta 6atepuje.

» Cnuka18: 1. HpukaTop 6atepuje 2. llamnuua
npomeHe pexuma 3. MnaeHa namnuua
4. [lyrme 3a nposepy 5. [lyrme 3a
npomeHy pexvma 6. maBHu npekngay

MmaBHN npeknga4

AYNO30PEHE: Yeex MCKIbyumMTe FnaBHU
npekuaay Kag anat Huje y ynotpe6bu.

[a 6ucte ykrby4unu MaLiuHy, NPUTUCHUTE FMaBHU
npekvaad 3a Hanajawe. [maBHa namnuua ceeTnm
3eneHoM 6ojom. [la 6ucTe NCKIby4Mnu MaLlvHy,
NMPUTUCHWUTE NOHOBO IMaBHW NPeKUay 3a Hanajawe.

HAMOMEHA: Ako rmaBHa namnuua CBeTnn LpBEHOM
60jom unu Tpenepu LpBEHOM Unu 3eneHom 6ojom,
norneaajte ynyTcTea 3a cucteMm 3awwtute anara/
Garepuje.

HAMOMEHA: OBa malunHa KopucTun qyHKUmMjy
ayToOMaTCKOr UCKIbyymBara. AKo nonyra npekungada
HuWje npuTUcHyTa ogpefeHn BpeMeHcky nepuos
HaKOH yKIby4nBakba rmaBHOr Npekngaya, rmasHu
npekupay he ce ayTomMaTcku UCKIbY4UTH kako 61 ce
136erno HeHaMepHoO NMokpeTae.

Oyrme 3a NnpoMeHy pexuma

MoxeTe fia npOMeHuUTE pexuM paga NpUTUCKOM Ha Ayrme
3a npomeHy pexuma. Kaga je ykrbyyeHa, MalumHa ce
nokpehe y HopmanHom pexumy. Kaga nputucHete gyrme

3a MPOMEHY pexuMa, MallvHa npenasu y pexum yteae
eHepruje 1 namnuLa NPoMeHe pexuma CBETNN 3eNeHOM
60ojoM. Y pexumy yluTeae eHepruje MoxeTe Ja cMarbute
6yKy Npunnkom kollera. Kaga noHOBO NpUTUCHETE fiyrMe 3a
NPOMeHy pexwuma, MalluHa ce Bpaha y HopMarHu pexum.

Mpuka3 npeocTanor kanauuTeta 6atepuje

MpuTrcHUTE gyrMe 3a NpoBepy Aa bucte npukasanu
npeoctanu kanauutet 6atepuje. HgukaTopu 6atepuje
oarosapajy cBakoj 6atepuju.

CraTtyc nHaukaTopa 6atepumje Npeocranu

l |:| KanauuTeT

YKrby4yeHo WUckrbyyeHo Gatepuje

50% — 100%

20% — 50%

0% — 20%
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DdyHKUNOHMCaH€ NnpeknpaYva

AYNO30PEHE: Mpe nocTaBmbaka ynowka
6aTepuje, yBek npoBepuTe Aa nu nomnyra npekupaya
npaBunHoO ¢yHKUMOHULIE U Bpaha ce y NpBOOUTHYU
nonoxaj kapa ce oTnycTu. Pag ca anatom Ha kojem
npekuaay He PYHKLMOHWMLLE NPaBUITHO MOXe fa AoBeae
710 ryGuTKa KOHTPONE U TeLLKWUX TenecHux nospeaa.

HAMNOMEHA: Kocunumua He Moxe fa ce nokpeHe 6e3
nput1cka Ha AyrMe npekvaada vak v ako je nonyra
npekvaada nosy4veHa.

HAMOMEHA: Kocunuua ce Moxaa Hehe nokpeHyTu 36or

npeontepehetba ako MokyLuaTe fja Kocute ayradky unu
rycty Tpasy. Y 0BOM cryyajy noehajte BUCUHY KOLLEHa.

Oga KocunuLa onpemsbeHa je npekngadem 3a
3abpaBrbuBatbe 1 py4koM ca npeknaadem. Ako npumeTute
61no wra HeOBMYHO Y Be3u ca 6KNno Kojum of oBKX
npekugaya, oaMax npectaHnTe ca pafom U NpoBepuTe nx
KoZ, Hajonvker oBnawheHor cepBucHor LeHTpa Makita.

1. MocraBute ynolike 6atepuje. Y6aumTe krbyd 3a
3aKkrbyyaBate y npekuaad 3a 3abpasrouBame, a 3aTum
3aTBopuTe noknonaw 6atepuje.

2. [MpuTucHWTE rMaBHW Npekuaay.
3. [MpuTucHUTe U 3agpxuTe Ayrme npekugaya.

4. Y3MmuTe ropkby pyuKy 1 noByLMTe NONyry npekugada.
» Cnukal9: 1.[yrme npekugava 2. lopha pydka
3. Monyra npekugava

HAMOMEHA: Ako ce krbyd 3a 3akrby4aBake He
yMeTHe, naMnuua Hanajawa Tpenepu 3eneHom 6ojom
Kaja ce MoByye nonyra npekvaava.

5.  OTnycTuTe AyrMe npekugada YMm ce MoTop
nokpeHe. Kocunuua he HactaButu fa ce nokpehe cee
[OK He OTNyCTUTe Monyry npekugava.

6.  OtnyctuTe nonyry npekugada ga 6ucre
3aycTaBunn MOTOP.

MopelwaBal-€ BUCUHE KOLLeH-a

A\YNo30PEH-E: Hukaga HemojTe cTaBrbaTu
PYKY MAU HOTy UCNOA jeAnHULe 3a KOoLleHe Kaaa
nogelwasaTe BUCUHY KOLUEHsa.

AYNo30PEHE: Mpe Hero WTO NoYHeTe ca
pafoM yBek NpoBepuTe Aa Ny nornyra npaBuUITHO
Hanexe Ha xneo6.

3a mopen DLM460

BucuHa koluera Moxe Aa ce nogecw y oncery namehy
20 MM 1 75 MMm.

3a mogen DLM461

BucwuHa kolera MoXxe Aa ce nogecu y oncery namehy
16 MM 1 71 MMm.

V3BauTe KIbyy 3a 3aKkrbyyaBatbe, a 3aTM NoByLMUTE Nomyry
3a NnopeLLaBak-e BUCKHE KOLLeHa Ka CorbHOj CTpaHu kyhuwTta
KocuLe, na je NoMepuTe Ha KEerbEeHY BUCUHY KOLLEH:A.

» Cnuka20: 1.[lonyra 3a nogeluaBame BUCMHE KOLLEHA

[pxuTe npefrn pykoxsaT jefHOM pykoM, a APYroM pyKOM

nomepuTe Nonyry 3a nofeLlaBake BUCUHE KOLLEHa.

» Cnuka21: 1.[onyra 3a nogeluaBake BUCUHE
Kowera 2. MNpeaxun pykoxeat

HAMOMEHA: Cnuka ca npuka3aHoOM BUCUHOM
KOLLeHa Aaje caMo OKBUPHY MHGopmaumjy. Y
3aBWCHOCTM Of CTaka TpaBe VN 3emMrbe, CTBapHa
BMCMHA KOLLeHa MOXe [JOHEKNe Aa ce pasnukyje of
nogeLueHe BUCKHe.

HAMOMEHA: lNMokywajte npobHo Aa kocute TpaBy
Ha Makse yourb1BMM MecTUMa Kako bucte yTepamnu
XKEerbeHy BUCUHY.

MopewaBaw-e BUCUHE PYYKHU

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WTO YKNOHUTE 3aBpPTHbE,
YBPCTO yXBaTUTE FOpHY PYUKY. Y CyrnpoTHOM,
pydka MoXe Aa nagHe v n3asose nospeay.

BucuHy pyyku je moryhe nogecutu y Tpu H1BOA.

1. TlonycTuTe HaBpTKe Ha [AOH0j PYYKM U YKITOHUTE
3aBpTH-€, MOAMOLLKY U HaBPTKE.
» Cnuka22: 1. Haeptka 2. Moanowka 3. 3aBpTak

2. TlopecuTe BUCKHY pyuKe.

3. YMeTHWTE 3aBpTHE Ca YHyTpaLltbe CTpaHe,
3aTUM NOCTaBUTe NOAMOLLKE Ca CNOrbHE CTpaHe, na
NPUTErHUTE HaBpTKe.

Kopuwhehe goaatka 3a

Man4yoBam-€

[Hoparak 3a manyoBawe Bam omoryhasa Aa Bpatute
NMOKOLLIEHY TpaBy Ha 3eMIby, 6e3 NprKynrbaksa y kopny
3a TpaBy. Kaga kopucTuTe MallvHy ca AogaTkom 3a
mManyoBak-e, 06aBe3HO YKINOHWUTE Koprny 3a Tpasy.

EnekTpoHcka dpyHKuMja

MaluvHa je onpemMrbeHa enekTpoHCKUM dyHKUMjama 3a

jeQHOCTaBHO ynpaBrbame.

. Perynatop koHcTaHTHe Gp3nHe
EnekTpoHcka koHTpona 6p3nHe 3a noctusare
KOHCTaHTHe 6p3uHe. Moryhe je o6uTK rHY
3aBpLUHYy 06paay jep ce 6p3vHa poTtaumje
ofpxaBa KOHCTAHTHOM YaK 1 y yCroBuma
ontepehema.

. Jlaranu ctapt
dyHkUMja naraHor cTapTta yénaxasa yaap npu
nokpetawy 1 omoryhaea nako nokpetame
MaLlnHe.

Kowene

AYNO30PEHE: Mpe Koweka yknoHute npyhe
" Kamerse U3 noppyyja y kome hete ga kocure.
3aTum yHanpes CKNOHWUTE U 610 KakaB KOPOB U3
noapyuyja y kome hete ga kocure.

A YNO30PEIE: yeek KOPUCTUTE 3aLUTUTHY
MacKy Ny 3alITUTHe Hao4Yape ca 604HUM
WTUTHULMMA Kaga paguTe nomohy Kocunuue.
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AI'IA)KH:A: Ako ce nNokolLeHa TpaBa Unmn cTpaHo
Teno 3arnaBe y KyhuwTy kocunuue, o6aBe3Ho
M3BaAuTe Kibyd 3a 3aK/by4YaBatbe U yrnoxak
6aTepuje n HocuTe pykaBuLe AOK yKnawaTe
TpaBy UIK CTPaHO Terno.

OBABEILLUTEHSE: Kopuctute oBy MaluMHy camo
3a Kolere TpaBwaka. Hemojte na kocute kopos
ca OBOM MaLUUHOM.

» Cnuka23

YBpCTO ApXMTE PyyKy ca 06e pyke kafa KocuTe.

CmepHuLa BpanHe Koluetba je npubnukHo 1 MeTap Ha 4 cexyHae.
» Cnuka24

Cpeaviirbe nuHuje Ha NpearymM TOYKoBUMA Cy

CMepHWLe 3a LUNPUHY Kolleka. Kopuctute cpeaviutbe

TNWHWje Kao cMepHULEe, kocuTe y Tpakama. [la 6ucte

TpaBHak NOKOCUIN PaBHOMEPHO, NpeKnonuTe jeaHy

NonoBuHyY A0 jegHe TpehuHe NpeTxogHe Tpake.

» Cnuka25: 1. llUvpwuHa koweka 2. MNogpyyje
npeknona 3. Cpeauiuka nuMHuja

CBaky NyT MerbajTe CMep KOLLEeHa, Kako TpaBkak He 6u
610 KOLLEeH camo y jeqHOM npasLy.
» Cnuka26

MepuoanyHO NpoBepuTE KOpMy 3a TPaBy W MOKOLLIEHY
Tpasy y 0j. VicnpasHuTe Tpasy npe Hero WTo ce kopna
HanyHu. Mpe cBake NepvoanyHe NPoBepe, yBepUTE

ce Aa CTe 3ayCTaBWUnM KOCUNWLY 1 U3BaAUTE KIbyY 3a
3aKrbydaBatrbe, Kao v yrnoxak 6arepuje.

HAMNOMEHA: Kopuwhehe kocunuue ca nyHom
KOpMoM 3a TpaBy cripeyaBa HeoMeTaHo obpTare
ceunBa u goaaTtHo onTepehyje MoTop, WTO MOXe Aa
y3poKyje xaBapujy.

Kowene BUcoke TpaBe

HewmojTe nokylwaBaTtu Aa ceyeTe BUCOKY TpaBy
opjeaHom. Paguje kocuTe Tpaskak y Kopaumma.
CauekajTe AaH unv asa nsmehy koluera, cBe 40K
TpaBa Ha TpaBHaKy He NoCTaHe yjegHayeHo KpaTka.
» Cnuka27

HAMOMEHA: Koletbe BUCOKe TpaBe Ha HUCKY
BUCUHY jeiHUM NpenackoM Moxe Aa n3asose
opgymupame Tpase. [TokoleHa TpaBa Takofhe moxe
fAa Grnokupa yHyTpaLlHbOoCT jeAnHULIE 3a KOLLEHE.

Mpaxwere Kopne 3a TpaBy

AYro30PEHE: [a 6ucTte cMawunNn pu3nK
op Hesroge, peAOBHO NpoBepaBajTe Aa kopna
3a TpaBy Huje owTeheHa unu aa Huje ocnabuna.
3amMeHuUTe Kopny 3a TpaBy aKo je NoTpe6Ho.

1.  OtnyctuTe nonyry npekuaaya.
2. WN3BaguTe krbyd 3a 3akibyyaBame.

3. OTBopwuTe 3a4HM NOKoNaL, 1 U3BaauTe Koprny 3a

TpaBy Apxehu je 3a pyuky.

» Cnuka28: 1.3agwu noknonay 2. Pyyka 3. Kopna
3a TpaBy

4. WcnpasHuTe kopry 3a Tpasy.

OOPXABAHE

A YNO30PEHE: yeek ce yBepuTe Aa cy Kby
3a 3aK/by4aBatbe U yrioxak 6atepuje nssaheHn
W3 KOCUnuLe npe oanaraka Unu npeHolemwa
Kocunuue, oAHOCHO o6aBrbaka npernega unu
paaoBa ofpXxaBaka.

AYNO30PEHE: Yeek n3BaguTe Kibyu 3a
3aKrbyvaBatbe Kaf, ce KoCUnmMua He KOPUCTH.
YyBajTe KIbyu 3a 3aKkiby4yaBate Ha 6e36egHOM
MecTy BaH AoMaluaja geue.

A\YNO30PEHE: Kapa o6aerbaTe pagose
npoBepe Mnu ogpXaBaka HOCUTE pyKaBuLe.

AYNO30PEHE: Yeex KOPUCTUTE 3aLUTUTHY
MacKy Unu 3alWTUTHe Hao4ape ca 604HUM
WTMTHULMMA Kaaa obaBrbaTte npernes unm
pafoBe oapxaBaa.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3nH, pa3pefiuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
nedopmaumje unm owtehema.

BE3BEOAH v MOY30AH pap anata rapaHTyjemo
caMo ako rnornpaske, CBako APYro oApxaBare Unm
nogeluaBame, npenyctuTe oenawheHom cepeucy
komnanmnje Makita nnu cabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHnx pesepBHUX Aenosa KoMnaHuje
Makita.

1. W3BagwuTe KIbyd 3a 3aKkiby4aBate 1 yroLlke
GaTtepuje, a 3aTUM 3aTBOpUTE NMoknonay 6atepuje.

2. TMocTaBuTe KOCMNULY Ha BOK U O4NCTUTE OcTaTKe
TpaBe KOju Cy Ce HaroMunanu ca yHyTpallhe CTpaHe
NOKPMBHE NoYe Kocunuue.

3. Cwunajte BoAy Ka AHY MaLlUVHe Ha KOMe je
NOCTaBIbEHO CEYNBO.

OBABEILLUTEHE: Hemojte npaTti MawmvHy
BOJOM NoA BUCOKMM NPUTUCKOM.

4.  TlpoBepuTe 3aTerHyTocT CBMX MaTtuua, Bujaka,
nonyra, 3aBpTk-€Ba, enemeHara 3a npuyspLuhvsare
uTa.

5. [lpernenajte Aa NOKPETHW AEMNOBU HUCY
owTeheHu, cnomrbeHn unm noxabaxu. OwreheHe
[enoBe Unu aenoee Koju HegocTajy Tpeba nonpasnTn
VNN 3aMEHUTU.

6. OpnoxuTe kocunuuy Ha 6e3begHoO MecTo BaH
Aomatuaja geue.

npeHOLLIel-be Kocunuue

Kapa npeHocuTe kocunuuy, jenHa ocoba Tpeba aa
LPXV NPEeaHW PyKoXBaT, a Apyra Aoty PyuKy, Kao LUTO
je npukasaHo Ha cnvuu.

» Cnuka29: 1. [lowa pydka 2. [peawu pykoxsaT
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Opnarawe

YyBajTe KocunmLly y 3aTBOPEHOM CyBOM U XMagHOM
3akrby4aHom npoctopy. Kocunuuy v nyway HemojTe
YyBaTW Ha MeCTMMa Ha Kojuma Temneparypa Moxe Aa
nocTurHe unu npematum 40°C (104°F).

1. OtBOpwuTe 3aHM NOKMNONaL, 1 U3BaauTe Kopny 3a
TpaBy Apxehu je 3a pyuky.

» Cnuka30: 1.3agmu noknonay 2. Pyyka 3. Kopna 3a TpaBy

2. TlonycTute HaBpTKE 1 NPEcaBujTe ropkYy PyUKy.
» Cnuka31: 1.[lopma pyyka 2. HaBpTka

Yknawane unu noctaBrbame

ceyunBa Kocunuue

A\ YINO30PEHSE: yeek n3BaguTe KIbyu 3a
3aKrby4yaBake U ynoxak 6atepuje kaga yknaware
WNK NocTaBrbaTte cednBa. AKO ce Kibyd 3a
3aKrby4aBat€ 1 ynoxak 6atepumje He usBage,
Moxe Aiohu [0 HaHOLLEeHa 036UILHUX NoBpeaa.

A YN030PEHE: Ceuneo ycnopasa 3a
HEKOSIMKO CEeKyHAM HAKOH OTNyLuTaka npekmaaya.
HemojTe 3anounwbaTi HUKaKaB pag cBe AOK ce
CeunBo He 3ayCTaBMm.

A YIO30PEHE: Yeex nocute pyKaBuue A0K
pYKyjeTe ceunBom.

Yknawarse cevynBa Kocunuue
3a mogen DLM460

1.  TonoxwuTe kocunuuy Ha 6o4Hy CTpaHy Tako Aa noryra
3a noeLLaBatbe BUCUHE Kollera Byae ca roptbe CTpaHe.

2. 3a 3aKrby4aBah-€ ce4ynBa, yMETHUTE KoMan
ApBeTa Unn HeWTOo CINYHO Yy Kocunuuy.

3. Krbyyem 3aTerHute Bujak y cMepy CynpoTHOM y

oflHOCY Ha KpeTate ka3arbke cara.

» Cnuka32: 1.CeuuBo kocunuue 2. Krbyy 3. Komag
apseta

4. Pepom u3BapuTe 3aBpTatb, MOAJOLLKY U CEYMBO KOCUNMLE.
» Cnuka33: 1. CeunBo kocunuue 2. Mognowka
3. 3aBpTam

3a mogen DLM461

1. [MonoxwuTe kocunuuy Ha 6oYHy CTpaHy Tako aa
nonyra 3a noAeLlaBaxe BUCUHE Koluetba byae ca
ropt-€ cTpaHe.

2. OkpeHwuTe 3aBpTah HaneBo NMoMony krbyya
MCTOBPEMEHO Apxehin OCHOBHY Mriouy.
» Cnuka34: 1.Krbyy 2. OcHoBHa nnova

3.  Penom n3BaauTe 3aBpTatb, NOAMOLLKY 1 OCHOBHY MioYy.
» Cnuka35: 1. OcHosHa nnoya 2. Mognouwka
3. 3aBpTatb

4.  OkpeHuTe 3aBpTak Haneso Nnomohy Krbyya

McToBpeMeHo Apxehn oCHOBHY nnovy Aa bucre

M3Bagunu nojearHavyHo CeymBo.

» Cnuka36: 1. OcHosHa nnoya 2. Ceunso Kocunuue
3. Krbyy

MocTaBrbawe ceynBa Kocunuue

[a 6ucTte noctaBMNM CeYNBO KOCUNULIE, NPUMEHNUTE
NOoCTynak 3a CKnaaw-e OﬁpHyTI/IM penocnenom.

A YMN030PEHE: Naxruueo nocrasute ceunso.
Mma roprsy M goky cTpaHy. lMoctaBuTte ceumso
Tako fa cTpenuvua 3a o3HayaBakse npasua
poTaumje 6yae OKpeHyTa Ka CnosballH0CTy.

A YO30PEHE: ChaxHo saterruTe 3aBpTak
y CMepy Kasarbke caTa Aa 6ucTe npuuBpCTUIM
ceumBo.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce Aa cy Ce4MBo
1 CBM AenoBM 3a huKcuparse NpaBuiiHoO
NOCTaB/bEeHN U YBPCTO 3aTerHyTU.

AYNO30PEHE: Yeex npatuTe ynyTcTBa u3
OBOI NPUPYYHMKa Kafia MeHsaTe ceunBa.

3a mogen DLM461

OBABELLUTEHE: NMpunukom noctaBrbaka
ceumBa Kocunuue, rypHUTe CeYUBO KOCUmnuLe Ha
HauYMH NPUKa3aH Ha CMUM, TaKo Aa UCnynYera
AoAvpyjy ceumBo Kocunuue.

» Cnuka37: 1. Wcnynuyerse 2. CeumBo Kocunuue
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PELUABAHE MNMPOBJIEMA

Mpe Hero WTO 3aTpaxwuTe NoNpaBsKy, Hajnpe camu M3BpLUNTE Nperneq. YKonvko Hauhete Ha Nnpobnem Koju Huje
objaltbeH y ynyTCTBY, He NOKyLUaBajTe Aa packrnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxwuTe nonpaske of oBnalheHnx
cepBUCHUX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHanHe Makita pesepsHe aenose NpuIvKoM nonpasku.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBaraH y3pok (kBap)

OTknakakme KBapa

Kocunuua He moxe aa ce nokpeHe.

[Ba ynoluka 6atepuje Hucy
nocTaBrbeHa.

MocTaBuTe HanykeHe yrnoLuke Gatepuje.

Mpo6nem ca 6aTtepujom (nogHanoH)

HanyHuTe ynoxak 6atepuje. Ako nyrete He byae
ycreLHo, 3aMeHnTe yroxak 6atepuje.

Krbyy 3a 3akrbyyaBatbe Huje ybaueH.

Y6auuTe Kibyy 3a 3aKrbyyaBatbe.

Mortop npecrTaje ca pagom nocne
KpaTke ynotpebe.

HuBo HanykweHocTu GaTepuje je Hu3ak.

HanynuTte ynoxak 6atepuje. Ako nywete He Gyae
ycrneLHo, 3aMeHuTe yroxak 6atepuje.

BucunHa cevera je npeHucka.

MosehajTe BUCUHY cevetrba.

obpTaja no MuH.

MoTop He nocTike MakcumanHu 6p.

Ynoxak 6atepuje Huje npaBunHo
NOCTaBIbEH.

MocTaBwuTe ynoxak 6atepuje kao WTO je onucaHo y
OBOM MPUPYYHUKY.

CHara b6atepvje onaga.

HanyHute ynoxak 6atepuje. Ako nywere He byae
ycneLHo, 3aMeHuTe yrnoxak batepuje.

MoroHcky ccTem He paam kako Tpeba.

BaTtpaxwuTe nonpasKy of CBOT flOKanHor
oBnalheHor cepBuCHoOr LieHTpa.

Anar 3a ceyetbe ce He okpehe:
= oaMax 3aycTasuTe kocunuuy!

Hekun npeamer kao WTo je rpaHa je
3arnaBrbeH Ko cevunea.

M3BaguTe cBe CTpaHe npeamere.

[MoroHcku cuctem He paaun Kako TpeGa.

Sana)KI/ITE nonpaeky oA CBOr JfioKanHor
oBnawheHor CEepBUCHOT LieHTpa.

HeobuuHe Bnbpauuje:
=> 0AMax 3aycTaBuTe KOCUNULLY!

CeuuBo je HeypaBHOTEXEHO,
npeTepaHo UNn HeyjeaHaveHo
noxabaHo.

3ameHunTe ceumBo.

OonunoHum NPUBOP

AI‘IA)KH::A: OBa onpema 1 npubop cy

npeasuhieHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonMcaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba gpyre onpeme n npubopa moxe ga goseae
no nospeaa. Kopuctute genose npubopa unm
onpemy UCKIbY4MBO 3a NpeaBufeHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpatute ce NokanHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaxuje Makita.

. CeunBo Kocunuue
. Makita opurrHanHa 6atepuja n nyrway

HAMNOMEHA: NojegunHe cTaBke Ha nNUCTH Mory
OUTK yKIbyyYeHe y cafpikaj nakoBaka anarta kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTy of
3eMrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DLM460 | DLM461
Latime de tundere (diametrul panzei) 460 mm

Turatie in gol 2.500 min™

Viteza maxima 3.300 min*

Numarul piesei de schimb panza masina de tuns iarba 199367-2 199368-0
Dimensiuni in timpul functionarii L:1.319 mm - 1.518 mm
(LxIxH) I: 532 mm

H: 879 mm - 1.138 mm

in timpul depozitarii
(fara cos pentru iarba)

L:1.004 mm - 1.125 mm
I: 532 mm
H: 533 mm - 713 mm

Tensiune nominala 36V cc.
Greutate neta 25,3-27,6 kg | 26,6 - 28,4 kg
Grad de protectie IPX4

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

. Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.
. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. in tabel se prezinta combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului aplicabil

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B /BL1840/BL1840B /BL1850/BL1850B / BL1860B
. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor mentionate mai sus sa nu fie disponibile in functie de regiunea

dvs. de resedinta.

tuse de acumulator poate duce la ranire si/sau incendiu.

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator enumerate mai sus. Utilizarea oricaror altor car-

Mai jos sunt prezentate simbolurile de pe echipament.
Asigurati-va ca intelegeti sensul acestora inainte de
utilizare.

Acordati atentie si grija deosebita.

Cititi manualul de utilizare.

Pericol; tineti cont de obiectele care pot fi
aruncate.

Distanta dintre masina si persoanele aflate
in zona trebuie sa fie de cel putin 15 m.

Nu apropiati niciodata mainile sau picioa-
rele de lama sub masina de tuns iarba.
Lamele continua sa se roteasca dupa
oprirea motorului.

B>\5 PP

Scoateti cheia de blocare inainte de a ins-
pecta, regla, curata, efectua operatiuni de
service, lasa nesupravegheata si depozita
masina de tuns iarba.

Sh

Doar pentru tarile din cadrul UE

Nu aruncati aparatele electrice sau acumu-
latoarele in gunoiul menajer!

Tn conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice, bateriile si acumulatoarele,
precum si bateriile si acumulatoarele
reziduale si implementarea acestora con-
form legislatiei nationale, echipamentele
electrice si bateriile si acumulatoarele care
au ajuns la sfarsitul duratei de viata trebuie
colectate separat si reciclate corespunza-
tor in vederea protejarii mediului.

Destinatia de utilizare

Masina se foloseste pentru tunderea ierbii.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60335-2-77:

Model DLM460

Nivel de presiune acustica (Ly): 79 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 91 dB (A)

Marja de eroare (K): 3,4 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

Ni-MH
Li-ion
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NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60335-2-77:

Model DLM460

Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) nivelulului
de vibratiji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zatd(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE

SIGURANTA

Instructiuni de siguranta pentru

utilizarea masinii de tuns iarba

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertismente si instructiuni poate avea ca
rezultat electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

1. Nuintroduceti cheia de blocare in masina de
tuns iarba pana cand aceasta nu este gata de
utilizare.

2. Copiii trebuie supravegheati, pentru a va asi-
gura ca acestia nu au acces la masina de tuns
iarba.

3. Nu permiteti niciodata copiilor sau persoa-
nelor care sunt nefamiliarizate cu aceste
instructiuni sa utilizeze masina de tuns iarba.
Reglementarile locale pot restrictiona varsta
operatorului.

4.  Nu folositi masina de tuns iarba cand in apro-
piere se afla copii sau animale de companie.

5.  Amintiti-va ca operatorul sau utilizatorul este
responsabil de accidentele sau situatiile peri-
culoase antrenate de utilizarea masinii, cau-
zate altor persoane sau bunurilor acestora.

6. In timpul folosirii masinii de tuns iarba, purtati
intotdeauna incaltaminte solida si pantaloni
lungi. Nu utilizati masina de tuns iarba cu
picioarele goale sau cu sandale. Evitati sa
purtati bijuterii sau articole de imbracaminte
largi sau cu cordoane sau snururi care atarna.
Acestea ar putea fi prinse in piesele mobile.

7. Purtati intotdeauna ochelari de protectie pen-
tru a va proteja ochii contra ranirii atunci cand
utilizati unelte electrice. Ochelarii trebuie sa
fie in conformitate cu ANSI Z87.1in S.U.A., EN
166 in Europa sau AS/NZS 1336 in Australia/
Noua Zeelanda. in Australia/Noua Zeelandi
se solicita in mod legal si purtarea unei masti
obligatorii pentru a va proteja fata.
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10.

11.
12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Intra in responsabilitatea angajatorului sa
impuna utilizarea unor echipamente de protec-
tie si siguranta adecvate de catre utilizatorii
masinii si de catre celelalte persoane din ime-
diata apropiere a zonei de lucru.

Operati masina de tuns iarba doar la lumina
zilei sau la o lumina artificiala puternica.
Evitati operarea masinii pe iarba uda.
Utilizarea si ingrijirea acumulatorului masinii
- Efectuati reincarcarea numai cu incarcatorul
specificat de producator. Un incarcator adecvat
pentru un anumit tip de cartus de acumulator
poate prezenta risc de incendiu daca este utilizat
cu alt tip de cartus de acumulator.

- Folositi masinile electrice numai cu cartuse
de acumulator special destinate acestora.
Utilizarea oricaror altor cartuse de acumulator
poate prezenta risc de ranire si de incendiu.

- Cand nu folositi cartusul de acumulatori,
tineti-l la distanta de obiecte metalice pre-
cum agrafe de birou, monede, chei, cuie,
suruburi sau alte obiecte metalice mici, ce
pot constitui o legatura intre cele doua borne.
Scurtcircuitarea bornelor acumulatorului poate
provoca arsuri sau incendii.

-in conditii extreme, lichidul poate fi eliminat
din acumulator; evitati contactul cu acesta.
Daca intrati in contact accidental, clatiti bine
cu apa zona afectata. Daca lichidul intra

in contact cu ochii, consultati si un medic.
Lichidul eliminat din acumulator poate provoca
iritatii sau arsuri.

- Nu aruncati acumulatorul (acumulatorii) in
foc. Elementul poate exploda. Consultati codurile
locale pentru posibile instructiuni speciale privind
eliminarea.

- Nu deschideti si nu dezmembrati acumula-
torul (acumulatorii). Electrolitul eliberat este
coroziv si poate cauza afectiuni ale pielii si ochilor.
Acesta poate fi toxic daca este inghitit.

- Nu incarcati acumulatorul in ploaie sau in
zone cu umezeala.

Tineti intotdeauna strans manerul.
Asigurati-va intotdeauna echilibrul atunci cand
va deplasati pe suprafete inclinate.

Nu alergati niciodata.

Nu apucati lamele de taiere sau muchiile de
taiere expuse atunci cand ridicati sau tineti
masina de tuns iarba.

Stare fizica — nu utilizati masina de tuns iarba
atunci cand va aflati sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a oricaror medicamente.

Tineti mainile si picioarele la distanta de
lamele rotative. Atentie - Lamele se rotesc
dupa ce opriti magina.

Folositi numai lamele originale ale producato-
rului specificate in acest manual.

fnainte de folosire, verificati atent daca pan-
zele sau suruburile panzelor prezinta fisuri
sau deterioréri. Inlocuiti imediat panzele sau
suruburile panzelor fisurate ori deteriorate.
Asigurati-va ca in zona nu se afla alte per-
soane inainte de a tunde iarba. Opriti masina
de tuns iarba daca intra o persoana in zona.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

inlaturati corpurile straine, cum ar fi pietrele,
sarmele, sticlele, oasele si betele mari, din
zona de lucru inainte de a tunde iarba pentru a
preveni vatamarile personale sau deteriorarea
masinii.

Intrerupeti imediat activitatea daci observati
orice lucru neobignuit. Opriti masina de tuns
iarba gi scoateti cheia. Apoi inspectati magina.
Nu incercati niciodata sa reglati inédltimea de
taiere in timp ce masina functioneaza, in cazul
in care aceasta dispune de o functie de reglare
a inaltimii.

Eliberati parghia de comutare si asteptati sa
inceteze rotatia panzelor inainte de a traversa
alei, carari, drumuri si orice zone acoperite

cu prundis. De asemenea, scoateti cheia de
blocare daca lasati masina nesupravegheata,
daca va aplecati sa ridicati sau sa indepartati
ceva din drum sau din orice alt motiv care v-ar
putea distrage atentia de la ceea ce faceti.
Obiectele lovite de panza masinii de tuns iarba
pot cauza leziuni severe persoanelor. Gazonul
trebuie intotdeauna examinat cu atentie si
degajat de orice obiecte inainte de fiecare
operatiune de tuns iarba.

n cazul in care masina de tuns iarba loveste
un obiect strain, urmati acesti pasi:

- Opriti masina, eliberati levierul schimbato-
rului de viteza si agteptati pana cand lama se
opreste complet.

- Scoateti cheia de blocare si cartusul
acumulatorului.

- Inspectati cu atentie masina de tuns iarba
pentru a detecta eventuale deteriorari.

- inlocuiti lama dacé s-a deteriorat in vreun fel.
Reparati orice defectiune inainte de a reporni
si continua operarea masinii de tuns iarba.
Verificati frecvent cosul pentru iarba, pentru

a detecta semne de uzura sau deteriorare.
Pentru depozitare, asigurati-va intotdeauna

ci ati golit cosul pentru iarba. Inlocuiti un cos
pentru iarba uzat cu un nou cos de schimb din
fabrica pentru siguranta.

Procedati cu maxima atentie atunci cand va
deplasati in marsarier sau cand trageti masina
spre dumneavoastra.

Fixati bine lama/lamele daca masina trebuie
inclinata pentru transport atunci cand traver-
sati suprafete fara iarba si cand transportati
masina de tuns la sau de la locul in care va fi
utilizata.

Nu operati niciodata masina cu aparatorile sau
protectiile defecte sau fara dispozitivele de
siguranta, cum ar fi deflectoarele si/sau sepa-
ratorul de iarba, montate.

Porniti masina de tuns iarba cu atentie con-
form instructiunilor, cu picioarele la distanta
de lama(e).

Nu inclinati masina atunci cand porniti moto-
rul, decat daca masina trebuie inclinata pentru
a porni. In acest caz, nu o inclinati mai mult
decat este strict necesar si ridicati numai par-
tea care se afla la distanta de operator.

Nu porniti masina atunci cand va aflati in fata
orificiului de descarcare.
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33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.
50.

Nu apropiati mainile sau picioarele si nu le
tineti sub piesele rotative. Pastrati in perma-
nenta distanta fata de orificiul de descarcare.
Nu transportati masina in timp ce este in
functiune.

Opriti masina si scoateti dispozitivul de dez-
activare. Asigurati-va ca toate piesele mobile
s-au oprit complet

- ori de cate ori lasati magina
nesupravegheata,

- inainte de a elimina blocajele sau de a des-
funda jgheabul,

- inainte de a controla, curata sau lucra cu
masina,

- dupa ce ati lovit un obiect strain. Verificati
masina pentru a detecta eventuale deteriorari
si efectuati reparatiile necesare inainte de a
repune in functiune si opera masina.

Daca masina incepe sa vibreze anormal (verifi-
cati imediat)

- inspectati pentru a detecta eventuale
deteriorari,

- inlocuiti sau reparati orice piese deteriorate,
- verificati prezenta si strangeti orice piese
slabite.

Aveti grija in timpul reglarii masinii pentru a
preveni prinderea degetelor intre lamele in
migcare si piesele fixe ale masinii.

Tundeti iarba de-a lungul pantei, niciodata in
sus sau in jos. Acordati atentie maxima atunci
cand schimbati directia pe suprafetele incli-
nate. Nu tundeti iarba pe o panta excesiv de
abrupta.

Verificati la intervale frecvente daca boltul de
montare al lamei este strans corespunzator.
Mentineti piulitele, bolturile si suruburile
stranse pentru a va asigura ca echipamentul
este in buna stare de functionare.

Lasati intotdeauna masina sa se raceasca
inainte de a o depozita.

Cand efectuati operatiuni de service asupra
lamelor, retineti ca, desi sursa de alimentare
este oprita, lamele pot fi migcate in continuare.
Pentru siguranta, inlocuiti componentele uzate
sau deteriorate. Utilizati doar piese de schimb
si accesorii originale.

Nu folositi masina atunci cand exista riscul de
descarcari electrice.

Daca folositi masina pe terenuri noroioase,

pe pante umede sau in locuri alunecoase, fiti
atenti la pastrarea echilibrului.

Evitati utilizarea acesteia in medii necorespun-
zatoare, in care utilizatorul poate resimti un
nivel crescut de oboseala.

Nu utilizati masina in conditii de vreme
nefavorabila, cand vizibilitatea este limitata.
Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la
cadere sau la o utilizare incorecta din cauza vizibi-
litatii reduse.

Nu inlocuiti acumulatorul pe timp de ploaie.
Nu scufundati masina in balti de apa.

Nu lasati masina nesupravegheata afara, in
ploaie.

51. Nuintroduceti si nu scoateti cheia de blocare
pe timp de ploaie.

52. Indepartati frunzele ude sau noroiul care se
lipeste de gura de aspiratie (orificiul de venti-
lare) din cauza ploii.

53. Nu spalati masina cu jet de apa cu presiune
ridicata.

54. Cand spalati masina, asigurati-va ca inde-
partati acumulatorul si cheia de blocare si ca
inchideti capacul acumulatorului, si turnati
apa inspre partea de jos a masinii, de care este
atasata panza.

55. Atunci cand depozitati masina, evitati expune-
rea directa a acesteia la lumina soarelui si la
ploaie, si amplasati-o intr-un loc in care nu se
incalzeste si nici nu se umezeste.

56. Efectuati inspectia sau intretinerea intr-un loc
in care ploaia poate fi evitata.

57. Dupa utilizarea masinii, indepartati murdaria
acumulata si uscati masina complet inainte
de depozitare.in functie de anotimp sau de zona,
exista riscul unor defectiuni din cauza inghetului.

58. Nu umeziti bornele acumulatorului cu lichid
precum apa si nu scufundati acumulatorul
in apa. Nu lasati acumulatorul in ploaie si nu
incarcati, nu utilizati sau nu depozitati acumu-
latorul intr-un loc umed sau ud. Dacé bornele
se uda sau intra lichid in acumulator, acumulatorul
poate fi scurtcircuitat si exista riscul de supraincal-
zire, ardere sau explozie.

59. Dupa ce scoateti acumulatorul din masina sau
din incarcator, asigurati-va ca atasati capacul
acumulatorului la acumulator si ca il depozitati
intr-un loc uscat.

60. Nu inlocuiti acumulatorul cu méinile umede.

61. Nu folositi masina in zapada.

62. Daca iarba taiata este umeda, aceasta se poate
bloca in masina. Verificati starea masinii perio-
dic si eliminati iarba lipita, dupa caz.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.

FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezmembrati cartusul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.
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4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:
(1) Nu atingeti bornele cu niciun material

conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului laun loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6. Nu depozitati masina si cartusul acumulatoru-
lui in spatii in care temperatura poate atinge
sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartugsul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti
acumulatorul.

9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parii terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

11. Respectati normele nationale privind elimina-
rea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantja oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. Incarcati cartusul acumulatorului inainte de a se
descarca complet. intrerupeti intotdeauna functi-
onarea masinii si incarcati cartusul acumulatoru-
lui cand observati o scadere a puterii masinii.

Nu reincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

Incarcati cartugul acumulatorului la temperatura came-
rei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Lasati un acumu-
lator fierbinte sa se raceasca inainte de a-l incarca.
Incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

N

w

P

ASAMBLARE

AAVERTIZARE: Aveti grija intotdeauna sa
scoateti cheia de blocare si cartusul de acumula-
tor inainte de a efectua orice activitate cu masina
de tuns iarba. Daca nu scoateti cheia de blocare si
cartusul de acumulator, puteti suferi leziuni corporale
grave din cauza pornirii accidentale.

AAVERTIZARE: Nu porniti niciodata masina
daca aceasta nu este complet asamblata.
Operarea masinii intr-o stare de asamblare partiala
va poate provoca leziuni corporale grave cauzate de
pornirea accidentala.

Montarea manerului

NOTA: Atunci cand montati manere, pozitionati
cablurile astfel incat acestea sa nu se agate in
niciun obiect intre manere. Este posibil ca magina
sa nu porneasca daca este deteriorat cablul.

1. Atasati manerul inferior astfel incat orificiile de pe

maner s& se angreneze in proeminentele de pe corpul masi-

nii de tuns. Introduceti suruburile dinspre interior si prindeti

saiba A dinspre exterior, iar apoi strangeti piulitele moletate.

» Fig.1: 1. Maner inferior 2. Saiba A 3. Piulitd mole-
tata 4. Proeminenta 5. Orificiu 6. Surub

2. Aliniati orificiul din manerul inferior cu orificiul din méane-
rul superior, apoi introduceti suruburile dinspre interior, atasati
saiba B dinspre exterior si apoi strangeti piulitele moletate.
» Fig.2: 1. Maner superior 2. Orificiu 3. Saiba B

4. Piulita moletatd 5. Maner inferior 6. Surub

AATEN]'IE: Tineti cu fermitate manerul superior
astfel incat sa nu va scape din mana. In caz con-
trar, manerul poate cadea, cauzand accidentari.

3. Atasati suportul A si suportul B de méaner.
Pozitionati cablurile ca in figura.
» Fig.3: 1. Cablu 2. Suport A 3. Suport B

NOTA: Atunci cand atasati suportul A, asigu-
rati-va ca fixati cablul cu suportul, astfel cum se
arata in figura.
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indepartarea accesoriului pentru

mulci

Pentru DLM460

1.  Deschideti capacul posterior.
» Fig.4: 1. Capac posterior

2. Tndepéﬂati accesoriul pentru mulci tindnd apasata
parghia.
» Fig.5: 1. Parghie 2. Accesoriu pentru muici

Pentru DLM461
1.  Deschideti capacul posterior.
» Fig.6: 1. Capac posterior

2. Tndepértati accesoriul pentru mulci in timp ce
trageti de parghie.
» Fig.7: 1. Accesoriu pentru mulci 2. Parghie

Montarea cosului pentru iarba

1.  Deschideti capacul posterior.
» Fig.8: 1. Capac posterior

2. Cuplati cosul pentru iarba pe tija masinii de tuns
iarba ca in figura.
» Fig.9: 1.Tija 2. Aparatoare 3. Cos pentru iarba

NOTA: Asigurati-va ca aparatoarea de pe cosul
pentru iarba este orientata in jos. In caz contrar,
cosul pentru iarba poate sa nu prinda toata iarba
taiata.

Atasarea accesoriului pentru mulci

Pentru DLM460

1.  Deschideti capacul posterior, iar apoi demontati
cosul pentru iarba.
» Fig.10: 1. Capac posterior 2. Cos pentru iarba

2. Atasati accesoriul pentru mulci tindnd apasata
parghia, iar apoi eliberati parghia pentru a bloca acce-
soriul pentru mulci.

» Fig.11: 1. Parghie 2. Accesoriu pentru mulci

Pentru DLM461

1.  Deschideti capacul posterior si apoi indepartati
cosul pentru iarba.
» Fig.12: 1. Capac posterior 2. Cos pentru iarba

2. Atasati accesoriul pentru mulci tragand parghia,
iar apoi eliberati parghia pentru a bloca accesoriul
pentru mulci.

» Fig.13: 1. Accesoriu pentru mulci 2. Parghie

DESCRIEREA
FUNCTIILOR

Instalarea sau scoaterea cartusului
acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATENTIE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
Jui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

AATEN]'IE: Asigurati-va c3 blocati capacul
acumulatorului inainte de utilizare. In caz contrar,
noroiul, murdaria sau apa pot cauza defectarea pro-
dusului sau a cartusului de acumulator.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

NOTA: Masina nu functioneaz& doar cu un singur
cartus de acumulator.

Pentru montarea cartusului de acumulator:

1.  Trageti in sus de parghia de blocare si apoi des-

chideti capacul acumulatorului.

» Fig.14: 1. Capacul acumulatorului 2. Parghie de
blocare

2. Aliniati limba de pe cartusul acumulatorului cu
orificiul masinii de tuns iarba, apoi glisati cartusul pana
cand se fixeaza n pozitie cu un clic.

» Fig.15: 1. Cartusul acumulatorului

3. Introduceti cheia de blocare in locul indicat in
figura pana la capat.
» Fig.16: 1. Cheie de blocare

4, inchideti capacul de acumulator si apasati pe el
pana cand se cupleaza cu parghia de blocare.

Pentru demontarea cartugului de acumulator din
masina de tuns iarba:

1.  Tragetiin sus de péarghia de blocare a capacului
acumulatorului si deschideti capacul.

2. Trageti cartusul acumulatorului din masina in timp
ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

3. Scoateti cheia de blocare.
4. inchideti capacul de acumulator.

ROMANA



Sistem de protectie masina/acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie masina/acu-
mulator. Acest sistem intrerupe automat alimentarea motorului
pentru a extinde durata de functionare a masinii si acumulatorului.
Masina se va opri automat in timpul functionarii daca masina sau
acumulatorul se afla intr-una din situatjile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Atunci cand acumulatorul este utilizat intr-un mod care
cauzeaza un consum de curent neobisnuit de ridicat,
masina se va opri automat si indicatorul sursei de ali-
mentare principale emite o lumina verde intermitenta. Tn
aceasta situatie, opriti masina si intrerupeti aplicatia care
a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Dacé masina sau acumulatorul se supraincalzeste, masina
se opreste automat si indicatorul sursei de alimentare prin-
cipale emite o lumina rosie. n acest caz, I&sati masina si
acumulatorul sa se raceasca inainte de a reporni masina.

Protectie la supradescarcare

Tn cazul in care capacitatea acumulatorului nu este suficients,
masina se opreste automat si indicatorul sursei de alimentare
emite o lumin rosie intermitenta. In acest caz, scoateti acu-
mulatorul din masina si incarcati cartusurile acumulatorului sau
schimbati cartusurile acumulatorului cu unele complet incarcate.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.17: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulatoru-
lui. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.

Lampi indicatoare

i ]

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta

lluminat Oprit
intre 75% si

i1l oo

I I I D ntre 50% si
75%

I I I:I I:I intre 25% si
50%

I |:| |:| |:| intre 0% si
25%

ncarcati
acumulatorul.

poium

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.

00
non

NOTA: in functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de

capacitatea reala.

Panou de control

Panoul de control contine intrerupatorul de alimentare
principal, butonul de comutare a modurilor si indicatorul
pentru capacitatea ramasa a acumulatorului.
» Fig.18: 1. Indicator acumulator 2. Indicator de comutare
a modurilor 3. Indicator alimentare principala
4. Buton de verificare 5. Buton de comutare a
modurilor 6. Intrerupétor de alimentare principal

intrerupator de alimentare principal

AAVERTIZARE: Opriti intotdeauna intrerupéato-
rul de alimentare principal atunci cand nu utilizati
unealta.

Pentru a porni masina, apasati intrerupatorul de alimen-
tare principal. Indicatorul de alimentare principal emite
o lumina verde. Pentru a opri masina, apasati din nou
ntrerupatorul de alimentare principal.

NOTA: Dac indicatorul sursei de alimentare prin-
cipale emite o lumina rosie sau emite o lumina rosie
sau verde intermitentd, consultati instructiunile siste-
mului de protectie a masinii/acumulatorului.

NOTA: Aceasté masina este dotata cu functia de oprire
automatd. Pentru a evita pornirea neintentionata, intre-
rupatorul de alimentare principal se va inchide automat
daca parghia de comutare nu este trasa pentru o anu-
mita perioada de timp dupa pornirea acestuia.

Buton de comutare a modurilor

Puteti schimba modul de operare apasand butonul de
comutare a modurilor. La pornirea masinii, este activat
modul normal. Cand apasati pe butonul de comutare a
modurilor, masina trece la modul de economisire a energiei
si indicatorul de comutare a modurilor emite o lumina verde.
in modul de economisire a energiei, puteti diminua zgomotul
din timpul taierii ierbii. Daca ap&sati din nou butonul de
comutare a modurilor, masina revine la modul normal.

Indicarea capacitatii ramase a acumulatorului

Apasati butonul de verificare pentru indicarea capacita-
tii ramase a acumulatorului. Indicatoarele de acumula-
tor corespund fiecarui acumulator.

Stare indicator acumulator .
Capacitatea

l |:| rimasé a

B . acumulatorului
Pornit Oprit

50% - 100%

20% - 50%

0% - 20%
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Actionarea intrerupatorului

AAVERTIZARE: inainte de a instala cartusul
acumulatorului, verificati intotdeauna daca levie-
rul schimbatorului de viteza functioneaza corect
si revine in pozitia initiala dupa ce este eliberat.
Operarea masinii cu un intrerupator care nu actio-
neaza corect poate duce la pierderea controlului si la
accidentari grave.

NOTA: Masina de tuns iarba nu porneste fira a
apasa pe butonul de comutare chiar daca levierul
schimbatorului de viteza este tras.

NOTA: Este posibil ca masina de tuns iarba s& nu
porneasca din cauza supraincarcarii atunci cand
Tncercati sa tundeti iarba inalta sau deasa dintr-o
data. In acest caz, mériti inéltimea de tundere.

Aceastd masina de tuns iarba este prevazuta cu un
comutator de interblocare si un comutator cu maner.
Daca observati ceva neobisnuit la oricare dintre aceste
comutatoare, opriti imediat functionarea si solicitati
verificarea acestora de catre cel mai apropiat Centru de
service autorizat Makita.

1.  Montati cartusele de acumulator. Introduceti cheia
de blocare in comutatorul de interblocare si apoi inchi-
deti capacul acumulatorului.

2. Apasati intrerupatorul de alimentare principal.
3. Tineti apasat butonul de comutare.

4.  Prindeti manerul superior si trageti de parghia de
comutare.
» Fig.19: 1. Buton comutator 2. Maner superior

3. Levier de comutare

NOTA: in cazul in care cheia de blocare nu este intro-
dusa, indicatorul de alimentare emite o lumina verde
atunci cand trageti de parghia de comutare.

5.  Eliberati butonul de comutare de indata ce motorul
incepe sa functioneze. Masina va continua sa functio-
neze pana cand eliberati parghia d comutare.

6. Eliberati parghia de comutare pentru a opri
motorul.

Reglarea inaltimii de tundere a ierbii

AAVERTIZARE: Nu tineti niciodata mana sau
piciorul sub masina atunci cand reglati indl{imea
de tundere aierbii.

AAVERTIZARE: Asigurati-va intotdeauna ca
parghia se potriveste corect in canelura inainte de
functionare.

Pentru DLM460
Tnaltimea de tundere a ierbii poate fi reglata in intervalul
20 mm si 75 mm.
Pentru DLM461
Tnéltimea de tundere a ierbii poate fi reglata in intervalul
16 mm si 71 mm.

Scoateti cheia de blocare si trageti maneta de reglare

a Tnaltimii de tundere n exteriorul corpului masinii de

tuns, reglandi-o la inéltimea de tuns dorita.

» Fig.20: 1. Maneta de reglare a inaltimii de tundere
a ierbii

Tineti manerul frontal cu 0 méana si apoi deplasati

maneta de reglare a inaltimii de tundere a ierbii cu

cealaltd mana.

» Fig.21: 1. Maneta de reglare a inaltimii de tundere
a ierbii 2. Méaner frontal

NOTA: Figurile care ilustreazé inaltimea de tundere
a ierbii se folosesc doar ca indicatie orientativa. n
functie de iarba sau de sol, indl{imea efectiva a ierbii
poate fi usor diferita de inaltimea setata.

NOTA: incercati ca test sa tundeti iarba intr-un loc
mai putin vizibil pentru a obtine Tnaltimea dorita.

Reglarea inaltimii manerului

AATEN]'IE: nainte de a scoate suruburile,
strangeti ferm méanerul superior. In caz contrar,
manerul poate cadea, cauzand accidentari.

Tnaltimea manerului poate fi reglaté la trei niveluri.

1.  Slabiti piulitele moletate de pe manerul inferior si
apoi scoateti suruburile, saiba si piulitele moletate.
» Fig.22: 1. Piulita moletata 2. Saiba 3. Surub

2. Reglati inaltimea manerului.

3. Introduceti suruburile dinspre interior si prindeti
saibele dinspre exterior, iar apoi strangeti piulitele
moletate.

Utilizarea accesoriului pentru mulci

Accesoriul pentru mulci va permite sa readuceti iarba
taiata pe sol fara a strange iarba taiata in cosul pentru
iarba. Atunci cand actionati utilajul cu accesoriul pentru
mulci, aveti grija sa demontati cosul pentru iarba.

Functie electronica

Masina este echipata cu functii electronice pentru o
utilizare facila.

Control constant al vitezei

Control electronic al vitezei pentru obtinerea unei
viteze constante. Permite obtinerea unei finisari
de calitate, deoarece viteza de rotatie este menti-
nuta constanta chiar si in conditji de sarcina.
Pornire lina

Functia de pornire lina minimizeaza socul de
pornire si permite o pornire lina a masinii.

OPERAREA

Tunderea ierbii

AAVERTIZARE: nainte de a tunde iarba, dega-
jati zona de utilizare de bete si pietre. De aseme-
nea, indepartati in prealabil eventualele buruieni
din zona de utilizare.

AAVERTIZARE: Purtati intotdeauna ochelari
de protectie speciali sau ochelari de protectie cu
aparatori laterale atunci cand operati masina.
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AATEN]'IE: Daca iarba taiata sau un obiect
strain blocheaza masina de tuns la interior, asi-
gurati-va ca scoateti cheia de blocare si cartusul
acumulatorului si ca purtati manusi inainte de a
indeparta iarba sau obiectul strain.

NOTA: Folositi aceastd masina numai pentru tun-
derea gazonului. Nu tundeti buruieni cu aceasta
masina.

» Fig.23

Tineti ferm manerul cu ambele maini in timpul lucrului.

Viteza de lucru orientativa este de circa 1 metru la 4
secunde.
» Fig.24

Liniile centrale ale rotilor din fata arata care este latimea

de tundere. Utilizand liniile centrale ca reper, tundeti

iarba in benzi. Suprapuneti benzile cu o jumatate pana

la o treime din banda anterioara pentru a tunde uniform

gazonul.

» Fig.25: 1. Latime de tundere 2. Zona de suprapu-
nere 3. Linie centrala

Schimbati directia de tundere de fiecare data pentru ca
modelul ierbii sa nu se formeze intr-o singura directie.
» Fig.26

Verificati periodic cantitatea de iarba din cos. Goliti
cosul inainte de a se umple. Inaintea fiecarei verificari
periodice, aveti grija sa opriti masina de tuns iarba si sa
scoateti cheia de blocare si cartusul de acumulator.

NOTA: Folosirea masinii de tuns iarba cu un cos
pentru iarba plin nu permite rotirea lina a lamei si
plaseaza o sarcina suplimentara asupra motorului,
ceea ce poate cauza avarierea acestuia.

Tunderea unui gazon cu iarba inalta

Nu incercati sa taiati iarba Tnalta dintr-o singura incer-
care. In schimb, tundeti-o in etape. L&sati o zi sau dou&
intre tunderi ca firele de iarba sa ajunga la aceeasi
inaltime.

» Fig.27

NOTA: Tunderea ierbii inalte la o inaltime mic& din-
tr-o singura incercare poate cauza ofilirea ierbii. De
asemenea, iarba taiata se poate bloca in masina.

Golirea cosului pentru iarba

AAVERTIZARE: Pentru a reduce riscul de
accident, verificati regulat cosul pentru iarba
pentru a detecta eventuale defectiuni sau rezis-
tenta slabita. inlocuiti cosul pentru iarba daci
este necesar.

1.  Eliberati parghia de comutare.
2. Scoateti cheia de blocare.

3. Deschideti capacul posterior si scoateti cosul

pentru iarba tindndu-l de méner.

» Fig.28: 1. Capac posterior 2. Maner 3. Cos pentru
iarba

4.  Goliti cosul pentru iarba.

INTRETINERE

AAVERTIZARE: Aveti intotdeauna grijs sa
scoateti cheia de blocare si cartusul acumulatoru-
lui din masina inainte de depozitarea ori transpor-
tarea acesteia, sau inainte de a incerca sa efectu-
ati o inspectie sau o activitate de intretinere.

AAVERTIZARE: Scoateti intotdeauna cheia de
blocare atunci cand nu folositi magina. Pastrati
cheia de blocare intr-un loc sigur si nu la inde-
mana copiilor.

AAVERTIZARE: Purtati manusi atunci cand
efectuati o inspectie sau activitate de intretinere.

AAVERTIZARE: Purtati intotdeauna ochelari
de protectie speciali sau ochelari de protectie cu
aparatori laterale atunci cand efectuati o inspectie
sau o activitate de intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatjile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

intretinere

1.  Scoateti cheia de blocare si cartusele acumulato-
rului si apoi inchideti capacul acumulatorului.

2. Intoarceti masina pe o parte si curatati bucétile de
iarba taiata care s-au acumulat pe partea de dedesubt a
puntii masinii.

3. Turnati apa inspre partea de jos a masinii, de care
este atasata panza.

NOTA: Nu spalati masina cu jet de apa cu presi-
une ridicata.

4.  Verificati daca toate piulitele, bolturile, buloanele,
suruburile, dispozitivele de fixare etc. sunt bine stranse.

5. Inspectati piesele mobile pentru a detecta
eventuale deteriorari, rupturi si semne de uzura.
Piesele deteriorate sau lipsa trebuie sa fie reparate sau
inlocuite.

6.  Depozitati masina intr-un loc sigur, departe de
accesul copiilor.

Transportarea masinii de tuns iarba

Cand transportati masina de tuns iarba, doua persoane
trebuie sa tind méanerul frontal si cel inferior, dupa cum
se arata in figura.

» Fig.29: 1. Maner inferior 2. Maner frontal
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Depozitati masina in interior, intr-un loc uscat, racoros

si incuiat. Nu depozitati masina si incarcatorul in locuri

n care temperatura poate atinge sau depasi 40 °C (104

°F).

1.  Deschideti capacul posterior si scoateti cosul

pentru iarba tinandu-I de maner.

» Fig.30: 1. Capac posterior 2. Maner 3. Cos pentru
iarba

2. Slabiti piulitele moletate si pliati manerul superior.
» Fig.31: 1. Maner superior 2. Piulitd moletata

Demontarea sau montarea panzei

AAVERTIZARE: Scoateti intotdeauna cheia

de blocare si cartusul de acumulator atunci cand
montati sau demontati lama. Daca nu scoateti
cheia de blocare si cartusul de acumulator, puteti
suferi leziuni corporale grave.

AAVERTIZARE: Lama isi continua migcarea
inertiala timp de cateva secunde dupa eliberarea
comutatorului. Nu efectuati nicio operatiune pana
cand lama nu se opreste complet.

AAVERTIZARE: Purtati intotdeauna manusi
atunci cand manipulati lama.

Scoaterea panzei masinii de tuns iarba
Pentru DLM460

1.  Asezati masina de tuns iarba pe o parte, astfel
incat maneta de reglare a inaltimii de tundere a ierbii sa
fie plasata pe partea de sus.

2. Pentru a bloca panza, introduceti o bucata de
cherestea sau ceva similar in masina.

3. Slabiti boltul in sens anti-orar cu o cheie.
» Fig.32: 1.Panza masinii de tuns iarba 2. Cheie
3. Cherestea

4.  Scoateti pe rand surubul, saiba si panza masinii

de tuns iarba.

» Fig.33: 1. Panza masinii de tuns iarba 2. Saiba
3. Surub

Pentru DLM461

1.  Asezati masina de tuns iarba pe o parte, astfel
incat maneta de reglare a inaltimii de tundere a ierbii sa
fie plasata pe partea de sus.

2. Intoarceti surubul in sens contrar acelor de
ceasornic cu ajutorul cheii imbus, tindnd placa de baza.
» Fig.34: 1. Cheie 2. Placa de baza

3. Scoateti pe rand surubul, saiba si placa de baza.
» Fig.35: 1. Placa de baza 2. Saiba 3. Surub

4. Pentru a scoate panza, intoarceti surubul in sens

contrar acelor de ceasornic cu ajutorul cheii imbus,

tinand placa de baza.

» Fig.36: 1. Placa de baza 2. Panza masina de tuns
iarba 3. Cheie

Montarea panzei masinii de tuns
iarba

Pentru a instala panza, executati in ordine inversa
operatiile de demontare.

AAVERTIZARE: Instalati lama cu atentje. Are

o fata si un dos. Pozitionati lama astfel incat
sageata care indica directia de rotatie sa fie orien-
tata spre exterior.

AAVERTIZARE: Strangeti cu putere boltul in
sens orar pentru a fixa lama.

AAVERTIZARE: Verificati daca lama si toate
componentele de fixare sunt instalate corect si
stranse cu fermitate.

AAVERTIZARE: Atunci cand inlocuiti lamele,
respectati instructiunile din acest manual.

Pentru DLM461

NOTA: Atunci cand instalati panza masinii de tuns
iarba, glisati-o asa cum este prezentat in imagine,
astfel incat proeminentele sa atinga panza.

» Fig.37: 1. Proeminenta 2. Panza masinii de tuns
iarba
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EPANARE

Tnainte de a solicita reparatii, efectuati mai intai propria inspectie. In cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati s demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate

Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Masina de tuns iarba nu porneste.

Doua cartuse de acumulator nu sunt
montate.

Montati cartusele de acumulator incarcate.

Problema cu bateria (tensiune scazuta)

Refincarcati cartusul acumulatorului. Daca rein-
carcarea nu este eficienta, inlocuiti cartusul
acumulatorului.

Cheia de blocare nu este introdusa.

Introduceti cheia de blocare.

Motorul se opreste din functionare
dupa putin timp.

Nivelul de incércare al acumulatorului
este redus.

Reincércati cartusul acumulatorului. Daca rein-
carcarea nu este eficienta, inlocuiti cartusul
acumulatorului.

naltimea de taiere setata este prea
joasa.

Setati la o inaltime de taiere mai mare.

Motorul nu atinge turatia maxima.

Cartusul acumulatorului este instalat
necorespunzator.

Montati cartusul de acumulator in modul descris in
acest manual.

Puterea acumulatorului se reduce.

Refincarcati cartusul acumulatorului. Daca rein-
carcarea nu este eficienta, inlocuiti cartusul
acumulatorului.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Capul de taiere nu se roteste:
= opriti imediat masgina de tuns
iarba!

Un obiect strain, precum o creanga, s-a
intepenit in apropiere de lama.

ndepartati obiectul strain.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatjilor.

Vibratii anormale:
= opriti imediat masina de tuns
iarba!

Lama este dezechilibrata sau uzata
excesiv sau neuniform.

Tnlocuiti lama.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului

local de service Makita.

. Panza masinii de tuns iarba

. Acumulator si incarcator original Makita

diferi in functie de tara.

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: DLM460 | DLM461
LLnpnHa KOCiHHA (AiameTp piXy4oro NonoTHa) 460 mm

LLIBMAKICTb Y pexuMi XonocToro xoay 2500 xg™

MakcumanbHa po6oya Yactota 3300 x8™

3MiHHe piXy4e NonoTHO ra3oHoKocapku, Homep Aetani 199367-2 199368-0
Poamipun nig yac po6otun O:ot1319vm o 1518 mm

(O x LW = B) LL: 532 mm

B: ot 879 Mmm o 1 138 mm

y NOMOXeHHI ANns 36epiraHHs
(6€e3 KOp3uHW ANsa Tpaew)

[:0o1 1004 mm o 1125 mm
LL: 532 mm
B: o1 533 MM 80 713 MM

HowmiHanbHa Hanpyra

36 B nocT. cTpymy

Maca HeTTO

25,3 -27,6 kr 26,6 — 28,4 kr

CTyniHb 3axucTy

IPX4

. Ockinbkv Hala nporpama HaykoBux JOCHimKXeHb | po3pobok Tpusae be3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. TexHiuHi xapakTepucTukv npunagy Ta kaceta 3 akyMynsiTOpoM MOXYTb BiPi3HATUCS B Pi3HUX KpaiHax.

. Bara moxe Bigpi3HATCA 3anexXHOo Bif AOMOMIXHOrO obnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsTopoM.
Haiinerwi Ta HaBax4i KOMNNekTu, BiAnosiagHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUpOGHUMKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKymMynaTopom

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B /BL1840/BL1840B /BL1850/BL1850B / BL1860B
«  [lesiki KaceTu 3 akyMynsTopoM, siki BKa3aHo BULLE, MOXYTb BYTU HEAOCTYMHUMU 3aMEXHO Bif, BALLOMO PErioHy

abo micus nepebyBaHHs.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: BUKOpPUCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymsiTOPOM, neperivyeHi BuLLe. BUkopucTaHHs
6YAb-AKNX HLLMX KAceT 3 aKyMyrTOPOM MOXe NPU3BECTY 40 TPaBMyBaHHS 1/abo Noxexi.

CumBonu

[ani HaBegeHO CMMBOMK, SIKi 3aCTOCOBYIOTLCS AN
nosHaveHHs obnaaHaHHs. Mepen kopUcTyBaHHAM
nepekoHamTecs, LWo BN PO3yMIETE IXHE 3HAYEHHS.

Bynbre 0co6n1BoO yBaxHi Ta 06epexHi!

YuTaiiTe nocibHmK 3 ekcnnyartauii.

Heb6esneyHo! Mam’sTaiite, Wo npeameTn
MOXYTb BiACKOUUTU.

A
Sm

° BiactaHb M iHCTPYMEHTOM i CTOPOHHIMU
I"ﬂ ocobamMu MOBUHHA CTAHOBUTU He MEHLLE
15m.

Y xoAHOMY pasi He HabnuxanTe pyku Ta
HOMY 10 PiXKY4Oro NonoTHa nif ra30HOKo-
capkoto. MNonoTHa npoAoBXytoTb obepTa-
TUCA NICNsA BUMKHEHHS ABUryHa.

= BuiimiTe GnokyBanbHUI Kitod, NepLU Hix

@ ornsAaTtv, HanalToByBaTH, YACTUTH |
NpOBOAUTY TEXHIYHE 06CIYroByBaHHS
iHCTpyMeHTa, a TakoX y TOMy BUMaaKy,
AKLLO NOTPiIGHO 3anuLMTN ra30HOKOCapKy
6e3 Harnsay Ha aesikuii Yac abo NocTasuUTK
i Ha 30epiraHHs.

Tinbku ans kpaiH €C

He Bukunpaiite enektponpunaau abo
aKkymynaTopHi 6atapei pasom i3 nobyToBum
cmiTTam!

3rigHo 3 €EBponencbkMK AMpeKTBamMm
Npo yTWIi3aLito eNeKTPUYHOro Ta enek-
TPOHHOTO 06naaHaHHs Ta Npo yTunisadio
Gatapeii i akymynsTopis, a Takox 6atapei
Ta akyMynsaTopiB, TEPMiH CryX6m sKnx
3akKiH4MBCS, Ta IX BUKOPUCTAHHSAM i3 JOTpU-
MaHHAIM HaLioHanbHUX 3aKOHIB, enek-
TpuyHe obnagHaHHs, 6aTapei Ta akymy-
NATOPU, TEPMIH CNYXOM AKX 3aKIHYMBCS,
noTpibHo 36upaTy OKpeEMO Ta BiANpaBnsATH
Ha eKoJIoriYHO YUCTi MiANpUeMCTBa 3 iXHbOT
nepepobku.

lMpu3HavyeHHA

IHCTPYMEHT Npu3Ha4YeHo ANt KOCIHHSA ra3oHiB.

Ni-MH
Li-ion

LWym

PiBeHb LyMy 3a Lwkanoto A B TUINOBOMY BUKOHAHHI,
BM3Ha4eHun BignosigHo go ctaHaapTy EN60335-2-77:
Mogens DLM460

PiBeHb 3BykoBOro Tcky (Lya): 79 AB (A)

PiBeHb 3Byk0BOI NOTYXHOCTi (Lwa): 91 4B (A)

Moxubka (K): 3,4 ab (A)

PiBeHb wymy nig yac po6oTtn moxe nepesuiysatv 80 ab (A).
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LWymy Gyno BuMi-
PSIHO BiANOBIAHO 40 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS! I MOXXE BUKOPUCTOBYBATUCS OISt MOPIBHSHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIWM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3HaYeHHsI LLyMy MOXe TaKoX
BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NONEPEAHBbOro OLiHIOBaHHS
BNMBY.

A\ OMEPEMKEHHS: Kopuctyiitecs 3aco6amu
3axMCTy opraHiB cryxy.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMUCTaHHA piBeHb WyMy Nif Yyac dpakTUyHoI
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNeHOro 3Ha4YeHHsA BibGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Ue BNAMBaeE TUN AeTani, WwWo
obpobnioeTbea.

AI'IOHEPE,H)K EHHAI: 3a6e3neyte HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AIK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BVWMKHEHO Ta KONM BiH NOYMHAE NpawuloBaTh Ha
XONoCTOMY XoAi nia Yyac 3anycky).

3aranbHa BenunyMHa Bibpalii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsiIMKiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60335-2-77:
Mogens DLM460

Bi6pauis (a): 2,5 M/c’ a6o MeHLwe

Moxubka (K): 1,5 m/c®

NMPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4yeHHs Bibpauii
6yno BMMipsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB
TECTYBaHHS i MOXe BUKOPWUCTOBYBATMCA ANS NOpiB-
HSHHS OOQHOrO IHCTPYMEHTa 3 iHLWWM.

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NONepeaHbOro
OLiHIOBAHHS BMNMMBY.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: 3anexHo Big ymoB
BUKOPUCTaHHA Bibpauisa nig yac dpakTuyHoi
po6OTU eNeKTPOiHCTPYMeHTa MoxXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3HayeHHA Bibpalii; oco-
6nMBO CUNBHO Ha Lie BNUBaE Tvn getani, Wo
o6pobnioeThCA.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3a6e3neuTe HanexHi
3anob6ixkHi 3axoQM AnA 3aXUcTy oneparopa,

Lo BiANOBIiAAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtm Ao yBaru Bci cknapoBsi
po6oYoro LMKy, AIK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONW BiH MOYMHaE NpaLuloBaTh Ha
XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

Hdeknapauia npo BignoBigHiCTb

crtaHgaptam €C

Tinbku Ons kpaiH €eponu

[eknapalito npo BiaNoBigHicTb cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B lopaTky A o ui€i iHCTpyKUiT 3 ekcninyaTtauii.

NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU

BE3IMNEKU

MpaBuna TexHiku 6e3neku nig yac
po60TK 3 ra30HOKOCapPKO

MA\TOMEPEM)XEHHSI: Npouuraiite yci 3acTepe-
YXEHHS CTOCOBHO TEXHikM 6e3neku Ta BCi iHCTPYK-
uii. HegoTpumaHHs nonepea)eHb Ta iHCTPYKLIA
MOXeE NPU3BECTU A0 YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPY-
MOM, 10 BUHUKHEHHS NoXexi Ta/abo A0 OTpUMaHHs

CepWo3HUX TPaBM.

36epexiTb yci iIHCTPYKLUii 3 TeXHiku 6e3-
neKku Ta ekcnnyarauii Ha MabyTHe.

1. He BcTtaBnsTe 6GnoKyBanbHUM KIHOY Yy Fa30HOKO-
CapKy, SIKLO BOHA He rOTOBA 40 BUKOPUCTaHHA.

2. He ponyckaiite, wo6 AiTv rpanucs 3 ra30HOKOCapKOH0.

3. He posBonsiiTe KOPUCTYBATUCS ra30HOKO-
capkoto oco6aM, He 03HaNOMIIEHUM i3 UMK
iHCTpyKUisiMK, Ta AiTAm. MicueBi HOpMK MOXYTb
HaknagaTv o6meXeHHs Ha Bik onepartopa.

4. 3abopoHeHOo NpauoBaTh 3 ra30HOKOCAPKOHO,
Konwu iHwi nogn, oco6nueo Aaitm, abo gomaluHi
TBapUHU 3HaXOAATLCA NOGNMU3Y.

5. Nam’siTaitTe, Wo oneparop abo KopucTyBay
Hece BignoBiganbHiICTb 3a HellacHi BUNagku
Ta CTBOPEHHSA cuTyauil, He6e3neyHux ansa
noaen Ta iXHbOro marHa.

6. lMepea BMKOpPUCTaHHSAM ra30HOKOCapKn 060B’A3-
KOBO B3yBaWlTe MiLiHe B3yTTs Ta BAsrante foBri
wTaHu. 3a60poHeHO npaLoBaTh 3 ra3oHOKocap-
KOk GOCOHiX abo y BiakpUTMX caHaanisx. He
peKoMmeHAOBaHO BASiIraTU NpUKpacu, 3aHaaTo
BiNbHUI ogsar abo ogsAr, AKM Ma€ 3BMcarodi
MOTY3Ku a60 WHypKU. BoHN MOXyTb noTpanutu
Y YaCTUHU iIHCTPYMEHTa, L0 PyXarThbCS.

7.  3aBXAM KOPUCTYUTECs 3aXUCHUMM OKyNsipamu,
W06 3aXMCTUTK Oui Bif TPaBMyBaHHA Nif, 4ac
po6OTH 3 eNneKTPOoiHCTPYMeHTaMU. 3aXMCHi OKy-
nsapu matoThb BignoBiaaTn ctaHaapTy ANSI Z287.1
y CLUA, EN 166 y €Bponi abo AS/NZS 1336 B
ABcTpanii / Hosiit 3enanpii. B ABctpanii/ HoBin
3enaHaii 3aKOHO4ABCTBO BUMarae KOpucTyBa-
TUCS TaKOX LMTKOM ANl 3aXMCTY o6nunyus.
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Po6oTopaBeub BignoBiagac 3a Te, Wo6 onepaTtopu
iHCTPYMEeHTIB Ta iHwWi ocobwu, siki 3HaxoAATbLCA 6e3-
nocepeAHbO B po60Yill 30Hi, NPUMYCOBO KOPUCTY-
Banucs BiANOBIAHUM 3aXMCHUM YCTaTKyBaHHAM.
KopucTyiiTecs ra3soHokocapKoto TinbKu y CBITNuiA Yac
06u a6o 3a AOCTATHBLOTO WTYYHOTO OCBITNIEHHS.

He BMKOpucTOBYWTE ra30HOKOCaApPKy Ha BOMo-
riv Tpasi.

BukopucTaHHA Ta 06CnyroByBaHHA akyMy-
NATOPHUX iIHCTPYMEHTIB

- 3apagxanTe akyMynaTop nuiie 3a [onomo-
roto 3apsAHOro NPUCTpPOI, BKa3aHOro BUpo6-
HUKOM. 3apsiiHWI NPUCTPINA, WO NiaXoauTb 40
O[IHOTO TUMY KaceTu 3 aKkyMynsiTopom, MOXe Crpu-
YYMHWUTW PUBKK NOXEXi Y pasi Noro BUKOPUCTAHHS 3
iHLIOIO KaceTolo 3 akyMynsiTopoMm.

- 3 eNeKTPUYHMMU iIHCTPYMEHTaM1 BUKOPUCTO-
BYWTE TiNbKM cneuianbHO NpU3HaYeHi AnA HUX
KaceTu 3 aKyMynsiTopoMm. BukopucTaHHsi 6yab-
SIKUX (HLIMX KaceT 3 aKyMyrnsaTOpOM MOXe Nnpu3Be-
CTU 4O TPaBMYBAHHS! | BUHUKHEHHS! NMOXeXi.

- Konu kaceta 3 akymynsiTopom He BUKOPUCTOBY-
€TbCA, TPUMalTe ii noaani Bif iHWKUX MeTaneBux
npeaMeTiB, AK-OT CKPiNKW, MOHETH, KIHoYi, LiBAXK,
LYPYNK TOLLO, SIKi MOXYTb 3aMKHYTM KNeMu aKy-
MynsiTopa. 3aMuKaHHs Krem akymyrnsitopa Moxe
NpU3BECTM [0 OTPUMAHHS onikiB abo [0 noxexi.

- 3a HeHaneXHWX yMoB 36epiraHHsa 3 akymynsTopa
MOXe BUTEKTU PiAMUHA, KOHTaKTY 3 IKOK NOTPiGHO
YHUKaTK. Y pasi BUNaAKoBOro NOTpanmsHHA piguHn
Ha Tino ypaxeHy YacTuHY Tina Heo6XiAHO NPOMUTK
BOAOI0. SIKILO piAUHA noTpanuna B o4i, HeobXiaHO
TaKoX 3BepHyTUCA A0 Nikaps. Pignna, Wwo BuTikae 3
akymynsTopa, MoXe CpU4MHUTY NogpasHeHHs abo oniku.
- He cnantoitte akymynstopu. AKymynsitop Moxe BuGyx-
HyT1. O3HalioMTeCs 3 MICLIEBUMM 3aKOHAMU Ha HasiBHICTb
MOXTNWBUX CrieLlianbHMX iHCTPYKLIA 3 yTunisaLlii Biaxoais.
He BigkpuBaiite 1 He aechopmyiiTe aKkyMynaTopu.
EnekTponiT € iiKol pevoBWHOI0, TOMY B pasi KOH-
TaKTy 3i LKipoto abo ourma Moxe 3aBaaTu TpaBmy. Y
pasi NPOKOBTYBaHHS! BiH MOXe By T TOKCUYHWM.

- He 3apsapxaitTe akymynsitop nig gowem aéo B
MicusX i3 NigBULLEHOK BOSOriCTHO.
O60B’A3KOBO MILJHO TPMMAaWTe PYyuKy.
Mpautoroun Ha cxunax, o60B’A3KOBO 3akmanTe
CTillKe MOMNOXEeHHS.

MepecyBaiTecs NoBiNbLHO, He NepexoabTe Ha Gir.
MiaHimaroumn raszoHokocapky abo Tpumatroum i,
He TopKauTecs BiAKPMTOro PiXky4oro nonoTHa
a6o piXy4oi KPOMKM.

®Di3nyHMIM cTaH. Y )XoAHOMY pa3i He BUKO-
pUCTOBYITe ra3oHOKOCapKy, nepebyBatouu nig
BNMBOM HapPKOTUYHUX PEYOBUWH, anKorosnto
a6o 6yAb-AKMX MeAUYHUX Npenaparis.
TpumaiiTe Horu Ta pyku noaani Bif pixy-

Yyoro NMornoTHa, Wo o6epTaeTbcs. O6epexHo!
MonoTHa NpoAoOBXYHThL pPyX 3a iHepuieto nicnsa
BVWMKHEHHS1 ra30HOKOCapKH.

BukopucToBy#Te TiNbKM OpUriHanbHe pixyye
NOJIOTHO, 3a3Ha4yeHe B LibOMY MOCiOHUKY.
Mepepn noyaTkom po6oTH peTenbHO NepeBipTe
piXy4e nonoTHo a6o 6onTH, L0 BUKOPUCTOBYIOTLCS
Ans Woro cpikcauii, Ha HasiBHICTb TPILWKMH a6o NoLKo-
[XeHb. Y pa3i BUsIBNeHHs TPiluUH abo nolwkoaxeHb
HeraHo 3aMiHiTb pixy4e nonoTHo a6o 6onTu.
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Mepen noyaTkoM po60TH NepeKkoHamnTecs

y BiAICYTHOCTi CTOPOHHiX 0Ci6 Ha pobGouin
AinAHUi. 3yN1HITb ra30HOKOCapKy, AKLIO XTOCb
HabnNu3nTbCA A0 Micusi po6oTH.

LLlo6 YHUKHYTM NOLUKOMXXEHHS ra3oHOKoCapku abo
TpaBMyBaHHS, nepej No4YaTkom po6oTu npube-
piTb i3 p060Y4O0I 30HM CTOPOHHI NpeaMeTH, AK-0T
KaMiHHS, APOTH, NASALWKK, KiICTKM 260 BENUKi Finku.
HeraiHo NnpUNUHITL Po6OTY, AKLO NOMiTUTE
6yAb-AKi BigXuneHHA. BUMKHITb ra3oHoko-
capky Ta BUNMIiTb kntou. licnsa uboro ornsiHbTe
rasoHOKOCapKy.

3abopoHeHOo perynioBaTy BUCOTY KOCIHHA Nig
yac po60Tu ABUryHa, AKLO ra3oHOKocapka
niaTPMMYE Taky yHKUit0.

BianycTiTb nyckoBuii Baxine i fovekanTecsa
3YNUHKM PiXKy4oro NonoTHa, nepLu Hix nepe-
TUHaTU AOpPOry, TPOTyap, NPOI3HY YacTUHY
abo AinsAHKy, ykputy rpaBiem. Kpim Toro,
060B’A3KOBO BUMMITb GroKyBanbHUI KMoy,
AKLO NOTPiGHO 3aNULLIMTK ra3oHOKOcapKy 6e3
Harnsaay, HaXunuTucs, Woob nigHATK abo npum-
6paTn CTOPOHHI NpeAMeTH 3 OPOTK, @ TaKOX
3a 6yAb-AKUX iHWKNX 06CTaBMH, IO MOXYTh
BiABONiKTK Bac Big po6oTu.

AKWo piXy4ye NONOTHO ra30HOKOCapKWU HaTpa-
NUTb Ha ByAbL-AKNIA CTOPOHHIN NpeaMeT, e
MoXe NpU3BecTy A0 TpaBMyBaHHs. LLlopa3sy
nepea BUKOPUCTAHHSM ra30HOKOCaPKU YBaXHO
ornspanTe ra3oH Ta npubupainTe 3 HbOro BCi
CTOPOHHI NpeaMeTH.

AKL0 ra3oHOKOCapKa HaTpanuTb Ha CTOPOHHIN
npeamMeT, BUKOHaWUTe Taki gii:

- 3yNUHITb ra30HOKOCapKy, BiANyCTiTh NycKo-
BUI BaxXinb Ta AoYeKanTecsi NOBHOI 3yNMUHKU
pi)ky4oro nonoTHa;

- BuiimiTb GnokyBanbHUM KNntod i KaceTy 3
aKyMynsTopom.

- peTenbHO OrnsiHbTe rAa30HOKOCaPKy Ha HasiB-
HICTb NOLIKOAXEHb;

-y pa3si BUsiBNeHHs1 6yab-siIKNX MOLIKOAXKEHb
piXy4oro nonoTHa 3amiHiTb oro. YcyHuTe BCi
NMOLWKOAKEHHS, NepLU HiXK NPOAOBXYBaTH BUKO-
PUCTaHHA ra30HOKOCapKU.

PerynspHo yepe3 HeBenuKi NPOMiXKM Yacy
nepeBipATe KOP3NHY ANSA TPABU HA HasB-
HiCTb O3HaK 3HOLWEHHS1 a60 NOLLKOAXKEHHS.
36epiraTn iHCTPYMEHT Heo6XiAHO 3 NOPOX-
HbOI KOp3uHOIo AnA Tpaeu. LLlo6 rapaHTy-
BaTu Ge3nevyHe BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTa,
3aMiHiTb 3HOLEHY KOP3UHY ANA TPaBU HOBOO
opuriHanbHoOI 3anacHOK KOP3MHOI0.

ByabTe Hap3BMYalHO yBaXHi, NoBepTaloun
abo nepecyBalou4M razoHoKocapky Ao cebe.
3ynuHITb piXy4i NONOTHA, AKLWO NOTPiIGHO
HaXMMUTU ra30HOKOCAPKy Ta NepeHecTun yepes
AiNsAHKY, Aie He pocTe TpaBa, abo 3 ogHiei po6o-
Yoi AiNsAHKK Ha iHwWy.

3ab6opoHeHO BUKOPUCTOBYBaTH ra30HOKOCapKy

i3 NOLUKOAXXEHUMM 3AXMCHUMMU KOXKYXaMMU YN LYUT-
KaMu a6o 6e3 BCTAHOBNEHUX 3aXMCHUX NPUCTPOIB,
SIK-OT Bia6MBauiB Ta/abo KOP3MHU Ans TpaBMu.
OGepexHO YBIMKHiTb ra30HOKOCapKy 3rifHO 3
HaBeAeHMMMU iIHCTPYKLiIAMU, TPUMaLOUYM HOrn
noaani BifA piXKy4mx nonoTeH.

95 YKPAIHCBKA



31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45,

46.

Mia vac 3anycky ABUryHa He HaXUnNAnTe raso-
HOKOCapKy; BUHAATOK CTAHOBNATL Ti BUNaakKu,
KONW ANA 3anycKy ABUIyHa ra3oHOKoCapKy
HeoOxiaHo HaxunuTu. MpoTe HaBiTb y LiIbOMy
pa3si He HaxunAnTe ii GinbLue, HiX Le Heo6-
XigHo, niainmaroum Ty ii YacTUHY, AKa 3Haxo-
AUTbCSA 3 NPOTUNEXHOrO Bif Bac 60Ky.

He 3anyckaiTe razaoHokocapKy, CTosiun nepen
BUNYCKHUM OTBOPOM.

He HabnuxaiTe pyku Ta HOrM A0 YaCTUH, IO
obepTatoTbcsa. TpumManTecs Ha BiacTaHi Bifg
BUMYCKHOTO OTBOPY.

3a6opoHeHO TpaHCNOPTYBaTU ra30HOKOCAPKY
B YBiMKHEHOMY CTaHi.

3yNuHITL ra30HOKOCapKy Ta 3HiMiTb GMOKy-
BanbHUi npucTpin. MepekoHanTecs, Wo BCi
o6epTanbHi YaCTUHW NOBHICTIO 3yNUHUNUCS, Y
Takux BMNagKax:

- KON 3anuLIaeTe ra3oHokocapky 6e3 Harnsay;
- NnepeA BUAANEeHHAM 3acMiveHHs a6o npoun-
LWEHHAM TPYOKu;

- nepea nepeBipKOO Ta OYULLEHHSIM IHCTPYMEHTa
a6o npoBeAeHHsAM po6iT Ha ra3oHoKocapLi;

- AIKILO iHCTPYMEHT HaTpanuB Ha CTOPOHHiIW
npeamert. OrnsHbLTe ra30HOKOCapPKy Ha HasBHICTb
NOLKOAKEHb, BUKOHANTE HEOOXiAHWUIA PEMOHT i
TiNbKW Nicns UbOro NPoAoBXyWTe po6oTy.

AKwWwo cnocTepiraeTbcsl aHoManbHa Bibpauis
rasoHokocapku (noTpi6Ha HeraiHa nepeBipka):
- OFNAIHbLTE iIHCTPYMEHT Ha HasiBHICTb NOLWKOAXEHb;
- 3aMiHiTb a60 BiAPEMOHTYITE NOLWKOAXKEH] YaCTUHK;
- nepeBipTe Ha HasiIBHICTb He3aKpinmeHux aeta-
new Ta 3aTArHIiTb ix.

Mip yac HanawTyBaHHA ra3oHOKOCapKK cnif-
KyWTe 3a TUM, Wo6 nanbLui He NOTPaNUIn Mix
PiXy4MMM NONoTHaMu, Wo obepTaloThCs, Ta
HEepPYXOMMUMM YaCTUHAMM Fa30HOKOCapPKM.

Ha cxunax nepecyBaiiTe ra3oHOKoCapKy none-
peK HuX, a He Bropy Ta BHu3. ByabTe Hap3Bu-
YaHO yBaXHi, KON 3MIHIOETE HaNPAMOK pPyxXy
rasoHokocapku Ha cxunax. He Bukopucro-
BYWTe ra30HOKOCapKy Ha AyXe KpyTUX cxunax.
PerynsipHo 4yepe3 HeBenuki NPoMmiXku yacy
nepeBipsAnTe, Y1 HaAINHO 3aTArHyTO GONT
KpinneHHs piXy4oro nonortHa.

LLlo6 rapaHTyBaTK 6e3neyHy po6oTy iHCTpy-
MeHTa, nepeBipANTe HaAINHICTb 3aTAryBaHHA
BCiX ranok, 6onTiB Ta rBUHTIB.

Mepen TUM K CTaBUTH ra3aoHOKOCapKy Ha
30epiraHHsA, 3a4eKkanTe, MOKM BOHA OXONOHe.
Mip yac o6cnyroByBaHHA PiXKy4nx NONOTEH Nam’sa-
TanTe Npo Te, WO BOHM BCE LLie MOXYTb pyXxaTucs,
HaBITb AKLLO AXepPerno XUBMNEHHS BiAKMIOYEHO.
LLlo6 rapaHTyBaTK 6Ge3neyHy po6oty, 3ami-
HIOWTe 3HOLWEeHI abo NoLWKoAXeHi geTani.
BukopucToByiTe TiNbKu OpUriHanbHi 3anacHi
YacTUHM Ta npunaaas.

He kopucTyinTechb iHCTPYMEeHTOM, AKLLO iCHY€E
Hebe3neka ypaxeHHs 6rnMcKaBKolo.

Y pasi BUKOpUCTaHHS iHCTPyMeHTa Ha BONormx
a60 crnu3bKUX AiNAHKax, 30KkpeMa Ha cxunax,
OyAbTe yBaXHi, W06 He BTpaTUMTK piBHOBAry.
YHukanTe po60oTH 3a cCKnagHUX yMoB, 3a

AKUX OYIKYETLCA NiABULLEHA NepeBTOMa
KopucTyBaua.
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He BukopucToBYITE NPUCTPIN 3a Hecnpu-
ATANBUX NOTrOAHMX YMOB, KON BUAUMICTb
obmexeHa.B iHwomy pasi Bu moxeTe Bnactu abo
NpUNYCTUTUCS NOMWUITKW Yepes noraHy BUAWMICTb.
3abopoHeHO 3aMiHATU aKyMynaTop nif AoleM.
3abopoHeHO 3aHypOBaTH iHCTPYMEHT Yy Karmntoxi.
3abopoHeHO 3anuwaT iIHCTPYMEHT nig Aoliem
6e3 Harnsay.

3abopoHeHo BcTaBNATU abo BMMMaTH 6roky-
BanbHWUIA KNIOY Nig Aowem.

SAKwwo yepes Aol A0 BCMOKTYBanbHOrO (BeH-
TUNSALiHOro) OTBOPY NpMcTano Borore nNUcTA
a6o 6pyn, npnbepiThb ix.

He mMuiiTe iHCTPYMEHT CTpymMeHeM nif TUCKOM.
Mepen MUTTAM iHCTPyMeHTa 060B’A3KOBO
BUAMITb aKyMynsaTop i 6roKyBanbHUNA KIoY Ta
3aKpuTe KPULLKY BiAciKy akymynsaTopa. llunte
BOJY Ha HWXKHIO YacTUHY IHCTPYMEHTa, Y Micue
KpinsieHHs piXKy4oro nonorHa.

36epiraiTe iHCTPYMEHT y MicLi, 3aXxuLLeHOMy
Bifi NPAMUX COHAYHUX NPOMEHIB i Aoluy, Ae BiH
He nipAaBaTMMeTbCA BNNVWBY BUCOKOI Temne-
patypu abo Bonoru.

BukoHyWTe nepeBipKy abo TexHi4He ob6cnyro-
BYBaHHS B MiCLli, 3axvLeHoMy Bif AoLuy.
Micna BUKOPUCTAHHA IHCTPYMEHTa O4YUCTbTE
Moro Big Hanunnoro 6pyay ¥ NOBHICTIO BUCY-
WiTb, MepL HiXXK NOMiCTUTK Ha 36epiraHHs.
3anexHo Bia nopu poky 1/abo perioHy iHCTPYMeHT
MOXe 3ramaTncs Yepes 3aMmep3aHHs.

He nonyckaiite noTpannsHHA piAMHU Ha
KOHTaKTM aKyMynsiTopa /i He 3aHyploiTe aKy-
MynsiTop y piauHy. 3a60poHeHo 3anuwaTu
aKyMynaTop nia AoleM, a Takox 3apsaakaTi,
BMKOpUCTOBYBaTK abo 36epiratu horo B micui
3 NiABULLEHOK BONOriCTHO. AKLO KOHTaKTK
HaMOKHYTb abo SKLLO BCepeauHy akymynsitopa
noTpanuTb pianHa, MOXe CTaTucs KopoTke
3aMUKaHHS, L0 MOXe NPWU3BECTU [0 neperpisy,
3ariMaHHs abo BMByXy.

MNicns BUiMaHHA akyMynsaTopa 3 iHCTpyMeHTa
a60 3apsiAHOro NPUCTPOIO 060B’A3KOBO BCTa-
HOBITb KPULLKY BiACiKy Ans akymynsaTopa u
36epiranTe ii B cyxomy Micui.

3a60poHeHO 3aMiHATU aKyMyNnATOpP BONOrMMun
pykamu.

3a6opoHeHO BUKOPMCTOBYBaTHU iHCTPYMEHT Ha
CHiry.

SIKwo TpaBa MOKpa, BOHa Moxe 3abuBaTtucs
BcepeAuHi iHcTpyMmeHTa. PerynsipHo nepesi-
pANTe cTaH iHCTPyMeHTa Ta B Mipy Heob6XxigHo-
cTi BUgansinTe 3 HbOro Tpany.

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKW.

A\ OMNEPENXEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabnioiTecs Nia Yac Kopuc-
TyBaHHSi BUPOOOM (LLLO MOXMUBO NPU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BiANOBiAHWUX NpaBun 6e3neku.

HEHANEXHE BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpu-
MaHHS NpaBun TeXHiku 6e3neku, BUKNageHux y
uin iHCTpYKUIi 3 ekcnnyaTauii, Moxe npu3BecTy [o
Cepro3HMX TPaBM.
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BaxnuBi iHCTpPyKLii 3 6e3neku gns

KaceTu 3 aKyMyJsiTOPOM

1. TepeA TUM AK KOPMCTYBATUCS KAaceTol 3 aKy-
MYTSITOPOM, CIlii NPOYMTaTH BCi IHCTPYKLii Ta
3acTepexHi 3Haku wopao (1) 3apsaaHoro npu-
CTPOI0 aKyMynsaTopa, (2) akymynsitopa 1a (3)
BUpOGiB, L0 NpauoloTh Bif akymynsaTopa.

2. He cnip po36upaTtn KaceTy 3 akyMynsaTOpPOM.

3.  flkuwo nepioa po6oTu Ayxe nokopoTwas, crif,
HeraHo MPUNUHUTKN KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe
NPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY MeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUBYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA enekTponiTy B ovi cnig
MPOMMTH iX YNCTOI BOAOH Ta HEraHo 3Bep-
HyTUcA Ao nikaps. Lie moxe npusBecTtu go
BTpaTu 30py.

5. He 3aKkopoTiTb KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoM.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab IKUM CTPY-
MOMNpPOBiAHMM MaTepianom.

(2) He cnipg 36epiraTv kaceTy 3 aKkyMynsTo-
POM Y EMHOCTI 3 iHLUIMMYU MeTaneBUMMn
npeaMeTaMu, TaKUMM AIK LBSIXU, MOHETHN
ToLwo.

(3) He 3anuwainTe KaceTy 3 aKyMynsiropom
nip gowem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOJAOHO.

KopoTtke 3aMukaHHs MoXe Npu3BecTu Ao

NOSIBU 3HAYHOro CTPYMy, NeperpiBy, MOXIMUBUX

onikiB Ta HaBiTb BUxoAy 3 naay.

6. He cnip 36epirat iHCTPYMeHT Ta KaceTy 3 aKy-
MynATOPOM B MicusiX, ie TeMnepaTypa Moxe
CArHYTW 4 nepeBuwnTn 50°C (122°F).

7. He cnipg cnantoBaTtu KaceTy 3 aKkyMynsiTopom,
HaBiTb fIKLLO BOHa Gyna HeoAHOPa30BO NOLUIKO-
[eHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynATOPOM MOXe BUOYXHYTHU Y BOTHI.

8. He cniag knpatn abo yaapaTv akyMmynaTop.

9. He cnig BUKOpUCTOBYBaTU NOLIKOMKEHUNA
aKyMmynsTop.

10. JiTin-ioHHi akyMynsaTopwm, O MICTATLCA B

iHCTpyMeHTi, MaloTkb BignoBigaTM BUMoram
3aKOHiB Npo HeGe3ne4vHi ToBapu.
MMia yac TpaHCNopTyBaHHA 3a AONOMOrOl0 KOMep-
LiNHWX NepeBe3eHb, Hanpuknag i3 3any4yaHHam
TPeTbOoi CTOPOHU Ta eKkcneanTopiB, HEOBXiAHO
[OTPUMYBaTUCh OCOBMUBMX BUMOT, BKasaHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig yac nigrotyBaHHs No3uuii 4o BinpaBneHHs Heob-

XiAHO MPOKOHCYNLTYBATUCH 3i CreLianicToM 3 Hebes-

neyHnx matepianis. Kpim Toro, cnip BukoHyBaTy 6inbLu

[OKNaaHi HalioHanbHi HaCTaHOBK, AKLLO Taki €.

3aknenTe BiAKPUTI KOHTaKTU CTpidKkoto abo 3axo-

BaNTe iX i 3anakyTe akyMmynsTop Takum YMHOM,

106 BiH He Mir pyxaTucsi B NaKyBaHHi.

11. [OoTpumyMhTecs HOPM MiCLIeBOro 3aKOHOAaB-
cTBa WoAo yTunisadii akymynsitopis.

12. BukopucTOBYMWTE aKyMynsaToOpu nuwie 3
BUpo6Gamu, ykazaHumu komnaHicto Makita.
YCTaHOBNEHHS aKyMynaTopiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOBM MOXe NpU3BECTH A0 NOXKeXi, HaAMipHOro
HarpiBaHHsi, BUBYXY Uu BUTOKY EMEKTPONITY.

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKW.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYMTE TiflbKN aKymy-
natopu Makita. BukopuctanHs akymynsTopis, iHLLNX
HiXX opuriHanbHi akymynatopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIito iknx 6yno 3aMiHeHO, MoXe npu3se-
CTV [0 BUBYXY akyMynsitopa i Cpyu4MHUTI NMOXEeXY,
TpaBMy abo NOLIKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT
Makita i Ha 3apsigHUIA NpUCTPIN.

Mopaawm 3 3a6e3neyeHHss MaKcu-
ManbHOro CTPOKy eKcnnyaTauii

aKymynﬂTopa

KaceTy 3 akymynaTopom cnin 3apsaxatu ao
TOro, siK BiH po3paAnTLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnia 3ynuHATY po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynaTop, AKLWO BU NOMITUNK 3MeH-
LWEHHSA NOTYXXHOCTI iIHCTPyMeHTa.

Hikonu He cnip 3apagxaTii NOBTOPHO NOBHICTHO 3aps-
JKeHy KaceTy 3 akymynsTopoM. [epesapsmkeHHs
CKOPOUYy€E CTPOK eKcrnyarauii akymynsaropa.
3apsapxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOpoMm NMpu Kim-
HaTHin TemnepaTtypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepea TUM sik 3apAAXaTH KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cnif 3a4eKaTu, AOKU BOHA OXONOHe.
SKwo KaceTa 3 aKkyMynATOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacsi TpuBanui yac (noHapg Wwictb Micsi-
uiB), ii cnig 3apaguTu.

N

w

>

3BOPKA

A OMNEPEMXEHHSI: 0608’s13k0E0 BHitMaiiTe
6GnokyBanbHUM KIOY Ta KaceTy 3 aKyMymnsiTOpoOM,
nepL HiXXK NOYMHaTU Byab-AKi po6OTU 3 ra3oHO-
KOCapKoH. FAKLO HE BUAHATY BoKyBanbHUIA KoY
Ta KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoM, BUMaAKOBE YBIMKHEHHS
iHCTpyMeHTa MoXe NpU3BECTW A0 BaXKNX TPaBM.

MA\TOMEPEM)KEHHSI: 3anyckaitte rasoHoko-
capKy TiNlbKu y NOBHICTIO 3i6paHoMy cTaHi. Po6oTa
3 4acTKOBO 3ibpaHUMU IHCTPYMEHTaMn MOXe npu3Be-
CTU [0 BaXXKNX TpaBM Yepes Bunagkose yBiMKHeHHﬂ.

BcTtaHoBneHHs PYy4OK

YBATIA: BcTaHOBMIOKOYM PYYKU, PO3TALLOBYNTE
LWHYPU TAaKUM YMHOM, LOG BOHU HE MOIMY 3a4enu-
TUcA 3a 6yab-siKi npeaMeTH, AAKi 3HaXOAATbCA MiX
pyyKamMu. SIKLO WHYP NOLWKOAXKEHO, MYCKOBUI
BaXifb ra30HOKOCapKu MoXe He npauloBaTu.

1. YCTaHOBITb HUXHIO PYYKY Tak, WO6 OTBOPU Ha

Hil yBIALUNM B MPOMIXXKM Ha KOPMYCi ra30HOKOCapKW.

YcTtaHoBiTb 60NTY 3cepeanHu, a NOTiM YCTaHOBITb

Lanby A 330BHi 1 3aTAMHITb HaKaTHi ranku.

» Puc.1: 1. HwkHs pyuka 2. Laib6a A 3. HakatHa
ranka 4. Buctyn 5. OTBip 6. bont

2. BupiBHANTE OTBIp Ha HUXHIN Py4Li 3 OTBOPOM Ha
BEpXHili pyyui, NoTiM BcTaBTe BonTH 3cepeanHn, ycta-
HOBITb LWaiby B 330BHiI i 3aTArHITb HaKaTHI raku.
» Puc.2: 1.BepxHs pydka 2. OTBip 3. LLain6a B

4. HakaTtHa ranka 5. HuxHs pyyka 6. bont
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A\ OBEPE)XHO: MiyHO TpuMaiiTe BepXHIO
PYUKy, W06 BOHa He BUMana 3 pyku.
HepoTpmmaHHs uiei BUMOrM Moxe nNpu3BecTv 40
TPaBM Y pasi nafiHHA PyYKu.

3. Mpukpinite Tpumadi A 1 B go pyyku. Po3micTiTe
TPOCH, SIK MOKa3aHO Ha PUCYHKY.
» Puc.3: 1. Tpoc 2. Tpumay A 3. Tpumau B

MPUMITKA: NMpuenHytoun Tpumay A, 060B’A3KOBO
3adpikcyinTe TPOC, Ik NOKa3aHO Ha PUCYHKY.

JeMoHTax HacaaKu Ans Mynb4yBaHHS

Mogens DLM460

1. Big4mHiTL 3a4HIO0 KPULLIKY.
» Puc.4: 1. 3agHs kpuika

2. 3HiMiTb Hacagky Anst Mynb4yBaHHS, YTPUMYOUM Baxinb.
» Puc.5: 1. Baxinb 2. Hacagka ana Myne4yBaHHSA

Mogens DLM461

1.  BigumHiTb 3aHI0 KPULLKY.
» Puc.6: 1. 3agHs kpuwwka

2. 3HiMiTb Hacagky ANs MynbYyBaHHS, TATHY4M 3a
BaXinb.
» Puc.7: 1. Hacagka ana mynedyBaHHs 2. Baxinb

BcTtaHoBneHHs KOpP3uHU And TpaBu

1.  BigumHiTb 3a4HI0 KPULLKY.
» Puc.8: 1. 3agHs kpuLika

2. 3adeniTb ravyok Ha KOLLUWKY Ans TpaBwu 3a CTpU-

XXeHb Ha KOpMyci ra30HOKOCapK, ik MOKasaHo Ha

PUCYHKY.

» Puc.9: 1. CtpmxeHb 2. 3axucHuin koxyx 3. KopauHa
Ans TpaBn

YBATA: Koxyx Ha KOWUKY Ansi TpaBu mae 6ytu
HanpasrneHun yHu3. B iHWoMy pasi YacTuHa ckolle-
HOI TPaBU MOXe NOTPansT! MUMO KOLUMKA.

BcTtaHoBneHHs Hacagku ansa

Myrb4YyBaHHS

Mogens DLM460

1.  BigumHiTb 3a4HI0 KPULLKY i 3HIMITb KOP3UHY ANs
Tpasu.
» Puc.10: 1. 3agHs kpuwka 2. KopavHa ans tpaeu

2. 3cyHbTe BHU3 Baxinb Ha HacaaLi Ans Mynevy-
BaHHA | BCTAHOBITb Hacaaky. BianycTiTb Baxinb ans
HanexHol dikcauii Hacaaku.

» Puc.11: 1. Baxinb 2. Hacagka ans mynbvyBaHHs

Mogens DLM461

1. Bigkpuiite 3aHI0 KPULLKY 1 3HIMITb KOLUMK AN
Tpasu.
» Puc.12: 1. 3agHs kpuwka 2. Kowwk ans Tpasu

2. TArHy4m 3a Baxinb, yCTAHOBITb HAacaaKy Ana Mynb-
YyBaHHS1, @ NOTiM BiANYCTiTb Baxinb, Wob 3adikcyBaTn
Hacagky.

» Puc.13: 1. Hacapka onst mynbvyBaHHs 2. Baxinb

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3
aKyMynsiTOpoM

A OBEPEXHO: 060r’s13k0B0 BUMMKaliTe
iHCTPYMEeHT nepes BCTaHOBINIEHHAM abo 3HATTAM
KaceTu 3 aKyMynsiTopoM.

A\ OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHs a6o
3HATTA KaceTy 3 aKyMyJlIAiITOPOM chig MiLHO Tpu-
MaTy IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKkyMyfnsiTOpoOM.
SIKLO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMyrsiTOPOM HEAOCTaTHLO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCIUBHYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECTH A0 MOLLKO-
[PKEHHs IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMymnsTopoM abo
MOE CMIPUYNHATY TPABMN.

A OBEPEXHO: Mepep BUKOPUCTaHHAM
060B’A3KOBO 3a60KyTe KPULLKY BiACiKy
Ans akymynaTopa. IHakwe 6pya un Boaa Moxe
CMPUYMHUTY MOLLIKOIKEHHS BUPOBY abo kacetu 3
aKyMynsTopoMm.

A OBEPEXHO: 3aBxav BCTaBnsnTe KaceTty 3
aKyMynsaTOPOM MOBHICTIO, MOKU He 3HUKHE Yep-
BOHMUW iHAMKaTOP. FKLO LbOro He 3pobuTn, kaceta
MOXe BUMafKoBO BUMACTU 3 iHCTPYMeHTa Ta 3aBaatu
TpaBMu BaM abo NnoasMm, Wo 3HaxoasTbes nopsas.

A OBEPEXHO: He scranosnioiiTe KaceTy 3
aKyMynAaTopoMm i3 3ycunnsam. FKLo kaceta He
BCTaBNSAETLCA NETKo, Lie 03Havae, LWo ii BCTaBnNsTb
HenpasWmnbHO.

MPUMITKA: IHCTPYMEHT He npautoe Tinbku 3 oAHieto
KaceTo 3 aKyMyrnsiTOpoM.

BcTaHOBREHHA KaceTu 3 akyMynsaTopom

1. ToTarHiTe 6GrokyBanbHWUIN Baxinb yropy 1 Bia-

KPUITE KPULLIKY BIACIKY ANA akymynaTopa.

» Puc.14: 1. Kpuwka Biaciky Ans akymynatopa
2. bnokyBanbHWi Baxinb

2.  BupiBHANTE S314OK Ha KaceTi 3 akyMynaToOpoM i3
na3oM Ha ra3oHoKocapLi, a NoTiM BCTaBTe KaceTy A0
dikcauii 3 knauaHHaM.

» Puc.15: 1. Kacera 3 akymynatopom

3. BcraBTe 6nokyBanbHWii KNy 40 ynopy, sik noka-
3aHO Ha MaroHKy.
» Puc.16: 1. briokyBanbHWUi KoY

4. 3akpuiTe KpWLLKY BIACIKY ANa akymynsitopa Ta
NPUTUCHITB 1T 4O 3a4enneHHs 3 PIKCYYnM Baxenem.

BuitMaHHA KaceTu 3 akymynsTopom 3
rasoHOKOCapku

1. ToTArHiTb yropy Baxinb 6r10KyBaHHsI KPULLIKU
BiCiKy ANs akyMynsaTopa 1 3HiMiTb ii.

2. BuTarHiTb KaceTy 3 akymynaTopom 3 ra3oHOKO-
capku, BOAHOYAC HaTVUCKalouM KHOMKY Ha nepeaHin
YacTuWHi KaceTw.

3. BuTArHitTe 6nokyBanbHWIM KoY.
4.  3akpuinTe KpULLKY BiACIKY ANs akymynsTopa.
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Cuctema 3axucTty iHCcTpyMmeHTal

aKymynsitopa

IHCTPYMEHT OCHaLLEeHO CUCTEMOO 3aXUCTY iHCTpyMeHTa/
akymynsitopa. Lisi cuctema aBToMaTnyHO BUMUKAE XKUB-
TIEHHS ABUryHa 3 METO 30iNbLUEHHSA TEPMiHY Cryxou
iHCTpyMeHTa Ta akymynsTopa. [HCTpyMeHT aBToOMaTu4HO
3YNUHAETLCA N Yac poboTH, SKLLO IHCTPYMEHT abo aky-
MynsaTop nepebyBaroTb y 3a3HaYEHNX HUXKYe YMOBaX.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHA

AKLo Yepes cnocib ekcnnyatawii akymynsTop crnoxvsae
aHOMarbHO BUCOKWIA CTPYM, BiH aBTOMATUYHO BUMKHETBCS,
a iHAMKaTOP XUBMEHHS NoYHe BnMmaTty 3eneHnm. Y Takomy
pasi BUMKHITb iIHCTPYMEHT i NpUnuHiTh poboTy, nig Yac
BUKOHAHHS SIKOi iIHCTPYMEHT 3a3HaB nepeBaHTaxeHHs. LLjo6
nepesanyCcTuTh iHCTPYMEHT, YBIMKHITb 0r0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHs

AKLWO iHCTPYMEHT abo akyMynsTop neperpiecs, iHCTPYMEHT
aBTOMATUYHO BUMUKAETLCS, @ iHAMKATOP XUBMEHHS 3aropsieThCst
YEpBOHWUM. Y TaKOMy BUNAAKY A03BOMLTE IHCTPYMEHTY 1 akymy-
TISITOPY OXONOHYTM, NEPLL HiXK 3HOBY BMUKATH IHCTPYMEHT.

3axucT Big HaaMipHOro PO3pPAMKEHHSA

AKLLO EMHOCTi akyMynsiTopa HeA0CTaTHBO, IHCTPYMEHT 3YMUHUTLCS
aBTOMATWYHO, a iHANKATOP XVBMEHHS NoYHe GNMaTh YepBOHUM. Y
TaKoMy pasi BUIMITb 3 iHCTPYMEHTa akyMynsiTop i 3apsifiTb kaceTn
3 aKymynsiTopami abo 3aMiHiTb iX Ha MOBHICTIO 3apsimKeHi.

BigobpaxeHHs 3anuLIKOBOro

3apsfay akymynsitopa

Tinbku Ons kacem 3 akyMynsimopom, siki Matomb iHOUKamopu
» Puc.17: 1. IHgukaTopHi namnu 2. KHomka nepesipku

HaTuCHiTb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsTopom
Ans BifobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HAMKaTOpHI NaMnun 3aropsTbCs Ha Kinbka CeKyHA.

IHavkaTopHi namnu 3anuwkoBuiA
il ] "
Foputb Bumk. Bnumae
I I I l Bin 75 no
100%
I I I I:I Bia 50 oo
75%
I I I:I |:| Bia 25 oo
50%
I I:I I:I |:| Bia 0 Ao 25%
ﬂ |:| |:| D Bapagitb
aKymynaTop.
I I I:I I:I Moxnueo,
akymynatop
1 BUILLOB 3
JOMN
MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHSA Ta TeM-
reparypu 0TOMYKHOro CepeaoBuLLa NokasaHHAa MOXYTb
HEe3HaYHUM YVHOM BiAPI3HATUCA Bif, AINCHOTO pecypcy.

MNMaHenb KepyBaHHA

Ha naHeni kepyBaHHS1 po3TalloBaHi BAMUKAY XXUB-
TNEHHS, KHOMKA NepeMuKaHHsi pexxvMmiB 1 iHgukaTop
3anu1LIKOBOI EMHOCTI akymynsaTopa.

» Puc.18: 1. Inaukatop akymynsitopa 2. lHavukaTtop
nepemMuKaHHs pexunmie 3. IHANKaTop Xue-
nexHs 4. KHonka nepesipku 5. KHonka nepe-
MUKaHHS pexunmiB 6. Bumukay xmBneHHs

Bumukau XXnBneHHs

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHFI: 3aBxau BUMUKaNTe BUMM-
Kay XXUBMEHHSA, KON He BUKOPUCTOBYETE NPUCTPIN.

LLI06 yBIMKHYTH IHCTPYMEHT, HAaTUCHITb BUMMKAY KUBMEHHSI.
IHAMKaTOP KUBMNEHHs 3acBiTUTLCS 3eneHuM. LLio6 BUMKHYTM
iHCTPYMEHT, 3HOBY HATUCHITb BUMUKAY XUBMEHHS.

MPUMITKA: FAKLO iHANKaTOP XMBMNEHHSA 3aropuTbCs
4epBOHKUM abo noyHe 6rIMmMaTh YepBoHUM abo 3ere-
HUM, OMB. PO34iNn IHCTPYKLiN i3 CUCTEMM 3aXUCTY
iHCTpyMeHTa abo akymynsTopa.

MPUMITKA: Lien iHCTpyMeHT nigTpumye hyHKLjto aBTO-
MaTUYHOTO BUMKHEHHS. LLlo6 3anobirtn HeHaBMMCHOMY
3anycKky, BUMUKay XuBNeHHs Oyae aBTOMaTUYHO BUMU-
KaTucs, SKLLO He TArHYTW 3a NYyCKOBUIA Baxiflb NPOTSrOM
NEBHOrO Yacy Micns BBIMKHEHHS BUMUKAYa XMUBIEHHS.

KHonka nepeMuKaHHSA pexxumis

[MepemukaTh pexuMn MOXHa HaTUCHEHHSIM KHOMKI NepeMUKaHHs
pexumis. Ogpasy nicns 3anycky iHCTPYMEHT npaLtoe Y 3BU4aiHOMy
pexumi. Y pasi HaTUCHEHHS KHOMKW NepemMnkaHHs PEXUMIB iHCTpY-
MEHT NMOYHe NpaLioBaTit B pexyMi eHepro3bepekeHs, a iHaukatop
nepemMiKkaHHs PEXMMIB 3aCBITUTLCS 3€MEHM KONbOPOM. Y pexuMi
€eHepro3bepexeHHs MOXHa 3HU3UTH LYM PoBOTI ra30HOKOCaPKH.
[icns NOBTOPHOTO HATUCHEHHS KHOMKW NepeMUKaHHs peXxvumia
{HCTPYMEHT 3HOBY 3anpauloe y 3BU4aRHOMY PEXMMI.

Bino6paxeHHA 3anvLWKOBOro 3apsany
akymynsTopa

HaTucHiTb KHOMKY NepeBipkn ANns BiobpaxeHHs
3aru1LLKOBOro pecypcy akymynsitopa. lHgukatopu aky-
MynsTopa BiAHOCATLCS [0 KOXHOIO akyMynsitopa.

CTaH iHAMKaTopa akymynstopa

3anuwok 3apaay
. D aKkymynsTopa

Bwmk. Bumk.

Big 50 go 100%

Big 20 no 50%

\ 1,
(R

Bia 0 no 20%
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AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: MepL Hix BCTaBnsATH B
iHCTPYMEHT KaceTy 3 akyMynaTopoM, 060B’siI3KOBO
nepekoHanTecs, WO NYCKOBUIA BaxXiNnb cnpaubo-
BY€E HaNeXHMM YNHOM Ta NOBEPTAETLCA Y BUXiAHE
NONoXeHHA nicns BianyckaHHA. Po6oTa 3 iHCTpy-
MEHTOM, BMUKaY SIKOTO He CMpaLibOBYE HaNEeXHUM
YMHOM, MOXE NMPU3BECTW A0 BTPATV KOHTPOIIO Haj
{HCTPYMEHTOM Ta JO OTPUMAHHS BaXKKWUX TPaBM.

MPUMITKA: HaBiTb 3a HaTUCKaHHS Ha NyCKOBUI
BaXiflb ra3oHOKoCapka He 3anycTUTbCS, AKLO He
HaTUCHYTO MYCKOBY KHOMKY.

MPUMITKA: lazoHoKOCapka MOXe He 3anycTuTucs
Yepes nepeBaHTaXeHHs, SIKLLO cnpobyBaTi CKOCUTW
BMCOKy abo rycty TpaBy 3a O4vH Npoxia. Y Takomy
pasi NoTpi6HO 36iNbLUNTN BUCOTY CKOLLYBaHHSI.

[a3oHOKOCapKy OCHaLLeHO 6roKyBanbHUM BUMUKa-
YyeM Ta BUMMKa4YeM Ha py4Li. AKLO NOMITUTE LLOCh
He3BUYHe Y pobOoTi AKOroch i3 LMX BUMMKAYiB, HEramHo
NpUNUHITL PO6OTY Ta NepeBipTe iX y Hanbnmx4omy
aBTOpM30BaHOMY cepBicHOMY LieHTpi Makita.

1.  YcTaHOoBITb KaceTun 3 akymynstopom. BctasTe 6no-
KyBanbHWi kintoy y BriokyBanbHU BUMUKAY Ta 3akpuiite
KPULLKY BifCiKy ANs akymynsatopa.

2. HaTucHITb BUMMKaY XMBNEHHS.

3. HaTucHiTb Ta yTpumyiTe nyckoBy KHOMKY.

4. Tpumatoun BepXHIO PYUKY, HAaTUCHITb MYCKOBMI BaXirb.
» Puc.19: 1. Myckosa kHomnka 2. BepxHsa pyyka
3. MNyckoBun Baxinb

MPUMITKA: Akwio 6rnokyBanbHWI KMoy He
BCTaBIeHO, Konu By byaete TATHYTW 3a NMyCKOBUIA
BaXinb, iHAVKATOP XUBMEHHS BnMMaTime 3eneHnm
KOMbOPOM.

5.  UWoiHo ABUryH 3anycTuUTLCSA, BIANYCTITb NYCKOBY
KHOMKyY. a3oHOKoCcapka NpoAoBXKyBaTMe npawtosaTu,
NoKu BX He BigNyCTUTE NYCKOBUI BaXinb.

6. LWo6 3ynMH1TK ABUIYH, BiANYCTiTb NYCKOBUIA
BaXinb.

PerynioBaHHs BUCO yBaHHS

AI'IOITEPEH)KEHHFI: Peryniotoun BUCOTY
CKOLLYBaHHS, y )OAHOMY pasi He po3TalwoByiiTe
PYKY 41 HOTy Mig KOPMYCOM ra3oHOKOCapKH.

AI'IOHEPE,LDK EHHAI: Nepen novaTkoM po6oTu
nepeKoHamnTecs, Wo BaXifb HaNeXHUM YUHOM
YBIiALLIOB y nas.

Mogens DLM460

BucoTy ckollyBaHHA MOXHa BigperynioBaTtu B Aiana3oHi
Bia 20 MM 0 75 MM.

Mogenb DLM461

BucoTy ckollyBaHHS MOXHa BiAperynioBaTy B iianasoHi
Big 16 MM 8o 71 Mm.

BuniimiTb GnokyBanbHWi KNtoY | NOTATHITE BaXinb perynto-

BaHHS BUCOTY CKOLLYBAHHSA 3 KOPMyCy ra3oHOKOCapku, a

NoTiM YCTaHOBITb NOr0 Ha BaxaHy BUCOTY KOCIHHSI.

» Puc.20: 1. Baxinb perynioBaHHsA BUCOTU
CKOLUYBaHHS

100

TpumanTe nepeHio pyyKy OAHIEK PYKOLO, a iHLIOK

nepecyBanTe Baxinb perynioBaHHsi BUCOTU KOCIHHS.

» Puc.21: 1. Baxinb perynioBaHHs BUCOTH CKOLLY-
BaHHs 2. [NepenHs pyyka

MPUMITKA: lMo3Ha4kn BUCOTM CKOLLYBaHHSA Chif,
BMKOPUCTOBYBATU NLUe AN A0BiAKW. 3anexHo

Bif cTaHy rasoHy abo rpyHTy dakTtuyHa Bucora
CKOLLYBaHHS MOXe [eLLo BiApi3HATMCS Bif 3agaHoro
3HaYeHHs.

MPUMITKA: 3pobiTe NpobHe cKoLLyBaHHSA Tpasu y

MEHLU NOMITHOMY MicLi, w06 HanawTyBaTh NoTpibHy
BUCOTY.

PerynioBaHHsi BUCOTU PYKOSITKU

A OBEPEXHO: MepLu HiX 3HATU 6GoNTH, MiLHO
Bi3bMiTbCH 3a BEPXHIO Py4Ky. HegoTpumaHHs uiei
BMMOIN MOXe NPU3BECTN A0 TPaBM Y pasi nafiHHs
pyYKu.

Pyuka Mae TPbOXCTyNeHeBe peryntoBaHHA BUCOTH.

1.  BignycTiTb HaKaTHi rakn HWXKHBOI PyYKK, a NOTIM
3HIMITb 60NTK, Wanbu 1 HakaTHi ranku.
» Puc.22: 1. HakaTHa raiika 2. LLlain6a 3. bont

2.  Bigperynioite BUCOTY pyyKu.

3. BcraBTe 60nTn 3cepeanHu, a NoTiM YCTAHOBITb
Lanby 330BHi 1 3aTAMHITb HAaKaTHi ranku.

BVIKOpVICTaHHﬂ Hacagku ans

MynbYyBaHHS

Hacagka ans mynb4yBaHHS 4O3BONSE ckuaaTv noapio-
HEeHy TpaBy Ha3aj Ha ra3oH, He 36upaiouu ii B KOP3UHY
ans Tpaeu. Y pasi poboTu 3 Hacaakoto ANst Mynbyy-
BaHHS NepeKkoHawTecs, Lo Kop3nHa ANs TpaBu 3HATa
3 MaLUWHW.

EnekTpoHHi doyHKL,

[ns nonerweHHs poboTW B IHCTPYMEHTI AOCTYMHI enek-

TPOHHI dPYHKLT.

. KoHTposnb NOCTilHOI LWBMAKOCTI
MpUcTpi enekTPOHHOro KOHTPOMD YacToTn obep-
TaHHA ANs NiATPUMKM NOCTiHOT YacToT obep-
TaHHs. [lae MOXNUBICTb OTPUMATU YUCTY 06POBKY
3aBASKM NIATPUMAHHIO LUBUAKOCTI 06epTaHHs Ha
NOCTINHOMY piBHi, HABITb Nif HABAHTAXEHHSAM.

. lMnaBHuIA 3anyck
PyHKLiA NNaBHOTO 3anycKy MiHIMi3ye puBOK
nig Yac 3anycky v 3abesnevye nnaBHWI 3anyck
iHCTpyMeHTa.
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POBOTA
Kocikwa |

AHOI'IEPE,Q)KEHHH: MepLu Hix nounHaTn
KOCUTU ra3oH, Nnpubepitb 3 po60o40i AiNAHKA rinkun
Ta KaMiHHA. Kpim Toro, BuganiTb 3asaaneriob
Oyp’siH i3 po6ouoi AiNAHKK.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: MNig Yac BUKOpUCTaHHA
rasoHOKOCapKku o60B’sI3KOBO KOPUCTYNTECH
3aXMCHUMM OKYNsipamMu 3 GOKOBUMM LUMTKaAMM.

A OBEPEXHO: SIKLLO B KOPMYCi ra30HOKOCAPKK
Hakonuuunacs Tpasa abo CTOPOHHI 06’eKkTH,
060B’s13KOBO BUNMiTb GMOKyBanbHUWA KoY i
KaceTy 3 aKyMyJnsiTOPOM Ta HaAArHiTb 3aXUCHI
PYKaBUYKM, NepLl HiXXK BUAANATU CMITTA 3cepe-
AVHU Kopnycy.

YBATIA: BukopucToByiTe MaluMHy nuwe Ans
KOCiHHA ra3oHiB. He BUkopucToBy#nTe i ans
KOCiHHA Byp’sHiB.

» Puc.23

Mig yac KOCiHHA MiLHO TpUMaiiTe pyKosTKy oboma pykamu.

PekomeHaoBaHa LIBMAKICTb KOCIHHA CTAHOBUTL NpU-
6nm3Ho 1 MeTp Ha 4 ceKyHaM.
» Puc.24

LleHTpanbHi niHii Ha NnepefHix Konecax NokasyTb

LUIMPUHY CMYTY CKOLLYBaHHS. BrukopucToByiiTe ix ik

HanpsiMHi, kocuTe cmyramu. LLlo6 piBHOMipHO nia-

CTPUITU ra3oH, NepekpuBaiiTe Kocapkoto NonoBuHy abo

TPETUHY nonepeaHbOi CMYTu.

» Puc.25: 1. lupuHa ckowwysaHHA 2. 30Ha nepe-
kpuTTa 3. LleHTpanbHa niHisa

3MiHIONTe HAaNpPsiM PYXy KOXHOTO paay, LWo6 YHUKHYTH
NPUTMHAHHS TPaBW B OAHOMY HaMPsIMKY.
» Puc.26

MepiognyHo nepesipsanTe KiNbKiCTb CKOLLEHOT Tpasn y
KOP3WHi. CNOPOXHITbL KOP3WHY ANA Tpasu 40 TOro, AK
BOHa 3anoBHUTbCS. Nepea KOXHOK Takol NepeBipkoto
3yNUHANTE ra3oHOKOCapKy Ta BUMaiiTe GnokyBanbHUi
KITH0Y Ta KaceTy 3 akyMynsTOpOM.

MPUMITKA: AKLLO BUKOPUCTOBYBaTH ra30HOKOCaPKY
i3 3aMOBHEHOIO KOP3WHOLO ANS TPaBW, PiXKyye NOfIoTHO
6yne obepTaTnca HepiBHOMIPHO — Lie 36inbLuye
HaBaHTaXeHHs Ha ABUIYH Ta MOXe NPU3BECTW A0
oro Buxoay 3 naay.

KociHHA ra3oHy 3 BUCOKOIO TpaBoOKO

He Hamaravitecs nigpisaTtyi ra3oH i3 BUCOKOO TPaBo
3a 0MH nNpoxia. HaToMicTb KOCITb Takuii ra3oH y Kinbka
npuiomiB. KociTb rasoH 3 iHTepsanom B ogunH abo asa
[OHi, Jokn TpaBa He Habyae piBHOMIPHOT AOBXWHM.

» Puc.27

MPUMITKA: Akwio ckocUTH BUCOKY TpaBy ogpasy
AyXe KOpOoTKO, Lie MOXe NpU3BecTu A0 ii BigMUPaHHS.
Kpim Toro, 3pisaHa TpaBa Moxe 3abrnokyBaTu 3cepe-
[OVIHW KOPMYC ra3oHOKOCapKW.

CnopOXHEHHA KOP3UHU ANA TpaBu

A OMNEPEMXEHHS: 11106 3meHwuTH prank

HellacHOro BUNaAaKy, PerynsipHo ornsigante Kop-
3UHY ANA TPaBU Ha HasIBHICTb MOLIKOAXeHb abo
3MEeHLUeHHA MilUHOoCTi. 3a Heo6XiAHOCTI 3aMiHiITL
KOP3UHY ANsA TpaBu.

1.  BignycTiTb nyckoBuii Baxinb.
2. Buimitb 6riokyBanbHUiA Kniou.

3.  BigkpwiiTe 3agHI0 KPULLKY 1 BUAMITb KOLUVK NSt
TpaBu, TpMMaro4m NOro 3a pyuKy.
» Puc.28: 1. 3apHs kpuwka 2. Pyuka 3. Kowwk ans Tpasu

4.  CnopoXHiTb KOP3UHY ANst TPaBK.

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

AHOI'IEPEH)KEHHFI: 0O60B’s13K0BO BUiiMaiTe
3 ra3oHOKOCapku 6noKyBanbHUI KNioY i KaceTy

3 aKyMynATOPOM, NepLl HiXX CTaBUTU iIHCTPYMEHT
Ha 36epiraHHs, ornsigaTu oro abo npoBoAUTH
PEMOHT ab0 TexHi4He 06CnyroByBaHHS.

A OMEPENXXEHHSI: 0608’ si3k0B0 BHitMaliTe
6noKyBanbHUIA KIOY, KONIM Fa30HOKOCapKa He BMKO-
pucToByeTbCA. 36epirante 6roKyBanbHUNA KoY Yy
6e3ne4yHOMy Ta HeJOCTYNHOMY ANIA AiTeN MicLii.
AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: Mig yac ornsigy a6o npo-
BeZleHHA TeXHi4YHOro o6cnyroByBaHHA opgAranTe
pykaBuLi.

A\ TOMEPEM)XEHHSI: Nin vac ornsipy a6o Tex-
HiYHOro o6cnyroByBaHHs iHCTPyMeHTa 060B’A3-
KOBO KOPUCTYWTECS 3aXMCHUMU OKynsipamu 3
60KOBUMM LUUTKaAMK.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piAXyBay, CNUPT Ta NoAi6GHI peyo-
BUHU. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPM3BECTU A0 3MiHU
Konbopy, Aecopmadii abo NosiBU TPIiLUUH.

[ns 3abeaneyenHs BE3MNEKU ta HAQIMHOCTI npoayk-

perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBATUCb YNOBHOBaXEHUMU
abo 3aBoACLKMMU cepBicHUMM LeHTpamn Makita i3 Buko-
pUCTaHHSAM 3an4yacTuH BUpoGHMUTBaA KomnaHii Makita.

TexHi4He o6cnyroByBaHHA

1. BuiMiTb 6GnokyBanbHWUI KIoY | KaceTn 3 akymyns-
TOpaMu N 3aKpUNTe KPULLKY BIACIKY ANS akymynatopa.

2. MoknapiTe rasoHokocapky Ha bik Ta BUAaniTe
3anuLIK1 Tpaeu, WO HaKONUYUNUCA nig i KPULLKOH.

3. JlunTe BOAY Ha HWXHIO YAaCTUHY IHCTPYMEHTa, Ae
KpinUTbCA pixkyye NonoTHO.

YBATIA: He muiiTe iIHCTPYMEHT CTpyMeHeM nig
TUCKOM.

4.  TlepeBipTe, YW HANEXHUM YUHOM 3aTSATHYTO BCi ranky,
60nTH, PYKOSITKW, FBUHTU Ta iHLLI 3aTUCKHI NPUCTPOI.
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5.  OrnsiHbTe PyXOMi YaCTUHW Ha HAsiBHICTb MOLLIKO-
[KeHb, TPILLMH Ta 3HOLWEHHS. [MowwkomkeHi abo BiacyTHI
netani HeobxiaHo BigpeMoHTyBaTh abo 3aMiHUTK.

6.  3bepiranTte iHCTPYMeHT y 6e3neyHomy i Hego-
CTynHOMY Ans AiTen micui.

lNMepeHeceHHs1 ra30HOKOCapPKU

MepeHocuTH rasoHokocapKy NOTPiGHO BABOX, TPUMatoUK ii
3a NepeqHIo N HUXKHIO PYYKM, SIK MOKA3aHO Ha PUCYHKY.
» Punc.29: 1. HuxHsa pyyka 2. MNepenHs pyyka

3b6epiranTe ra3oHOKOCApKy Y MPOXONOAHOMY CYyXOMy Ta
3aMKHeHOMYy npumiLLleHHi. 3abopoHeHo 36epiraTy raso-
HOKOCapKy Ta 3apsigHWIA NPUCTPI y Micusax, Ae Temne-

paTypa mMoxe carHyTn abo nepesuwmTn 40° C (104° F).

1. BigkpuiiTe 3afHI0 KPULLKY 1 BUAMITb KOLLUMK ANS

TpaBu, TPUMAIOUN OTO 3a PYUKY.

» Puc.30: 1.3apgHs kpuwka 2. Pyyka 3. Kowwuk ans
TpaBu

2. BignycTiTb HakaTHi raiku 1 cknagitb BEPXHIO
PYUKY.
» Puc.31: 1. BepxHsa pydka 2. HakaTHa ravika

3HATTA a60 BCTAHOBIEHHSA PiXKy4oro

NMOJQIOTHa ra30OHOKOCApPKu

A\ OMNEPEMXEHHSI: Nip vac 3usTTs a6o
BCTaHOBIIEHHA PiXKy4oro norioTHa 060B’A3KOBO
BUMAMaNTe GNOKyBanbHUI KIHOY Ta KaceTy 3 aKy-
MynNATOPOM. AKLO He BUMHATU GNOKyBanbHUA
KIIOY Ta KaceTy 3 aKyMynsiTOpoM, Lie MoXe npu-
3BeCTM 10 BaXXKUX TPaBM.
AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: Micns BiAnyckaHHA
NyCKOBOrO BaXxens piXky4e NonoTHO NPOAOBXYy€E
PyX 3a iHepUi€to NPOTAroM KinbKOX CEeKyHA.

3abopoHeHo po3noynHaTh 6yab-siKi Aii 4O NOBHOT
3YMUHKK PiXKy4Oro nonoTHa.

A\OMEPEMXEHHSI: Mia uac po6oTy 3 pixy-
YMM NMONOTHOM 06OB’A3KOBO oAsiraMTe pyKaBuLi.

3HiMaHHSA piXKy4yoro nonoTHa
rasoHOKocapKku

Mogens DLM460

1.  MMoknapiTb ra3oHoKocapky Ha 6ik Takum YHOM, W06
BaXiNb perynioBaHHs BUCOTU CKOLLYBAHHS ONMHWUBCS 3BEPXY.

2. UWo6 3abnokyBaTu pixyye NonoTHO, BCTaBTE B
Kopnyc AoLky abo nofibHWn npegmer.

3.  BigkpyTiTb 60NnT, 06€pTaloymn Moro rankoBnM Kito-

YeM NpOTU FOANHHUKOBOT CTPINKN.

» Puc.32: 1. Pixy4ye nonotHo razoHokocapku 2. Knroy
3. Jowka

4.  TlocninosHo 3HiMiTb 6onT, Wanby i pixyye

NOMOTHO ra3oHOKOCAPKK.

» Puc.33: 1. Pixy4ye nonoTHO ra3oHOKocapku
2. WWanba 3. bont
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Mogensb DLM461

1. MoknapaiTb ra3oHokocapky Ha Bik TakuM YMHOM,
o6 Baxinb perynoBaHHs BUCOTU CKOLLYBAHHS! ONU-
HWBCS 3BEPXY.

2. [oBepHiTb 6ONT NPOTH FOQUHHWUKOBOI CTPINKu
3a 4ONOMOTOI0 raikoBOroO KItoya, yTPUMYHUM ONOPHY
nnuTy.

» Puc.34: 1. Kntou 2. OnopHa nnuta

3. TocnigoBHO 3HIMITE 60NT, Waby 1 ONOPHY MANTY.
» Puc.35: 1. OnopHa nnuta 2. WWanb6a 3. bont

4.  LLo6 3HATN OKpeMe pixyye NMONOTHO, NOBEPHITb

60nT NPOTW FOANHHMKOBOI CTPINKX 3a JONOMOrOI0 ranKo-

BOrO KIoYa, YTPUMYHOHM OMOPHY NIUTY.

» Puc.36: 1. OnopHa nnuta 2. Pixy4e NnonoTHo raso-
Hokocapku 3. Kntoy

YcTtaHOBREHHs piXKy4oro rnosioTHa
ra3oHOKOCapKu

LLlo6 BCTaHOBWTHM pidkyye NOMOTHO ra3oHOKOCapKu,
BVIKOHaWiTe npoLieaypy Moro 3HATTS Y 3BOPOTHOMY
nopsiaky.

AHOI'IEPEH)KEHHFI: BcTaHoBnoiTe pixyye
NONoTHO o6epexHo. BoHO Mae BEPXHIO Ta HUXKHIO
noBepxHi. Po3TawyiTe pixkyye NONOTHO TaKUM
YMHOM, W06 CTOpOHa 3i CTPiNKoto, WO NoKasye
HanpsMok o6epTaHHA, 6yna cnpsiMmoBaHa Ha30BHi.

A OMNEPENXXEHHS: Miumo saTarwiTs GonT 3a
rOAVHHUKOBOIO CTPINKOH0, W06 3aKpinuUTH pixyye
MOJIOTHO.

A OMNEPENXEHHSI: Nepekonaittecs, wo
piXKy4e NonoTHO Ta BCi KpinunbHi geTani npa-
BUITbHO BCTAHOBIEHO i HAAINHO 3aTArHYTO.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: MNip yac BCTaHOBNEHHS
piXKy4Mx nonoTeH o60B’A3KOBO AOTPUMYHTECH
iHCTPYKUii, HaBeAEHMX Y LiIbOMY MOCIGHUKY.

Mopens DLM461

YBATIA: MNig yac ycTaHOBREHHS piXy4oro
NONOTHa ra30HOKOCAPKMN NOCYHLTE MOro, IK NOKa-
3aHO Ha PUCYHKY, W06 BMCTYNU TOPKaNUCs pixky-

YOro nosioTHa ra3oHOKOCapKu.

» Puc.37: 1. Buctyn 2. Pixyye nonotHo
razoHoKocapku
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YCYHEHHSA HECMPABHOCTEM

MepLu Hix 3BepTaTHCA 3 NPUBOAY PEMOHTY IHCTPYMEHTa, NPOBEeAiThb Oro NepeBipKy CamMOCTiiHO. Y pasi BUSIBNEHHS
HeCnpaBHOCTI, SIKy He ONMUcaHo B LibOMY MOCIBHKKY, He HamaranTecs posibpaTy iIHCTPYMeHT. HaToMiCTb 3BEpHITLCA
[0 aBTOPM30BaHNX CepBiCHMX LieHTpiB Makita Ta BUKOPUCTOBYITE ANSt PEMOHTY TiflbKW 3anacHi YaCcTUHW BUPOGHM-

uTBa komnatii Makita.

CTaH BiAXUNeHHs Bia HOpMU

MoxnuBa npuymHa (HecnpaeBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

a3oHoKOcapka He 3anyckaeTbes.

He BcTaHosneHo asi kacetn 3
aKyMynsTopoMm.

BcTaHoBITL 3apsmKeHi kaceTn 3 akyMynaTopoM.

Mpobnema 3 akyMynsiTopoMm (3HuxeHa
Hanpyra)

Bapagaite kaceTy 3 akymynaTopoM. FKLo 3apsi-
[KaHHA He npu3aserno Ao 6axaHoro pesynbrary,
3aMiHiTb KaceTy 3 akyMynsiTopom.

BrokyBanbHUI KoY He BCTABNEHO.

BcTasTe 6rokyBanbHUiA Koy,

[BuryH nepecTae npautosatu nicns
KOPOTKOYaCHOIo BUKOPUCTaHHA.

Hwn3bkui piBeHb 3apsay akymynstopa.

BapsgiTe kaceTy 3 akymynsiTopom. AKLLO 3apsi-
[KaHHS He Npu3Beno Ao 6axaHoro pesynerary,
3aMiHiTb KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoMm.

Buicota pisaHHsa 3amana.

36inbLuTe BUCOTY pi3aHHs.

[iBUryH He gocsirae MakcumarnbHoi
LUBMAKOCTiI 0BepTaHHs.

KaceTy 3 akymynsiTopom BCTaHOBNEHO
HEnpaBuIbHO.

BcTaHoBITb kKaceTy 3 akyMynsiTOpOM, sk OMCAHO B
LibOMY MOCIBHWKY.

3apsa akymynsTopa 3MeHLYETbCS.

BapsaiTe kaceTy 3 akyMynsiTopom. AKLLO 3apsi-
[KaHHS He npu3Beno Ao 6axaHoro pesynerary,
3aMiHiTb KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoMm.

CwucTema npuBogy npautoe
HenpaBuIbHO.

3BepHITLCS 1O MiICLIEBOTO aBTOPM30BaHOMO CEpBiC-
HOTO LEHTPY 3 MPUBOAY PEMOHTY.

PiXyunit iHCTPYMeHT He obepTa-
ETbCSA:

= HeranHo 3yMuHITb ra30HOKOCaPKy!

CTOpOHHiii NpeaMeT, SIK-OT rinka,
3acTpAr Nopy i3 pixky4M NONIOTHOM.

MpunbepiTe CTOPOHHI Npeamer.

CvcTema Npusogy npaute
HENpaBUIbHO.

3BepHITLCS [0 MiICLIEBOTO aBTOPU3OBAHOTO CEPBIC-
HOTO LIEHTPY 3 MPUBOAY PEMOHTY.

AHomanbHa Bibpauis:
= HeranHo 3yMMHITb rA30HOKOCAPKy!

Pixy4e nonotHo posbanaHcoBaHe, Haa-
MipHO 260 HepiBHOMIPHO 3HOLLIEHE.

3aMiHiTb pixy4e NonoTHo.

AOAOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTKoBe Ta AONOMIXKHE
obnagHaHHA peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOM Makita, 3a3HauyeHUM y UK
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SAKOTO iHLLIOro 40AaTKOBOro Ta JONOMKHOrO obnan-
HaHHS MOXe CTaHOBUTW Hebe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByiiTe fogaTkoBe Ta 4ONOMiXKHE obnaa-
HaHHS NuLe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXigHOCTI oTpuMaTu gonomory B 6inbLu

AeTanbHOMY O3HAaNOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTain-

Tecb 40 MiCLeBOro cepsicHOro LeHTpy Makita.

. Pixy4e nonoTHO rasaoHokocapku

. OpwuriHanbHUIA akyMynaTop Ta 3apsiaHuin NpUcTpin
Makita

MPUMITKA: [lesiki eneMeHTM CNrcKy MOXYTb BXO-
OWTW [0 KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTa K CTaHAapTHe
npunaaasn. BoHn MoXyTb BiAPI3HATACA 3aNexHO Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: DLM460 | DLM461
LLinpuHa ckalmeaHusa (quameTp nessus) 460 mm

Uncno 060poTos Ges Harpysku 2500 mun™
MakcumanbHas paboyas yactora 3300 muH™

CMeHHoe neaBue ra3oHOKOCUIKK, HOMep AeTanu 199367-2 199368-0
Pa3mepsbl BO BpeMsi paboTbl [:01 1319 MM go 1518 mm

(O x LW = B) LL: 532 mm

B: o1 879 Mmm o 1 138 mm

B MOMOXEHUMN NS XPaHEeHNs!
(6e3 Kop3vHbI ANs TpaBsbl)

[:01 1004 mm o 1125 mm
LL: 532 mm
B: o1 533 MM 80 713 MM

HomuHanbHoe Hanpsb>keHne

36 B noct. Toka

Macca HeTTO

25,3 -27,6 kr 26,6 — 28,4 kr

CreneHb 3aWmThbl

IPX4

. Bnarogaps Hallen NoCTOsIHHO AeCTBYOLLEN NporpaMMe “ccrnefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKM MOTYT ObITb M3MEHEHbI 6e3 NpeaBapUTENbHOTO YBEAOMIIEHNS.

. TexHu4eckme xapaKkTepUCTUKM U akKyMynATOPHbIVA 610K MOTyT OTNINYATHLCS B 3@BUCMMOCTU OT CTPaHbl.

. Macca MoXeT oTnuyaTbecs B 3aBUCUMOCTM OT AOMONHUTENBbHOrO 060pyaoBaHus. ObpaTuTe BHUMaHWe, YTo
6ok akkymynsTopa Takxke cymtaetcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl KOMOMHa-
LMmM ¢ HanbonbLUKMM M HAMMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBUM C npoueaypoit EPTA 01/2014.

Nopxoasiwmin 6nok akkymynsitopa

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. B 3aBMCHMOCTY OT pervoHa Ballero NPoX1BaHKSA HEKOTOPbIE BNOKM akKyMynATOPOB, NEPEYNCTIEHHbIE BbILLE,

MOryT GbITb HEAOCTYMHBbI.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe TONbKO NepeYncrieHHble Bbille 6110KM akKyMynsTopoB. Vcnonb3oBaHue
Apyrvx 6roKoB akkyMysisiTOPOB MOXKET MPUBECTYH K TPABMe W/Mnu noxapy.

CumBonsbl

Hwxe npuBeaeHbl CUMBOSbI, UCNOSb3yemble A obo-
pynosaHus. lNepen ncnonb3osaHvem yﬁe,D,MTer, 4yTO
Bbl MOHNMaeTe UX 3Ha4YeHune.

O6patute ocoboe BHUMaHME.

MpounTainTe pykoBOACTBO NO
aKcnnyaTauum.

OnacHocTb! Bo3moxxeH pasnet TBepabIx
npeaMeToB.

A
Sm

° PaccTosiHne oT MHCTpyMeHTa 10 Haxoas-
I»ﬂ Lmxcs nobnmusocTu niogen [oMmKHO BbiTe
He meHee 15 m.

He npubnixaiite pyku 1 HOTM K HOXaM nog,
[HULLEM rasoHokocurku. Mocne Bbiknoye-
HUS 3rIeKTPOMOTOpa F1e3BUS MPOAOMKAIOT

Bpawartbca.
-0 [Mepen ocMOTpOM, perynmnpoBKOK, O4UCT-
@ KoWi, 0BCny>XMBaHWEM, oCTaBneHnem u

XpaHeHneM rasaoHOKOCUITKM n3BnekanTe
KItoY 6J'IOKI/IpOBKI/I.

Tonbko ans ctpaH EC

He BbiGpacbiBaiiTe anekTpoobopyaoBaHue
VMK akKyMynsiTopbl BMECTE C GbITOBbLIM
mycopom!

B cOOTBETCTBIM C €BPONEICKMMM ANPEKTUBAMI
06 yTUNM3aLmMm ANeKTPUYECKOTO 1 AMEKTPOHHOTO
obopyaoBaHus, 0 6atapesx 1 akkymynstopax,
a TakKe 1Cromnb30BaHHbIX 6aTapesx 1 akkymy-
NATOPaXx 1 NX NPUMEHEHNM B COOTBETCTBUM C
MeCTHbIMU 3aKoHaMI anekTpooBGopyaoBaHie,
6aTapew 1 akkyMynsTopbl, CPOK dKCMTyaTaLum
KOTOPbIX UCTEK, JOMKHbI YTUNN3MPOBATLCA
OTAEMNbHO Y NepeaBaTbCst AMs YTUNN3aLmun Ha
npeanpusiTie, COOTBETCTBYIOLLEE MPUMEHSIE-
MbIM MpaBu1nam oxpaHbl OKpYxaloLLeit cpeabl.

HasHavyeHue

MHCTpyMeHT npeHasHaveH ANs KOLUEHWs ra30HOB.

Ni-MH
Li-ion

LWym

TUNWUYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOrO 3BYKOBOIO JaBrneHunst
(A), n3amepeHHbIi B cooTBeTcTBUM ¢ EN60335-2-77:
Mogens DLM460

YpoBeHb 3BykoBOro AasneHns (Lpa): 79 ab (A)
YpoBeHb 3BykoBOW MOLLHOCTM (Lywa): 91 aB (A)
MorpewHocTs (K): 3,4 b (A)

YpoBeHb LymMa Npu BbINOMIHEHUM PaboT MOXET NpeBbI-
watb 80 Ab (A).
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NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst Liyma U3MepeHo B COOTBETCTBUU CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWIA N MOXET ObiTb
MCMonNb30BaHO ANS CPaBHEHNS NHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHEeHUs! LymMa MOXHO Takxke UCnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTerbHbIX OLLEHOK BO3AENCTBYS.

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3yiTe cpeacTea
3aWmnThl cnyxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue Wwyma Bo
BpeMsi haKTUYECKOro UCNONb30BaHUS NIEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXeT OT/IMYaTLCA OT 3asiBNIEHHOro
3HaYeHMs B 3aBUCUMOCTM OT cnocoba npumeHe-
HUSI MHCTPYMEHTa U B 0COBEHHOCTM OT TUna o6pa-
6aTbiBaemMown aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenurte
Mepbl 6€30nNacHOCTY AN 3alWKTbl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeiCTBUSA B pearb-
HbIX YCIOBMSAIX NCMONb30BaHUA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero UMKNa, TakMX KaK BbIKIHO-
YeHne MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKIllOYEHue).

CymmapHoe 3HadyeHune Bubpauum (Cymma BEKTOPOB
no TPeM ocsiM), onpeAesieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN60335-2-77:

Mogens DLM460

PacnpocTpaHeHue Bubpaum (ay): 2,5 M/c’ unu meHee
MorpetwHocts (K): 1,5 m/c’

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLiee 3HaveHue pac-
npocTpaHeHust BUbpaumm N3mMepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaHA4apTHOW MEeTOAMKON UCNbITaHUIA N MOXET

6bITb MCMOMNBb30BAHO AJ151 CPABHEHWS! UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3assneHHoe obLee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHus BUGpaLm MOXHO Takke UCMofb-
30BaTh A1 NPEABAPUTENbHbBIX OLLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpa-
LMK Bo BpeMsi (haKTUYECKOro UCMOMb30BaHUsA
3MEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYATLCS OT 3asiB-
FIeHHOTO 3HaYeHUs! B 3aBUCUMOCTM OT cnocoba
NpUMEHEeHUs1 UHCTPYMEHTa U B OCOGEHHOCTHU OT
Tuna obpabaTbiBaemoW Aetanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpegenure
Mepbl 6e30MnacHOCTH AN 3alWuUThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3eNCTBUA B pearb-
HbIX YCNOBUAX UCMOMNb30BaHUA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero UMKNa, TakKUx Kak BbIKHO-
YeHUe UHCTPYMEHTA, paboTa 6e3 Harpysku n
BKITlOYEHMe).

Hdeknapauusa o coorBetrcTtBun EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

[eknapauus o cooTBeTcTBUM EC BKNtoveHa B pykoBoa-
cTBO no akcnnyatauum (Mpunoxenne A).

MEPbI BE3OINACHOCTU

MHCTPYKUUM MO TEXHUKE

©6e30nacHoOCTU AN ra30HOKOCUIIKU

A OCTOPOXXHO: OsnakomsTeck co Bcemn
VHCTPYKLMUSIMU U peKOMEHAALMUAMM MO TeXHUKe
6e30nacHOCTU. HeBbINOMHEHNE MHCTPYKLUMIA 1 peKo-
MeHAaLMN MOXET NPUBECTM K MOPAXKEHUIO AMEKTPOTO-
KOM, noxapy W/unm TsxenbIM TpaBMam.

CoxpaHuTe OpOoLLIOPY C UHCTPYK-
LMAMM N peKoOMeHAauMaMmu ans
,qanbl-leumero MCNONb30BaHUA.

He BcTaBnsAnTe KN4y GNOKMPOBKM B ra3o-
HOKOCWIIKY, MOKa OHa He GyaeT rotoBa k
aKcnnyaTauun.

2. Cnepyet cneguTb 3a ManeHbKUMU AeTbMU,
YTOObI OHWU HE MCMONb30BaNu ra30HOKOCUIKY
B Ka4yecTBe UrpyLIKK.

3. He paspeluaiiTe AeTsAM 1 nuLam, He 3HaKOMbIM
C AaHHbLIMU MHCTPYKLUSIMU, NONb30BaTbCA
Kocunkon. B mecTHoM 3akoHoaaTenbLCTBe
MOTyT CyllleCTBOBaTb BO3pPaCcTHbIe OrpaHuye-
HUA ANA onepaTopoB.

4. 3anpeljaeTcsi 3KCNNyaTMpoBaTh ra30HOKO-
CUIIKY, ecniu Nno6nmn3ocTy HaxoasTcs noau (B
0COGEHHOCTU AeTU) UIN XKUBOTHbIE.

5. MNoMmHuTe, 4TO OnepaTop/nonb3oBaTesib HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a NPOUCLLECTBUSA U onac-
Hble CUTyaLum ¢ APYrMMU NOALMU UK UX
COBCTBEHHOCThIO.

6. HaBpems akcnnyaTauuu KOCUNKu o6s3a-
TenbHO HageBanTe NPOYHYH 06yBb U ANUH-
Hble 6ptokun. He nonb3yiiTecb o6opyaoBaHMeM
60CUKOM MNU B OTKPLITbIX caHaanusx. He
cneayeT HOCUTb rancTyk, CBO6oAHy0 oaexay
WNU YKpaLLeHus1, a Takxke oaexay, yKpaweHHyo
cBUcaloLWMMM WHYpamMu. UX MoXeT 3aTAHYTb
ABWXYLMMUCA AeTansaAMM.

7. Bo BpeMs paboTbl C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM
Bceraa HageBaulTe 3aliUTHbIe 04YKU. OYKK
AOMKHbI cooTBeTcTBOBaTbL ANSI Z87.1 gnsa
CLUA, EN 166 ana EBponbi, unu AS/NZS
1336 ansa Asctpanum u HoBon 3enanauun. B
ABcTtpanuu u HoBot 3enaHguu onepaTtop
Takxe 06513aH HOCUTb 3aLMTHYO MacKy.
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10.

11
12.
13.
14.

15.

16.

17.

OTBeTCTBEHHOCTb 3a UCNONb30OBaHUe CPeACcTB
3aWuThbl onepaTopamMu 1 ApyruM nepcoHa-
niom B6nun3u paboyer 30HbI Bo3naraeTcs Ha
pa6oTopartens.

Wcnonb3yliTe yCTPONCTBO TONbLKO B IHEBHOE
BPEeMS UIN NPU XOPoLUeM UCKYCCTBEHHOM
OCBeLUEeHUN.

He pekomeHayeTcs ucnonb3oBaTh MallMHY Ha
MOKpOM TpaBe.

Akcnnyaraunsa u o6enyXuBaHme aNeKTPOUH-
CTpyMeHTa, paboTaloLlero Ha akkymynsitopax
- 3apskanTe akKyMynsATop TONbKO 3apAAHbIM
YCTPOWCTBOM, YKa3aHHbIM U3rOoTOBUTENEM.
3apsigHoe yCTPOUCTBO, NoaxoasLiee Afsi OAHOro
Tna Groka akkymynstopa, MOXeT NMpUBECTU

K MoXxapy npu ero UCNonb3oBaHUM C APYIMM
6rnokom.

- Ucnonb3yiTe 3neKTPOMHCTPYMEHT TONbLKO

C YKa3aHHbIMU GriokaMu akKKyMynsiTopoB.
Vicnonb3oBaHune apyrux 6110KoB akkyMynsiTopoB
MOXET NMPVUBECTMN K TPaBMe UMu noxapy.

- Korpa 6nok akkymynsitopa He ucnonb3yeTcs,
XpaHUTe ero oTAerNbHO OT MeTanIM4yeckux
npeaMeToB, TakKUX Kak CKPenku, MOHEeTbI,
KIoYY, FBO3AM, WYpPYNbl UNK Apyrue HeGonb-
LiMe MeTannuyeckue npeameThbl, KOTopbie
MOryT MPUBECTU K 3aKOPa4yMBaHNIO KOHTaK-
TOB aKKyMynATOpPHOro 6noka mexay co6omn.
KopoTkoe 3amblkaHne Mexay KOHTakTaMu akkymy-
NATOPHOrO Grioka MOXeT NPUBECTM K OKoram UIn
noxapy.

- Mpu HenpaBUNbLHOM OGpaLLeHUU U3 aKKyMy-
NATOPHOro 6roka MoXeT NoTeYb XUAKOCT.
WU36eranTe KOHTaKTa ¢ Hell. B cnyyae KoHTakTa
C KOXeW NPOMOINTEe MeCTO KOHTaKTa OGUNbLHbLIM
KonuyecTBOM BoAbl. B cnyyae nonapanus

B rnasa obpaTturtech k Bpayy. XXunakocTb 13
aKKyMynsiTopa MOXeT BbI3BaTb pasfpaxeHue unm
OXOrU.

- He 6pocainTe akkymynaTopbl B OroHb. OHu
MOryT B30pBaTbCA. YTOUHUTE MECTHbIE NpaBuna
YTUNMU3aLmUM akKyMymnsTopoB.

- He BckpbiBaiTe u He pa3buBainTe akKymy-
naTopbl. Coaepxallmncs B HAX ANeKTPonuT
OYeHb efIKWii, Bbl MOXeTe NOBPeaAuUTb rrasa unm
KoxXy. [Mpun NpornaTbiBaHNN 3TO BELLECTBO MOXET
BbI3BaTb OTPaBEHME.

- He 3apsixaiiTe akkyMynsiTop nog AoXAeM Unu
B MeCTaX C NOBbILWEHHON BNaXHOCTbI0.
MocTosAHHO HaAeXHO yaepXKUBaTe PYKOATKY.
CobniofanTte OCTOPOXHOCTb Ha CKIOHaX.
MepeaBuranteck Wwarom, He GeruTe.
MopHumas unu yaepxuBas KOCUIKY, He
GepuTech 3a OrofieHHbIe HOXMW UMK pexyLine
KPOMKM.

®dusnyeckoe COCTOSAHNE — He IKCNNyaTMpymnTe
ra3oHOKOCUIIKY, HaxoAsicb Nof AeicTBMEM
HapPKOTMKOB, aniKOrosifl UK NeKapcTB.

He npubnuxante pyku u Horum K Bpatiato-
WMMcs HoxaM. BHumaHue - ne3Bus npo-
[OMKaloT BpaLLaTbLCA Nocrie OTKIIoYeHUA
ra3oHOKOCUIIKM.

Monb3yhTech TONLKO OPUrMHaNbHbLIMMY Ne3BU-
SIMU NPOU3BOAUTENSA, yKa3aHHbIMU B JAHHOM
pyKkoBoAcTBe.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

Mepen akcnnyaTtauumen TwaTenbHO OCMO-
TpuTe Ne3BuA 1 6onTbl Ne3Buin U ybegurtecb
B OTCYTCTBUM TPELUUH UNU NOBPEXAECHUMN.
HemeaneHHo 3ameHUTe TpecHyBLUME UMK
noBpexaeHHble Ne3Busi Unu 6onTbl Ne3BUNA.
Mepepn Hayanom pa6oTbl y6eanTech, 4TO No6-
NIM30CTU HUKoro HeT. Ecnu kTo-nn6o npubnu-
3UNCA, BbIKMIOYUTE ra30HOKOCUIIKY.

Mepen Hauyanom pa6oTkl o4MCTUTE NNowaaKy
OT NOCTOPOHHUX NPeAMEeTOB (KaMHel, MPOBO-
oKW, BYTbINOK, KOCTEW M 6ONbLUNX Nanok),
4TOGbl He AONYCTUTb TPAaBM UMK NOBpPeXAeHUs
ra3oHOKOCUITKU.

HemeaneHHo npekpaTuTe BbiNnonHeHUe one-
pauum, ecnm 3ameTuTe Kakme-nm6o c6om.
BbIKkntounTe ra3soHOKOCUIKY M U3BReKuTe
KIto4. 3aTeM OCMOTpUTE Fra30HOKOCUIIKY.
3anpewjaeTcs perynupoBaTb BbICOTY CKallu-
BaHUsA BO BPeMsi ABUXEHUA ra30HOKOCUIKMN
(ecnu razoHoOKOCHITKa NO3BONSIET perynmnpo-
BaTb BbICOTY CKallMBaHUs).

OTnycTUTE pblYaXHbIi BbIKMOYaTenb U
AOXAUTECb OCTAHOBKU Ne3BUsA, Npexae Yem
nepexoauTb YNuLbl, NellexXoaHbIe AOPOXKHU,
Aoporu u noodbie 06nacTn ¢ rpaBUNHbLIM
nokpbiTueM. Kpome Toro, ussnekaire Knro4
6noOKMPOBKK, €CNn BbiNycKaeTe ra30HOKO-
CUIKY U3 pyK, HarnbaeTtecb, 4To6bI Nogo6paTh
unu y6paTtb 4To-nnM60 c Aoporu, unu no nobown
ApYrov NpuYnHe, KOTOpasi MOXeT OTBMeYb Bac
oT paboTbl.

MNpenmeTbl, OTOpPOLIEHHbIE NTE3BUEM ra30HO-
KOCUIIKU, MOTYT HaHeCTU TsXenble TPaBMbl.
Mepen Hayanom pa6oTbl HEOGXO0AUMO TLLa-
TeNbHO OCMOTPETb ra3oH U O4YUCTUTL ero ot
BCeX NpeAMeToB.

Ecnu razoHokocunka yaapunacb 0 NOCTOPOH-
HUI NpeaMeT, BbINONHUTE crieayiollee:

- BbIKITIOYUTE ra30HOKOCUIKY, OTNyCTUTE
pbIYaXHbIW BbIKNOYaTeNb U A4OXAUTECH NON-
HOW OCTaHOBKM Ne3BuUA;

- U3BnekuTe knio4 6NMOKMPOBKK U GNOkK
aKkKymynsiTopa.

- BHUMaTeNbHO OCMOTPUTE ra30HOKOCUITKY Ha
npeaMeT NOBpPeXAEHWNNA;

- 3aMeHuTe ne3Bue, €CNM OHO NOBPEXAEHO.
YcTpaHuTe noBpexaeHus, npexpae 4em nepe-
3anyckaTb ra30HOKOCUIIKY U BO30GHOBNATL
pa6orty.

Yalye npoBepAnTe KOP3MHY ANs TPaBbl HA
npeaMeT U3Hoca Unu noBpexaeHui. Momelyas
YCTPOWCTBO Ha XpaHeHue, 06A3aTeNnbHO O4n-
CTUTE KOP3UHY Ans TpaBbl. [inA o6ecnevyeHus
6e30MacHOCTN 3aMeHMTE U3HOLIEHHYIO KOp-
3UHY ANA TPaBbl HAa HOBYIO.

Cob6ntopanTte 0cobyto OCTOPOXHOCTL, Nepe-
MeLlasn ra3oHOKOCUIIKY 3afiHUM XO40M Unu
noaTarueas ee K cebe.

06sA3aTenbHO OCTAHOBUTE ne3Bue(sl), ecnu
MallMHYy Heo6X0AMMO HaKMOHUTL ANsi TPaHC-
NOPTMPOBKM MO MOBEPXHOCTU, OTIIMYHON OT
TpaBbl, NTM60 NpY TPAHCMOPTUPOBKE MALLUHBI
K MecTy 3KcnnyaTauumu m o6paTHo.
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29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

3anpelaeTcs Mcnonb3oBaTh MalUHY C HEUC-
NpaBHbIMU OrPaXXAeHUAMU U IKPAHaAMU UNu
6e3 3alMTHBLIX NPUCNOCOONEeHNN, Hanpumep
pednekTopoB unu 6yHkepa ans céopa Tpasbl.
OCTOpPOXHO BKIIOYaNTe ra30HOKOCUIIKY B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKLUAMU, HOTU NpU
3TOM AOMKHbI HAXOAUTBLCA KaK MOXHO Aanblue
OT ne3BuM.

He HaknoHsiTe MalLMHY NpU BKIOYEHUN
ABUraTtens, KpoMe crniy4yaes, koraa ee Heob6xo-
AVMMO HaKmnoHATb ANns nycka. B atom cnyuae
HaKNOHANTE ee Ha MMHUMAalibHbIA BO3MOXHbIN
yron v noAHUManTe ToNbKO AaNbHIOK OT one-
paTopa 4YacTb.

He BknioyanTe ABUraTenb, CTosA nepea pasrpy-
304HbIM OTBEpPCTUEM.

He nomewyaiiTe pyku unv Horu nog Bpatia-
lowmnecs aetanu unu B6nusm Hux. Hukorpa

He CTaHOBUTeCh Nepep pPa3rpy3o4HbIM
OTBEpCTUEM.

He TpaHcnopTupyiTe BKITHOYEHHYIO
rasoHOKOCUIIKY.

BbiknounTe MallMHY M CHUMUTE Grokuparop.
Y6eautech, 4To BCe ABUXKYLUMECS YAaCTHU Non-
HOCTbIO OCTaHOBUIMUCh, €CNn

- ocTaBnsieTe MalluHy;

- NNaHupyeTe YCTPaHATb 3acopbl U yAanaTh
npeamMeThbl, 3aKynopuBLIKe Xenoo6;

- cobupaeTechb NpoBepsiTb, OMULLATL 060pPYyAOo-
BaHWe UNU BbINOMHATL ero o6cnyxuBaHue;

- o6opyaoBaHue yaapunocb 0 NOCTOPOHHUI
npeamert. Nepen 3anyckom oCMOTPUTE MALIUHY
Ha npeAMeT NoBpeXAeHU! U ycTpaHuTe
HENUCcnpaBHOCTb.

Ecnu HaunHaeTcsi HenpeaycMoTpeHHasi BUGpa-
LM MalluHbI (HemeaneHHo NpoBepbTe)

- OCMOTpPUTE Ha NpeaMeT NOBpPeXAeHUN;

- 3aMeHUTe U OTPEMOHTUPYWUTE NOBPEXAEH-
Hble AeTanu;

- NpoBepbLTe Ha NpeAMeT ocnabneHHbIX AeTa-
el 1 NOATAHUTE UX.

CobniopaiTe 0OCTOPOXHOCTL NPU perynupoBke
ra3oHOKOCUITKM, YTOGbI HE AONYCTUTL 3aLlieM-
NeHusi NanbLueB Mexay ABUXKYLMMUCS Ne3Bu-
SIMU M HENOABMXKHBLIMU AeTaNAMM MalUUHbI.
BbinonHsnTe CTPUKKY ra30HOB nonepek
CKINOHa, a He BHU3-BBepXx. Cobniofante oco-
6Y10 OCTOPOXHOCTb, MEHSIl HanpaBneHue ABU-
XEHUA Ha cknoHax. He BbINonHANWTe CTPUXKY
Yepecuyp KPYTbIX CKIIOHOB.

Yawe npoBepsAanTe HaAEXKHOCTb 3aTAXKKN 6GonTa
KpenmneHus ne3sus.

Bce raiiku, 60nTbl U BUHTbI 4OMXHbI ObITb
HafleXHO 3aTAHYTbl — 3TO obecneynT 6esonac-
HOCTb U paboTOCNOCOGHOCTD.

Mepea nocTaHOBKOMW Ha XpaHeHUe AanTe
KOCWIKe OCTbITb.

Mpu o6cnyxuBaHumu ne3sumn cnefayet NOMHUTD,
YTO Ne3BUsi MOryT ABUraTbCA Aaxe NpU OTKMIo-
YEeHHOM NUTaHUU.

Y1061 06ecneunTb 6€30nacHOCTb, 3aMeHAnTe
W3HOLLEHHbIE U MOBpeXAeHHbIe AeTanu.
Wcnonb3yiiTe TONbLKO OpUrMHanbHble CMeH-
Hbl€ 4acTU U NpUcnocoGneHus.

44,

45,

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

60.

61.

3anpewaetcsa Mcnonb3oBaTh YCTPOUCTBO,
ecnu cylecTByeT PUCK yAapa MOMHUMN.

Mpwu ncnonb3oBaHUKN YCTPOUCTBA B FPA3N,

Ha BNaXXHOM CKITOHE UJTN Ha CKOJb3KOW
NOBepPXHOCTU ByAbTe OCTOPOXKHbI, YTOObI HEe
NMOCKONb3HYTLCA.

U36erante paboTaTb B CIIOXHbIX YCIIOBUSAX, B
KOTOPbIX OXXMAAETCs MOBLILEHHas ycTanocTb
nonb3oBartens.

He ucnonb3yiite ycTpoicTBo B He6naronpwm-
AITHBIX MOroAHbIX YCNIOBUAX, KOrAa BUAMMOCTb
orpaHuyveHa.HecobntoaeHne atoro TpeboBaHus
MOXET NPUBECTMN K NaAEHMI0 NI HenpaBuIlb-

HOW 9KcnnyaTauumn yCTpOCTBa 13-3a NIoxown
BUAMMOCTH.

3anpelyaeTcs 3aMeHATb aKKyMynsaTop nog,
noxaem.

He ponyckaiTe norpyxeHus ycTpoucTsa B
nyXu.

He ocTaBnsiiTe ycTpoicTBo 63 npucmoTpa
nop OTKPbITLIM HEGOM B AOXAb.
3anpelyaeTca BCTaBNATb UNKU BbIHUMATb KNioY
GrNOKMPOBKMX NOA AOXKAEM.

B cnyyae npununaHus MOKpbIX MUCTLEB UNKU
rpA3Y KO BXOAY ANA BCacblBaHUSA (BEHTUNALN-
OHHOMY OTBEPCTUIO) yAanuTe ux.
3anpewaeTcsa MbiTb YCTPOWCTBO CTPyei BoAbl
C BbICOKMM Hanopom.

Mpwu molike ycTponcTBa 06A3aTeNnbHO BbiTa-
WMTE aKKyMYSATOP U KIkoY GIIOKMPOBKY U
3aKpouTe KPbILKY OTCeka akkymynsaTopa. Bona
Npu MoiKe AOMKHA CTeKaTb K HUXHeW YacTu
YCTPOWCTBA, FAe KpenuTcs nessue.

He xpaHuTe ycTpOMNCTBO B NOMELLEHUSIX C
BbICOKOW BNaXXHOCTbIO UMM TemnepaTypou, Ha
COfHLe Unu noga AoxXaem.

OcMoOTp U TexHU4Yeckoe obcnyxuBaHue
yCTpoWcTBa criefyeT BbINOMHATbL B MecTe,
3aLMLLIEeHHOM OT 0CaAKOB.

Mocne ucnonb3oBaHWA YCTPONCTBA O4YUCTUTE
ero oT Hanunwen rpsiav U NONTHOCTLIO BbICY-
wuTe, Nnepes TeM Kak MOMeCTUTb Ha XpaHeHU-
e.B 3aBucumocTy OT BpemeHu roaa u/vnu permoHa
YCTPOICTBO MOXET BbINTU U3 CTPOS U3-3a 3amep-
3aHus BOAbI.

U3berante cMaumMBaHUsA KNEMM aKKyMynsi-
Topa XWUAKOCTbIO, HanpuMep BOAOK, U He
[AonyckanTe NOrpyXeHUs akkymynsaTopa B
XUAKOCTb. 3anpelyaeTcsi OCTaBNATb aKKy-
MynATOp NoA AOXAEM, 3apAXKaTb, UCMOMNb30-
BaTb UIIN XPaHUTb aKKyMynsiTOp B MecTax ¢
NoBbILWEHHOW BNaXHOCTbLI0. Mokpble KnemMmbl
Unu nonagaxune XuakocTn BHYTPb akkyMynstopa
MOTYT NMPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbIKaHMIO akKymy-
nsTopa, ero neperpe.y, BO3ropaHuio Unu B3pbIBY.
Mocne usBnevyeHUs akkymynsitopa u3 raso-
HOKOCWITKM UMK 3apAAHOro yCTponcTBa 065-
3aTenbHO NPUCOeANHUTE K aKKyMymnsATopy
KPbILLKY OTCeKa aKKyMyrisiTopa U ocTaBbTe ero
B CyXOM MecTe.

3anpelyaeTcs BbINOMHATL 3aMeHY akKyMynsi-
Topa MOKPbIMU pyKamu.

3anpewaeTcs ucnonb3oBaTb YCTPOINCTBO B
cHeronag.
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62. Ecnu cpe3aHHas TpaBa ABNsieTCA MOKPON, OHa
MOXET CKannuBaTbCs BHYTPU YCTPOMNCTBA.
PerynsipHo npoBepsiiTe COCTOAAHME YCTPOW-
CcTBa U Npu Heo6xoAMMOCTH yaansanTe npu-
NUNLyto Tpasy.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUN.

A OCTOPOXHO: HE ONYCKAWTE, 4to6hi
yAOGCTBO UNU ONbIT 3KCNyaTauum 4aHHOro
ycTpouncTBa (Mony4yeHHbIN OT MHOrOKpaTHOro
M“cnonb3oBaHUA) AOMUHUPOBANU Hapg CTPOrMM
COGH}OAeHMeM npaBun TEXHUKU 6e3onacHocTun
npu o6paLeHnmn ¢ 3TUM YCTPOWNCTBOM.

HEMPABWUITbHOE UCMOJIb30OBAHUE uHcTpy-
MeHTa unu HecobniogeHne NpaBus TEXHUKN 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbLIX B AaHHOM pyKoBoACTBe,
MOXeT NPUBECTM K TAXKeNoW TpaBme.

BaxHble npaBusiia TeXHUKn

6e3onacHOCTM Ans paboTtbl ¢
AKKyMYJATOPHbLIM GIOKOM

1. Mepen ucnonb3oBaHUeM aKKyMynsiTOPHOro
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKLMM U Npe-
aynpexaarowme Haagnucu Ha (1) 3apagHom
YCTPOWCTBE, (2) akKymynsaTopHOM 6noke u (3)
WHCTPYMEHTe, paboTalowem oT akKyMynsiTop-
Horo 6noka.

2. He pa36upaiiTe akKkyMynsiTopHbii 610K.

3. Ecnu Bpems paboTbl akkyMynATOpHOro 6rnoka
3Ha4YUTENbHO COKPaTUIIOCh, HEMEANEHHO npe-
KkpaTute pa6oty. B npoTuBHOM cnyuae, MoxeT
BO3HUKHYTb neperpeB 6roka, 4To NnpuBeaeT K
oXoram v aaxe K B3pbIBY.

4. B cnyvae nonaaaHus anekTponuTta B rnasa
NPOMONTE UX OGUNbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON
BOAbl M HEMeANIeHHO obpaTuTech K Bpavy. 3To
MOXeT NMPUBECTU K NoTepe 3peHus.

5. He 3ambikaniTe KOHTaKTbl aKKyMyNATOPHOIO
6noka mexpy coboi:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKMMU-In60 TOKONpOoBOAALMMU
npegmMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMyNSITOPHbIA GNOK B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKMMMU nNpeamMeTaMu, TaKUMU KaK rBo3au,
MOHEeTbI U T. M.

(3) He ponyckaiTe nonagaHUA Ha aKKyMyns-
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU JOXAA.
3aMbIKaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOpHOro

6noka mexay co6oi MoXeT NpUBeCTH K BO3-

HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram 1 gaxe rnonomke 6roka.

6. He xpaHUTe MHCTPYMEHT M aKKyMyNSITOPHbINA
6nok B MecTax, rae Temneparypa MoxeT
pocTuraTtb unu npesbiwartb 50 °C (122 °F).

7. He 6pocanTe akKyMynsiTOPHbI/A GIIOK B OrOHb,
[axe ecrivi OH CUNTbHO NOBPEXAEH UMK Non-
HOCTbI0 BbiWen U3 cTposi. AKKYMYNATOPHbIA
Gnok MoXeT B3opBaTbCsl NoA AeNCTBUEM OTHS.

8. He ponsiiTe u He yaapanTe akkyMynsaTOpHbIN
6nok.

9. He ucnonb3yitTe NnoBpexXAeHHbIN aKKyMyns-
TOPHbIW GrOK.

10. Bxopasime B KOMMMEKT NMUTUN-NOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI IKCNIyaTMPOBaTbLCS B COOT-
BEeTCTBUM C TPeGOBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpu KOMMepYecKoi TPaHCMOPTUPOBKE, HaNpUMep,
TPeTbe CTOPOHON UMK 3KCNeanTOpoM, Heobxo-
VMO HaHEeCTW Ha ynakoBKy creumanbHble npeay-
NpexaeHNst 1 MapkupoBky.

B npouecce noarotoBkM ycTporcTBa K OTNpaBke
06s13aTerNIbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO creuma-
TNIMCTOM MO OMacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-
favite MecTHble TpeboBaHUs U HopMbl. OHK MoTyT
BbITb CTPOXE.

3akponTte Unn 3akpenute pasoMKHYTble KOHTaKTbI
1 ynakymte akkymynsiTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoske.

11. BbInonHsANTe TpeGoBaHWA MECTHOro 3aKOHOAa-
TeNbCTBa OTHOCUTENbHO YTUNMU3aLMKN aKKyMy-
nsATOpHOro 6roka.

12. Wcnonb3yiTe aKKyMymnATOPbI TONbLKO C NPO-
Aykumen, ykasaHHoun Makita. YctaHoBka akky-
MYFSITOPOB Ha NPOAYKLIMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTM K NoXapy, nepe-
rpesy, B3pbIBY WUIW yTeYKe aneKkTponuTa.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUW.

ABHUMAHUE: Ucnonb3aynte Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsaTopHble 6aTapen Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynsaTopHbix 6atapein, He npo-
n3BefeHHbIx Makita, unu 6atapei, kotopble Obinu
noaBeprHyTbl MOANMUKALMAM, MOXET NPUBECTY K
B3pbIBY akKyMynsTopa, noxapy, Tpasmam v NoBpex-
[eHUIo UMyLliecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuo Makita Ha MHCTpyMeHT 1 3apagHoe
ycTpovicteo Makita.

CoBeTbl N0 o6ecneyeHU0 Mak-
CUManbHOro CpokKa Cnyxobl
aKKymynﬂTopa
3apskanTe 610K aKKyMynsaTOpOB nepen ero
nonHou paspsaakon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
paboTy c UHCTPYMEHTOM M 3apsiauTe 6rnok
aKKyMynsiTOPOB, €CIN Bbl 3aMeTUNU CHUXEHUe
MOLUHOCTM UHCTPYMEHTa.

2. Hukoraa He noa3apsikaniTe NONMHOCTLIO 3aps-
XEeHHbIN 6ok akKymynsiTopoB. Nepe3apsaka
COKpallaeT CPpokK cnyX6bl akkyMynsTopa.

3.  3apsnkanTe GNOK aKKyMyJnATOPOB NpPU KOM-
HaTHowu TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apaakoi ropayero 6rnoka akKymynsarTo-
POB AaiiTe eMy OCThbIThb.

4.  3apsavTe UOHHO-NIMTUEBLIN aKKyMynATOp-
HbI 610K, ecnu Bbl He 6yaeTe Nonb3oBaTbCsA
VHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTn mecsaues).
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CBOPKA

A OCTOPOXXHO: Mpexae Yem BLINONHSATL
Kakne-nu6o onepaunmn ¢ ra30HOKOCUIKOM,
y6eauTtechb, 4TO KNto4 6NTIOKMPOBKU U BOK aKKy-
MynaTopa usBneveHbl. HecobniogeHue aToro
TpeboBaHNA MOXET NPUBECTU K TSXKENON TpaBme B
pesynbTaTe Criy4ainHoro nycka MHCTpyMeHTa.

A OCTOPOXHO: He 3anyckanTte 4aCTUYHO
pa3obpaHHyto KocunKy. Pabota MHCTpymeHTa B
4aCTUYHO pa3obpaHHOM BUAE MOXKET CTaTb NPUYMHON
TSDKENOW TpaBMbl B peayrbtaTe cryqanHoro nycka.

YcTaHOBKa pyKOATKMY

TMPUMEYAHME: Npu yctaHOBKe PyKOATOK pac-
NOMNoXMTe NPOBOAA TakK, YTOGbLI OHU He 3aLemMns-
nuck Mexay pykosTkamu. Ecnu WwHyp noepexae,
BbIKMIO4aTenb KOCUMKM He 6yaeT paboTaThb.

1. pucoeamHUTE HMXKHIOI PYKOATKY TaK, YTOObI
OTBEPCTUSA B Heli COBManu ¢ BbICTyNamMmu Ha kopnyce
ra3oHokocusku. BctaBbTe 60NThbl U3HYTPU, 3aTeM
HaaeHbTe Waiiby A CHapyXwu 1 3aTSHUTE HakaTHble
ranku.

» Puc.1: 1. HmxHas pykosTka 2. Lantba A

3. HakatHas raiika 4. Beictyn 5. OTBepctue
6. bont

2. CoBMeCTUTE OTBEPCTUE B HIDKHEW PYKOSITKE C
OTBEPCTUEM B BEPXHEN PYKOATKE, 3aTEM BCTaBbTe
6onTbl U3HYTPU, HafeHbTe Wanby B cHapyxu 1 3aTs-
HUTE HaKaTHble ranku.
» Puc.2: 1. BepxHss pykosTka 2. OTBepcTue
3. lWWawnba B 4. HakaTtHas ravika 5. HukHsis
pykosiTka 6. bonT

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBaiiTe Bepx-
HIOK PYKOSITKY, YTOGbI OHa He BbICKOMb3Hyna U3
Bawen pyku. HecobniogeHne gaHHoro Tpe6oBaHus
MOXET MPUBECTY K MOSTyHEeHUIO TPaBM Mpy nageHnn
PYKOSATKM.

3. MpucoeanHute aepxatenb A n aepxatens B

K pykosiTke. PacnonoxuTe LWHypbI, kak NokasaHo Ha
pUCYHKe.

» Puc.3: 1. WHyp 2. Aepxatens A 3. lepxatens B

NMPUMEYAHUE: NMpucoeaunHnas aepxarens A,
obsizaTenbHO 3aKpenuTe WHYP AepxaTernem, Kak
NoKa3aHO Ha PUCYHKe.

CHATMe Hacaaku ansa

Mynb4YnpoBaHus

Mogens DLM460

1.  OTKpoWTe 3aHIOK0 KPbILLKY.
» Puc.4: 1.3agHAs kpbillka

2. CHumuTe Hacadky Anst Mynb4MpOBaHNs, yaepKu-
Basi HaXaTbIM pblyar.
» Puc.5: 1.Pbyar 2. Hacagka aona MynsunpoBaHust

Moaens DLM461

1.  OTKpoWTe 3aHIOI0 KPbILLKY.
» Puc.6: 1. 3agHsis Kpbllwka

2. CHumuTe Hacafky Ans Mynb4MpOBaHNS, NOTSHYB
pblvar.
» Puc.7: 1.Hacagka ansa myneqvpoBanus 2. Peivar

YcTtaHOBKa KOP3UHbI AnA TpaBbl

1.  OTKpoWTe 3aHIOI0 KPbILLKY.
» Puc.8: 1.3aaHss kpblllka

2. YcTaHoBMTe KOP3UHY AN TpaBbl HA CTEPXEHb

KOpryca ra3oHOKOCUIIKM, Kak yKa3aHO Ha PUCYHKE.

» Puc.9: 1.CrtepxeHb 2. OrpaxaeHue 3. KopanHa
Ansi TpaBbl

NMPUMEYAHMUE: Cnepute 3a Tem, 4TO6bI Orpax-
AeHue KOp3uHbl Ans TpaBbl 6bIno obpalleHo
BHU3. B npoTMBHOM Ccriy4ae YacTb cpe3aHHOW TpaBbl
MOXET NafaTb MUMO KOP3WHbI A5 TPaBbl.

YcTaHOBKa Hacagku ansi

Mynb4npoBaHus

Mogens DLM460

1. OTkpoWTe 3afHI0 KPbILLIKY Y CHUMUTE KOP3UHY
Ansi TpaBbl.
» Puc.10: 1. 3agHsa kpbiwka 2. KopsuHa ansa Tpasbl

2. OToXMWTe BHU3 pblyar Ha Hacagke Ans Mynb-
YMpoBaHWA 1 ycTaHoBUTE Hacagky. OTnycTuTe pblyar,
YTOGbI 3ahMKCMPOBaTL HAacaaKy.

» Puc.11: 1. Pbiyar 2. Hacagka aona Mynb4npoBaHust

Moaenb DLM461

1. OTkpoWiTe 3afHI0 KPbILLIKY Y CHAMUTE KOP3UHY
Ansi TpaBbl.
» Puc.12: 1. 3agHsa kpbiwka 2. KopsuHa ansa Tpasbl

2. ToTsHWTe pblyar 1 yCTaHOBUTE Hacaaky Ans
MyrnbunpoBaHus. OTnycTuTe pblyar, 4tobbl 3aduKempo-
BaTb HacagkKy.

» Puc.13: 1. Hacapgka ons Mynb4mpoBaHus 2. Peiyar
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OMNMUCAHUE PABOTbI

YcTtaHOBKa UInn CHATUe Broka

aKKyMynsiTOpoB

A BHUMAHME: O6s3atentHo Buikniovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN U U3BJeYeHneM
6noKa akkymynaTopa.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe M U3BNEYEHUN
aKKyMyrnsiTopHoro 6r1oka Kpenko yaepxuBanTte
VHCTPYMEHT U aKKyMYnsTOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobnioaaTb 310 TpeboBaHWe, OHW MOTYT BbICKOMb-
3HYTb 13 PyK, 4TO NPVBEAET K MOBPEXAEHNIO MHCTPY-
MeHTa, akkyMynsaTopHoro 6roka u TpaBMMpPOBaHUIO
onepartopa.

MABHUMAHME: Mepen ucnonb3oBaHuem y6e-
OWTECh, YTO 3anepnu KpbILWKy 6110Ka akKymyns-

Topa. B npoTMBHOM cryyae rpsab, Mycop Wi Boaa
MOryT NOBPeANTL U3aenue nnu 6rok akkymynsTopa.

A BHUMAHME: O6sizatentHo ycTaHaBnuBanTe
Brnok akkymynsTopa A0 KOHLa, YTOObl KpacHbIN
MHAUKaTop He Gbin BUAeH. B npoTtuBHoM crnyyae
6ok MOXeT BbINAacTb U3 MHCTPYMEHTa U HAaHEeCTU
TpaBMy BaM WUNW APYrUM MIOASIM.

ABHUMAHUE: He npunaranTe YpeamepHbIX
YCUnUiA Npy ycTaHOBKe 610Ka akKyMyrnsiTopa.
Ecnu 6ok He aBuraeTcst CBOGOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-
NeH HenpasubHO.

NMPUMEYAHMUE: NHcTpymeHT He Byaet pabotatb ¢
OfHUM BrioKoM.

YT106bI yCTAaHOBUTL GIIOK akKKyMynsTopa:

1. MoTsHMTe BBEPX CTOMOPHbIN pblyar n OTKponTe

KPbILLKY OTCEeKa akkymynsitopa.

» Puc.14: 1. Kpbika akkymynsiTopHon 6atapeu
2. CTONOpHbIN pblyar

2. CoBmecTuTe A3bl40K Ha Brioke akkymynsitopa ¢
KaHaBKOW Ha ra3oHOKOCUIKe, 3aTeM BcTaBbTe 6rok Ao
wenyka.

» Puc.15: 1. brnok akkymynatopa

3. BcraBbTe kitoy GrIOKMpOBKM 10 yropa B TOYKe,
NOKa3aHHoOW Ha PUCYHKE.
» Puc.16: 1. Koy 6rnoknpoBku

4. 3akpoiiTe KpbILLKY akKyMynsTopa v HaxmuTe Ha
Hee [0 rKcaLmm pbliarom GrIoKUPOBKU.

YTo6bI M3BNeYb 610K aKKyMynsiTopa us
ra3oHOKOCUIKM:

1. TloTaHUTE BBEPX CTOMOPHbIV pblyar KpbILWKM
oTCeKa akKyMynsaTopa v OTKPOMTE KPbILLKY.

2. TNMoTsHWTe BNoK akkyMynsiTopa, yaepxusas Haxa-
TOW KHOMKY Ha NULLEBO CTOPOHE, U U3BIeKUTe Grok.

3. U3Bnekute knto4 6rokMpoBKM.
4. 3akpouTe KpbILLKY akKymynsTopa.

Cucrtema 3almTbl MUHCTPYMeEHTa/

akKymynsiropa

Ha UHCTpYMeHTE NpeaycMoTpeHa crcTeMa 3aluuTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsitopa. OHa aBToMaTn4ecky oTKko-
YaeT NuTaHue ABUraTens 45 NPOANEHUs cpoka cryxobl
VHCTPYMEHTa 1 akkymynsitopa. MIHCTpyMeHT aBTomaTuye-
CKV OCTaHOBUTCS BO BpeMsi paboThl B CrieAyioLux cryyasx:

3awmTa oT neperpysku

Ecnu n3-3a cnocoba akcnnyartaumm akkymynsitop notpe-
6nseT aHoMarnbHO BbICOKWIA TOK, OH aBTOMaTUYeCckM
BbIKMOYNTCS, @ OCHOBHOW UHAMKATOP NUTAaHUS HauHeT
MUraTb 3eneHbIM. B 3TOM Criyyae BbIKMOYNTE UHCTPYMEHT
1 npekpaTuTe paGoTy, MOBMEKLLYO NEPErpy3Ky UHCTpPY-
MeHTa. 3aTeM BKIOUNTE MHCTPYMEHT Ans nepesanycka.

3awumTa ot neperpeBa

Mpu neperpese UHCTPYMEHTA UMW akKyMynsiTopa
VHCTPYMEHT aBTOMaTU4eCkn OCTaHaBnmBaeTcs, a
OCHOBHOW MHAMKATOP NUTaHUS HAYMHAET ropeTb Kpac-
HbIM. B 3TOM cnyyae fanTe MHCTPYMEHTY W akkymyns-
TOPY OCTbITb Nepes NOBTOPHbLIM BKIIOYEHUEM.

3awmTa oT nepepaspanKu

Ecnn emkoctn aKKymMynaTopa HeoCTaTO4HO, UHCTPY-
MEHT OCTaHOBUTCS aBTOMATUYECKU, @ OCHOBHOW UHON-
KaTop n1uTaHna Ha4yHeT MuraTb KpacHbIM. B atom cny4yae
crnefyet BblTaWTb U3 MHCTPYMEHTa akKKyMynaTop U
3apsagnTb 6noku AKKYMYINATOPOB UMK 3aMEHUTb UX Ha
MOMHOCTbLIO 3apsXXeHHble.

MHaukauma ocTaBlierocs sapsga

aKKyMynsTopa

Tonbko Onsi 6510k0e akKyMynsimopa ¢ UHOUKamopom
» Puc.17: 1. NHpukaTopsbl 2. KHonka npoBepku

Ha)xmMuTe KHOMKy NPOBEPKM Ha akKyMynsiTopHOM Groke

Ans nposepkun 3apaga. iHamkaTopbl 3aropaTcs Ha
HECKOJSIbKO CeKyHA.

WUnaunkaTopbl YpoBeHb

I |:| !| 3apsipa
Foput Bbikn. Muraet

I I I I oT 75 po

100%

ot 50 go 75%

iR

ot 25 no 50%

] Jig

o1 0 o 25%

000

Bapsigute
aKKymy-
NATOPHYO
Garapeto.

poon

BoamoxHo,
akkyMynsTop-
Has H6aTapes
HeucnpaBHa.

] Jils
none
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NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTYM OT YCINOBUI 3KC-
nnyatauumu u TemnepaTtypbl OKpyxatoLLlero Bo3ayxa
MHANKALMS MOXET HE3HAUUTENbHO OTNNYaTLCS OT

(*)aKTI/NeCKOFO 3Ha4YeHud.

MaHenb ynpaBneHus

Ha naHenu ynpaBneHusi HaxoaaTcs IMaBHblii Nepeksito-
YaTerb MUTaHUs!, KHOMKa NepeknioveHnst PEXMMOB U
VHANKATOP €MKOCTM akKyMynsiTopa.

» Puc.18: 1. WHpukatop akkymynatopa 2. MHankaTop
nepeknioyeHns pexmmon 3. OCHOBHOW
nHAnkaTop nuTaHus 4. KHonka npoBepkn
5. KHonka nepeknioyeHns pexnmon
6. MMaBHbIN NepeknyaTens NUTaHms

MmaBHbIN nepekn4yartesib nUTaHnA

A OCTOPOXHO: [epxute 0OCHOBHOW nepe-
KntoyaTenb NUTaHWA BLIKIOYEHHbIM, KOFAa OH He
ucnonb3ayeTcs.

[nsi BKNOYEHNS YCTPOCTBA HaXXMUTE rMaBHbI nepe-
KntovaTens nuTaHns. OCHOBHOW MHAUKATOP NUTaHWS
3aropuTcst 3ereHbIM CBETOM. [11151 BbIKIIOYEHUs! YCTPOA-
CTBa HaXXMUTe rMaBHbIN NepeknoyaTens NUTaHNA eLle
pas.

NMPUMEYAHUE: Ecnv oCHOBHOW MHAMKATOP NUTaHMS
3aropuTCst KpacHbIM UMW HAYHET MUraTb KpacHbIM
WK 3eneHbIM, CM. pasfaen MHCTPYKLMIA Mo cucteme
3aLUWTbl MHCTPYMEHTa UNn akkymMynstopa.

NMPUMEYAHMUE: 370 yCTPOMCTBO OCHALLEHO (OYHK-
Luei aBToMaTU4eckoro oTknoveHns. [ina npegoT-
BpaLLeHUsi cryJaiiHoro 3anycka rrnaBHbI Nepeknio-
yaTenb NUTaHUS aBTOMaTUYECKN OTKMIOYaETCs, eCnu
He HaXXMMaTb MyCKOBOW pblyar B Te4eHWE onpeaeneH-
HOro Nepuofa BPEMEHU NOCHEe BKIOYEHNS TMABHOMO
nepeknoyaTens nuTaHns.

KHonka nepekrntoyeHust pexxuMoB

MepekniounTb pexum paboTbl MOXHO HaXXaTuem KHOMKU
nepekmnioYeHnst pexnmMoB. MNocne BKYEHNS yCTPOR-
CTBa OHO Ha4MHaeT paboTy B HOPMarnbHOM pexume.
Mpy HaXaTnn KHOMKN NEepPeKnioYeHNs PEXNMOB YCTPON-
CTBO NepeksyaeTcsi B dHeprocbeperatoLLuin pexum u
MHAUKATOP NepPeKNioveHNs PEXNMOB 3aropaeTcs 3ene-
HbIM cBETOM. B aHeprocbeperatoLLem pexmme MOXHO
YMEHbLUUTb YPOBEHb LyMa Npu KoweHnn. Ecnn HaxaTtb
KHOTMKY NepekKItoYeHns PeXXMMoB ellie pa3, yCTPOWCTBO
CHOBa nepewviaeT B HOpMarbHbIN PEXUM.

MHaukauma ocTtaBLlerocs sapsga
akKkymynsTopa

HakmuTe KHOMKY NpoBepku ANs NPOBEPKM 3apsiaa
akkymynsitopa. MIHaukaTopbl COOTBETCTBYIOT KaXXAOMY
aKKyMynsiTopy.

CocTosiHue HAMKaTOpa aKKyMynsaTop-
Hou GaTapeun

YpoBeHb eMKoCTH
l |:| akkymynsitopa
Bkn. Bbikn.

50 - 100 %

20 - 50%

0-20%

[dencTtBue BbiKNovaTens

A OCTOPOXHO: Mepepn ycTtaHoBKOM Grioka
aKkKymynsiTopa o6s3aTenbHo y6eauTech, YTo
PblYaXHbIX BbIKNOYaTenb paéoTaeT NpaBUbHO
¥ nocrne oTnyckaHus BO3BpallaeTcsi B UCXOAHOE
nonoxeHue. SkcnnyaTauns MHCTPYMEHTa C HeuC-
NpaBHbIM BbIKIKOYATENEM MOXET NPUBECTY K NOTEPE
KOHTPOIMS Haf, UHCTPYMEHTOM 1 MOMYYEHWIO TSHKENon
TpaBMmbl.

NMPUMEYAHMUE: Ecnu He HaxaTb KHOMKY BKIOYe-
HWS, rA30HOKOCUIKA He 3amnyCTUTCA, AaXe eCnu noTs-
HYTb PblYaXHBbI BbIKMOYaTENb.

NPUMEYAHUE: MazoHokocHIIKa MOXET He 3any-
cKaTbCs N0 NPUYNHE Neperpyskn, ecnu Bbl KOcUTe
BbICOKYIO UMK rycTyto Tpasy. B Takom cnyyae yse-
NNYbTE BbICOTY CTPWIKKY.

[laHHas razoHoKocKIIKa ocHalleHa Bblknodatenem 6no-
KUPOBKM U PYYKOIi C BblkMovaTenem. 3amMmeTus kakue-nmbo
OTKIOHeHWs B paboTe No60oro U3 aTux BbiknovaTenen,
HeMeANIeHHO npekpaTuTe paboTy 1 NpoBepbTe UX B 6nu-
XavLlem aBTopr3oBaHHOM cepBUCHOM LieHTpe Makita.

1.  YcrtaHoBuTe Gnoku akkymynsitopoB. BctaBbte
Knto4 GroK1pOBKY B BbIKMtovaTenb GrOKUPOBKY 1
3aKpOMTE KPbILLKY akkyMynsitopa.

2. HaxmuTe rnaBHbl nepekniovaTens NUTaHus.
3. HaxmuTe n yaoepxuBanTe KHOMKY BKITIOYEHUS.

4.  Bo3bMUTE BEPXHIO PYKOATKY U MOTSIHUTE pblyaxk-

HbIll NepeknioyaTens.

» Puc.19: 1. KHonka BkntoyeHns 2. BepxHsas pyko-
aTka 3. Pblyar nepekniovartens

NPUMEYAHMUE: Ecnu knto4 BriokMpoBKM He BCTaB-
TEH, MPW HaXkaTuu Ha NyCKOBOW pblvar MHAMKaToOp
MUTaHUS HAYHET MUraTb 3eMeHbIM.

5. Kak Tonbko gBuratens 3apaboTaert, oTnycTute
KHOMKY BKMO4eHUsi. Fa3oHOKOCUKa NpodormkuT pabo-
TaTb 4O TEX MOp, NOKa Bbl HE OTMYCTUTE PblYaXHbIN
BbIKIOYaTENb.

6. ,ul'lﬂ BbIKIMO4EeHUA ABuUratena oTnycTuTe pblvax-
HbI BbIKMOYaTENb.
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PerynupoBka BbICOTbI CTPUXKKMU

A OCTOPOXHO: Mpu perynmpoBke BbICOTbI
CTPUXKM He NOACOBLIBaITE PYKY UM HOTY NoA,
ra3oHOKOCHUIIKY.

A OCTOPOXXHO: Mepen Hauanom pa6oTbl
06s3aTeNbLHO NPOBEPSINiTE, YTO pblyar XOpPoLo
BXOAMWT B nas.

Mopgenb DLM460

BbICOTY CKalLMBaHUSi MOXHO perynvMpoBarh B agnana-
30He oT 20 MM A0 75 MM.

Mogens DLM461

BbICOTY cKalL1BaHUsi MOXHO perynvpoBath B Anana-
30He oT 16 MM 0 71 MM.

BbiTawuTe kntod 6GroKMPOBKK, NOTSHUTE pbivar perynu-

POBKU BbICOTbI CKaLUMBAHWSI HAPY>KY OTHOCUTENBHO KOp-

nyca ra3oHOKOCWITKW 1 NepeMecTuTe ero B NOSIOKeHMe,

COOTBETCTBYIOLLIEE XEMaeMOoW BbICOTE CKaLUVBaHUS.

» Punc.20: 1. Pbiyar perynmpoBku BbICOTbI
ckalumBaHus

Bo3bmuTeCh OOHOM PYKOW 3@ MEPEAHIO PYKOSITKY 1

nepemelLaiiTe pblvar perynMpoBK/ BbICOTbI CKaLLMBa-

HWS BTOPOW PYKOWA.

» Puc.21: 1. Pblyar perynmpoBku BbICOTbI CKalUMBa-
Husa 2. MNepeaHsas pykoaTka

AneKkTpoHHas pyHKLUMs

[insi NpocTOThI AKCMNyaTaLumy yCTPOCTBO OCHALLEHO

ANEKTPOHHBIMU PYHKLIMSIMU.

. MoCTOAHHBIN KOHTPONb CKOPOCTM
OnekTpoHHOE ynpasrieHne CKOPOCTbIO UHCTPY-
MeHTa A5 AOCTUXKEHNSI MOCTOSAHHON CKOPOCTU.
B03MOXHOCTb NOMyYeHNsi TOHKO OTAENKU, Tak Kak
CKOPOCTb BPaLLEHNUs AePXUTCS Ha MOCTOSIHHOM
YPOBHE [axe Npun YCroBUsX Harpy3sku.

. MnaBHbIA 3anyck
®YHKLMS NNaBHOrO 3anycka yMeHbLUAET MycKoBON
yAap v cMsir4aeT 3anyck ycTpoicTBaa.

QKCIJTYATALN

A OCTOPOXHO: MNepepn ckawmBaHmem y6e-
puUTe c razoHa BeTkM 1 kKamHu. Kpome Toro, 3abna-
roBpeMeHHO OUYUCTUTE ra3oH OT COPHSIKOB.

A O0CTOPOXHO: MNpwu ucnonb3oBaHuUm raso-
HOKOCMIIKM 06513aTeNbLHO HafeBailTe 3almUTHbIe
OYKM C GOKOBLIMM LYMTKAMM.

NMPUMEYAHMUE: 3HayeHns BbICOTbI CTPUXKKM NpK-
BefeHbl TOMbKO Ans crnpasku. B 3aBucumoctu ot
COCTOSIHUS ra30Ha U NOYBbI KOHEYHas BbICOTa CKO-
LUEHHOM TpaBbl MOXET HE3HA4YUTENbHO OTINYATbLCS
OT 3aaHHON.

MPUMEYAHMUE: YT06bI 0BUTLCS Xenaemoi
BbICOTbI, BbIMNOSIHWATE NPOBHOE CcKaluMBaHWeE Ha He
CMWLLKOM 3aMETHOM y4acTke rasoHa.

PerynupoBka BbICOTbI PyKOSITKU

MABHUMAHME: Mpexae Yem yaanuts 60nThbI,
KpPenko BO3bMUTECH 3a BEPXHIO PYKOSITKY.
HecobntoaeHne gaHHoro Tpe6oBaHus MOXeT npuBe-
CTV K MOSyHeHMUIo TPaBM Npwv NageHun pyKosTku.

PyKosiTka MMEET TPEXCTYNeHYaTyto PErynupoBKy
BbICOTbI.

1.  OcnabbTe HakaTHble raikn HKHEN PYKOSITKU U
yoanute 6onTbl, WwWanby n HakaTHble ranku.
» Puc.22: 1. HakatHas ravika 2. Lan6a 3. bont

2. OrtperynupynTe BbICOTY PYKOSITKU.

3. BcraBbTe 60nThl U3HYTPU, 3aTeM HadeHbTe
Lanbbl CHAPYXU U 3aTSAHUTE HaKaTHbIE ranku.

Ucnonb3oBaHMe Hacagku ans

MyInb4UupoBaHUA

Hacapgka ana mynes4npoBaHust no3eonsieT cobpacbiBaTbh
n3MenbYeHHyto TpaBy 0bpaTHO Ha rasoH, He cobupas
ee B KOp3uHy Ans Tpasbl. MNpu paboTe ¢ MaLLMHON, Ha
KOTOPOI4 yCTaHOBIeHa Hacaaka Afs Mynb4YMpoBaHus,
CHVMUTE KOP3UHY Ansi TpaBbl.

ABHUMAHME: Ecnn BHYTPM Kopnyca ra3oHo-
KOCMIIKM Habunachk CKOLeHHasi TpaBa Mnu nocTo-
POHHMe NpeaMeTbI, Nepes O4YMCTKOM Kopnyca
06513aTeNbHO BLITALYMTE KIKOY GrOKUPOBKM 1
6MoK aKKyMynsiTopa v HafeHbTe nepyaTku.

NMPUMEYAHMUE: Vcnonb3ayinTe mawwmHy TONbKO
Ansi CTPUXKM ras3oHoB. He ucnonb3ayiite ee gns
CKaLUMBaHUS COPHSIKOB.

» Puc.23

Bo Bpems paboTbl KpeNnko yaepuBaiTe pyKosiTKy
obenmun pykamu.

PekomeHA0OBaHHas CKOPOCTb KOLLEHUs1 COCTaBmnseT
npubnuanTensHo 1 m 3a 4 c.
» Puc.24

LleHTparnbHble NMHWU Ha NepedHUX konecax nokasbl-

BalOT LUMPVHY MOMOCHI CKalLMBaHuWs. icnonbayinte nx

B KayeCTBe HanpaBsnsaoLLMX, KocUTe nonocamm. Ytobbl

paBHOMEPHO MOACTPUYb ra3oH, 3axBaTbiBanTe NoOMNo-

BUHY UNW TPETbIO YacTb NpeablayLLe Nonochkl.

» Puc.25: 1. llunpuHa ckawmnsaHus 2. 3oHa 3axeata
3. LleHTpanbHasa nuHus

Kaxablvi pa3 MeHsITe HanpaBneHne ABMXKeHUS!, YToGbl
nsbexatb NpurnbaHns TpaBbl B OAHOM HanpaBrieHW.
» Puc.26

Meproanyeckn npoBepsanTe cTeneHb 3anonHeHNs Kop-
31HbI Anst TpaBbl. ONOPOXHWUTE KOP3UHY, Npexae Yem
OHa 3anonHUTCs NONHOCTLIO. MNepesa Kaxaon NPoBepKon
obs13aTenbHO OCTaHaBNMBaWiTe ra30HOKOCUIIKY U U3BIe-
KanTe KoY 6roknpoBky 1 6ok akkymynaTopa.
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NMPUMEYAHUE: Skcnnyataums ra3oHOKOCUIKM C
3anorHeHHON KOP3WHOM NS TpaBbl MELLAET NaBHOMY
BPALLEHMIO NE3BUS U OKa3bIBAET JOMNONHUTENbHYO
HarpysKky Ha ABuUraTernb, YTO MOXET MPUBECTU K NOSIOMKE.

CkKawmBaHue BbICOKOW TpaBbl

He crapanTtecb CKOCUTb ANUHHYIO TPaBy 3a OAMH 3axof.
BmecTo aT0ro BbinonHsiiTe paboTy B HECKOIbKO aTa-
nos. CTpurnTe rasoH c MHTEPBaNoM B OAVH UNn ABa
[OHS [0 Tex nop, Noka OH He CTaHEeT POBHbIM.

» Puc.27

MPUMEYAHMUE: CkalvBaHve BbICOKOW TpaBbl 3@ OAMH
NPOXOA MOXET CTaTb NPUYMHON ee 3acbixaHnsi. CKoLLeHHas
TpaBa TaKkkKe MOXET 3aCTpsATb B KOPMyce KOCUITKU.

OnopoXXHeHWe KOP3UHbI ANsl TPaBbl

A OCTOPOXXHO: Yto6Li cHuauTL PUCK HecuacT-
HOro cny4asi, perynsipHo npoBepsiTe KOP3uHY ANA
TpaBbl Ha NpeAMeT NOBPeXAeHU U NoTepu NpPoY-
HocTu. Mpu Heo6xoaMMOCTU 3aMeHuUTe ee.

1. OTnycTMTe pblYaxHbIi BbIKNoYaTesb.
2. WN3BnekuTe KoY GrOKNPOBKY.

3. OTKpoiiTe 3aAHIOI0 KPbILLKY U U3BMEKUTE KOP3UHY

Ons TpaBbl 3@ CreLnanbHyo PyKOSTKY.

» Puc.28: 1.3apHsas kpbiwka 2. Pyuka 3. KopauHa
Ans Tpasbl

4. OnNopoXHWUTE KOP3WHY AN TpaBbl.

OBCINYXXUBAHUE

A OCTOPOXXHO: Mepen nomeLieHnem Ha
XpaHeHue, NepeHOCKOW, OCMOTPOM WUIN TeXHMU-
4YecKUM o6CnyXuBaHMEeM ra3oHOKOCUIIKM 06s13a-
TenbHO BbIHMMaNTe KNnto4 61OKMPOBKU U 6nok
akKkymynsTopa.

A OCTOPOXHO: Ecnu razoHokocunka He
Mcnonb3yeTcs, 06s3aTeNIbHO M3BNEKUTe KoY

GNoKUpPOBKU. XpaHUTe KN4 6GroKupoBKkU B 6e30-
nacHOM MecTe, He[,OCTYMHOM Ans AeTeM.

A OCTOPOXHO: Mpu ocmoTpe M o6cnyxuBa-
HUM HapeBanTe 3aMTHbIE NepYaTKu.

A OCTOPOXHO: Mpu ocMoTpe M TexHuue-
CKOM 06Ccny)XXMBaHWM ra30HOKOCUITKN 0065s3a-
TenbHO HapeBaWlTe 3aLUTHbLIE O4KU C GOKOBBLIMMU
WMTKaMU.

MPUMEYAHUE: 3anpewaeTcs ucnonb3oBatb
6eH3UH, pacTBOPUTENU, CIIMPT U Apyrue noao6-
Hble XMAKOCTU. ITO MOXET NPUBECTM K oBecLBe-
4yMBaHuI0, AedhOPMaLIMK U TPELUMHAM.

[ns o6ecneveHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynoBaHust peMoHT, ntoboe apyroe
Texo6CnyKuBaHue Unu perynmpoBky HE06xoAMMo npo-
M3BOAUTb B YNONHOMOYEHHbIX cepBuc-ueHTpax Makita
WU CepBUC-LIEHTPax NPeAnpusiTUsi C UCMONb30BaHUEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen npomssoacTea Makita.
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1. BbiTawute ko4 6okMpoBKy 1 GNOKM akkyMynsi-
TOPOB 1 3aKPOMNTE KPbILLKY OTCEKa akKymynstopa.

2. TonoxuTe ra3oHOKOCUIIKY Ha BOK 1 oYncTUTE
06pesku TpaBbl, CKOMUBLUMECS HA OHWULLE.

3. Bopa gomkHa cTekaTb K HUXHEeW 4YacTu ycTpon-
CTBa, rAe KpenuTcs nessue.

TNMPUMEYAHMUE: 3anpewaetcsa MbITb YCTPOW-
CTBO CTpyeii BoAbl C BLICOKMM Hanopom.

4.  TpoBepbTe HaAEXHOCTb 3aTsHKKM BCEX raek, 6on-
TOB, PYKOSITOK, BUHTOB, KPEMIEHUA U T. M.

5.  OcmoTpuTe NodBWXHbIE YacTu Ha npeaMeT
NoBpPEeXAEHUI, NONIOMOK U U3Hoca. Heobxognmo
OTPEMOHTMPOBATb UMW 3aMEHUTL NOBPEXAEHHbIE
KOMMOHEHTbI.

6.  XpaHuTe rasoHokocunky B 6e3onacHom MecTe,
HEOOCTYNHOM ANs AeTEN.

lMepeHoCKa ra30HOKOCUIKHU

Mpu nepeHocke ra3oHOKOCUITKV fBa YerioBeka A0SKHbI

yAepXvBaTb ee 3a NepeaHIolo PyKOSITKY U 32 HUXKHIOK

PYKOSAITKY, Kak MOKasaHO Ha PUCYHKe.

» Puc.29: 1. HmwxHas pykosTka 2. MNepeaHsis
pyKosiTka

XpaHeHue

XpaHuTe rasaoHOKOCUIKY B MOMELLEHWU, B CYXOM,

npoxnagHoMm, 3anMpaemMom MecTe. He xpaHuTe rasoHo-
KOCWIKY 1 3apsiiHOe YCTPOWCTBO B MecTax, rae Temne-
paTypa moxeT nogHumatbes Ao 40 °C (104 °F) v Bbiwe.

1.  OTKpoWTe 3aHI0I0 KPbILLKY U U3BEKUTE KOP3UNHY

ANsi TpaBbl 3a crneunanbHyo PyKOsTKY.

» Puc.30: 1.3apHsas kpblwka 2. PykosTka 3. KopavHa
Ansi TpaBbl

2. OcnabbTe HakaTHbIE rakui U CIIOKUTE BEPXHIO
PYKOSITKY.

» Puc.31: 1. BepxHas pykoaTka 2. HakaTHas ranka

CHATHe nnu yCTaHOBKa ne3Bus

KOCMJIKHN

A OCTOPOXXHO: O6s3atentHo nsenekaiite
Knto4 6-I0KMPOBKM U 610K aKKyMyIsiTOpa Npu CHA-
TUU 1 yCTaHOBKe ne3Bus. HeBbinonHeHue aToro
Tpe6oBaHUA MOXET NPUBECTM K TSHKEION TpaBMme.

A OCTOPOXXHO: Nocne OTNYCKaHUs BLIKITIO-
yaTens nessme NPoAoMKaeT BpaWaTbLCsA No
MHEpLMM B Te4eHMe HeCKONbKMX cekyHa. He npu-
cTynanTe K BbINOMHEHUIO Kakux-Nnn6o onepauum,
noka fie3Bue NofHOCTLIO He OCTaHOBUTCH.

A OCTOPOXHO: Mpwu pa6ote ¢ nessuem o6s-
3aTenbHO HapeBalTe 3alWUTHbIe NepyaTku.
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CHATMe ne3Bus ra3oHOKOCUITKU
Mogens DLM460

1.  TNonoxuTe ra3aoHOKOCUIKY Ha 60K, YTOObI pbivar
peryrnmpoBKU BbICOTbI CTPVDKKM OKa3arncst CBepXy.

2. BcraBsbTe B rasoHOKOCUIIKY AePeBsSiHHbIN 6pyCOK 1nm
[Ipyroii aHanornyHbIN NpeaMeT Ans GrIoKMPOBKM Ne3Bus.

3. TloBepHuTe 6ONT rag4HbIM KMOYOM MPOTUB YaCOBOW CTPENKM.
» Puc.32: 1.Jle3Bue razoHOKOCUIIKM 2. [@aeyHbIN KoY
3. [epeBsiHHbIN Bpycok

4.  BblTawwuTe nocrnegoBatensHo 6onT, wanby
nes3Bue ra3aoHOKOCUIKM.
» Puc.33: 1. Jle3Bue razoHokocunku 2. LLain6a 3. Bont

YcTtaHOBKa rne3Busi ra30HOKOCUITKU

YcTaHoBKa f1€3B1S ra30HOKOCUKY BbIMOSTHAETCS B
nopsake, o6paTHoOM npoueaype CHATHS.

A OCTOPOXHO: OctopoxHo ycTaHoBUTe
neseue. OHO AOMKHO GLITb HAaNPaBNeHo BBEPX 1
BHU3. PacnonoxuTe nessue Tak, 4To6bI cTpenka,
o60o3Hayalowas HanpasneHne BpalLeHusl, yKkasbi-
Bana Hapyxy.

A OCTOPOXHO: HapexHo 3aTaHUTe GonT
1Mo 4YacoBOW cTperike, 4To6bl 3adhukcupoBaThb
nesBue.

A OCTOPOXHO: Y6eauTechb, 4TO Ne3Bue u Bce

Mopens DLM461

1. MNonoxwuTe ra3oHOKOCUNKY Ha 6OK, 4TOObI pblyar
PErynmupoBKM BbICOTbI CTPVXKKM OKa3asncs CBEPXY.

2. MNoBepHuTe BONT NPOTUB HACOBOW CTPENKM raey-
HbIM KMHOYOM, YAEPXKMBAS NIIUTY OCHOBaHMUSI.
» Puc.34: 1.TlaeuHbii kntod 2. MNnuta ocHoBaHUS

3. YpanuTe nocnefosatenbHo 6onT, Wwaiiby u NuTy 0CHOBaHMS.
» Puc.35: 1.lnwuta ocHoBaHusa 2. LLlanba 3. bont

4. Y106kl CHATb OTAEMbHOE NesBue, nosepHuTe Gont npotue
4acoBOW CTPErKK rag4YHbIM KIHHOM, YAEPXMBAs NAUTY OCHOBAHWA.

KpenexHble getanu yctaHOBNEeHbl NpaBUNIbHO U
HageXHo 3aTAHYThI.

A OCTOPOXXHO: Mpu 3ameHe ne3Bui Bcerga
cneaywTe MHCTPYKUMAM, MPUBEAEHHBIM B PYKO-
BOACTBE M0 IKCNyaTauum.

Mopens DLM461

MPUMEYAHUE: Npu ycTtaHoBKe ne3Busi
ra3oHOKOCUIKM CABUHLTE €ro, Kak NokasaHo Ha
PUCYHKe, YTOGbI BbICTYNbI KACanuch ne3sus
ra3oHOKOCHITKM.

» Puc.36: 1.lnuta ocHoBaHus 2. Jle3Bne ra3aoHoKo-
cunkn 3. MaeuHbIv KoY

» Puc.37: 1.BbicTyn 2. Jle3Bne ra3oHOKOCUIKN

NMOWUCK U YCTPAHEHUE HEUCIMPABHOCTEMN

Mpexae Yyem obpaliaTbCcsa No NOBOAY PEMOHTA, MPOBEAUTE OCMOTP camocTosiTenbHO. Ecnn o6HapyxeHa Heucnpas-
HOCTb, He yKkasaHHasi B pyKOBOACTBE, He MblTaiTech pa3obpatb MHCTPyMeHT. ObpaTnTech B OAVH 13 aBTOPU30BAH-
HbIX CEPBUCHbIX LleHTpoB Makita, B KOTOpbIX ANst peMOHTa BCceraa UCnornb3yloTcs opurmHanesHele Aetanu Makita.

CocTosiHue HencnpaBHOCTU

Bo3MoxHast npuunHa
(HencnpaBHOCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

[a3oHokocKnKa He 3anyckaercs.

He ycTaHoBneHb! Ba Groka
aKKyMymSiTOpOB.

YcTaHoBWTE 3apsikeHHble GroKW akkyMynsiTopoB.

HewucnpaBeH akkymynsaTtop (nog
HanpsbkeHuem)

BapsiguTte 6ok akkymynsitopa. Ecnv nepesapsigka
He NoMoraeTt, 3aMmeHuTe 6nok akKymynatopa.

Knioy 6r10KMpOBKU He BCTaBEH.

BcTaBbTe ko4 6roknpoBku.

Mocne HenpoaomKUTENbHOIro
MCnonb30oBaHUA ABUratesnb
OCTaHaBnunBaeTcA.

Hwu3skuin ypoBeHb 3apsifia akkymynsitopa.

Bapsigute 6rnok akkymynsitopa. Ecnu nepesapsiaka
He NomMoraert, 3ameHuTe Brok akkymynsTopa.

YcTaHoBMEHa CRULLKOM Masiasi BbiCoTa
cpesaHus.

YBenuybTe BbICOTY Cpe3aHus.

ﬂBVIFaTeJ'Ib He JoCTuUraet Makcu-
MarnbHOM 4YacToTbl BpalieHusa.

HenpaeunbHo ycTaHoBmneH 6ok
akkymynsiTopa.

BcraBbTe 610K akkymMynsitopa, kak On1caHo B 3ToM
PYKOBOACTBE.

3apsap akkymynstopa nagaer.

Bapsigute 6nok akkymynstopa. Ecnu nepesapsiaka
He NomMoraert, 3ameHunTe BGrok akkymynsTopa.

Mpusoa paGoTaeT HenpasnmbHO.

OGpaTuTech B MECTHbIN aBTOPU30BAHHDIN LIEHTP
A1 PEMOHTa.

= HeMeaneHHo BbIKN4nuTe
Kocunky!

Pe)KyLLlaﬂ rosioBKa He BpaLlaeTca:

MMoCTOPOHHWMI 0BBEKT (Hanpumep,
BETKa) 3aCTpsiN y Ne3susi.

Ypanute NOCTOPOHHUIA NPpeaMeT.

MpuBoa pabotaeT HenpasunbHO.

O6patutecb B MECTHbI aBTOPU3OBaHHbIV LIEHTP
ANs peMoHTa.

CunbHas Bubpauus:
= HEMEAJEHHO BbIKITOUNTE
Kocunky!

Ie3Bune pasbanaHcMpoBaHo, U3HOLLEHO
CITULLKOM CUSIbHO U HepaBHOMEPHO.

B3ameHuTe nessue.
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AOMNOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHUE: [laHHble NPUHaAANEeXHOCTU Unu
NPUCNoCco6neHna PeKOMEeHAYTCA ANSA UCMOSb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHTom Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM PYKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHue Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UM NPUCNOCOBNEHNI MOXET
NpVBECTM K MomnyyYeHuto Tpasmbl. Vicnonbayiite npu-
HaANeXHOCTb UK NPUCMOCcOobneHne ToNbKO Mo yKa-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Ecnun Bam Heobxoammo cogencTame B NonyYeHnm

[OMNOMHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-

CTSIM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. Jle3Bune rasoHOKOCUMKM

. OpurrHanbHbIA akKyMynsTop 1 3apsiAHoe YyCTPon-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnucka
MOTyT BXOAWTb B KOMMNNEKT MHCTPYMEHTa B Ka4yecTse
CTaHAapTHbIX npucnocobneHunidi. OHK MoryT oTu-
YaTbCsi B 3aBVUCHMOCTU OT CTPaHbI.
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